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• ישע רובאד םקטן וא גדול )עוריב. טרהת 	
פתחםי(

• ונהדוזממ רן	

• ' וז רככעלי'מ םא ערב בה	

• דעת בית יאמש )הבאתכ לכ ל יתושימש. 	
 ואבוזמן יוארה לו(
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עוריב בומכתיאש ןמ ספקת לו(

• עוריב להכן בביתה פרס	

• עוריב להכן בביתה קבורת )הואלורז ק םא 	
הוא הימשל(

דף לא

• )עוריב 	 קב ר ש המורעל  בת להכן  עוריב 
ינ תונ.  לונהית ל וא מ רצהו.מ צוות  לדב

מ האנהקבר(

• עוריב בדיאמ,מ עושאר רשןינשו , בואפ םינ	
םינוש

• שליחת עוריב ביד וניאש ימ בן דעת וא 	
עוכ םתי

דף לב

•  םאחזקש הליח עש השוליחותו	

•  וא םי	 )השכבעל ללקט  לחב ורי  רמואה
מהלקט חב וא רעראה םץ.יא ס רוקל בעצ ומ

להציל חביאמ וריס רוחרומ(

• ימ ה'. 	 למט  וא ה )למעל יא לן  על עוריב 
שבות בביןושמשה ת(

דף לג

• )בעיבש הרול ערי. בתוך 	 עוריב עליא לן 
ד'ומא תוי(

• )חוקקין 	 יאה לן  ש העל עלכ לכל עוריב 
לשהלםי,נהו ח העלמ ק םוד'(

• עוריב על ק הנ)ר וניאשחב ד'(	

• 'חוקקין 	 ג ם )שכצירך  גודא חיתמ חיצת א
לשהלםי'(

דף לד

• 'יאוהלוכיו ל לנטותה' )בעוריב עלכ לכל ה	
שעליאה לן. בעוריב ב םויטוב.וש בת במגדל 

הועוריב בוכתל(

• עוריב על קמ הנחובר	

•  שומישבק וא םיכר םינק םישבשבת	

• עוריב במגדלאנו בדמה פתח )סתריתמ גדל 	
לב םינבוי"ט.אנ בד בע וא ריבשדה(

דף לה

• כלמ י' סהא,כ אוה םא להוא וא יל	

• )רעד ה	 מו הגדל  תיב יש ד ה על ז שיב  הק
מחמתוכ חו(

• עוריב במגדלאנו בדמה פתח )טלטול סיכן 	
של אלצרוך תושימש(

• ספק עוריב )נפל עלה ויגלוכו '(	

• דעתר ב ריאמ י) םאתחימון דיירואתא. ספק 	
דיירואת אע םחזק הדמעיקאר. שישכ ג ם

תו ירתיר. שישכ ב' חזקות(

דף לו

• דעתר בוי יס י)בספק עוריב. בספק טבל. 	
בחזקת טהאמו(

•  רמואו 	 טהרוה, או האמ'  ט ורככ תא '  ב'
'עריב ול יבטהרוה'

• עריב ברמאו רכיכ: איה םויה חוליןמו ח ר	
קודש, וא ליהפך

• ת יאנבעוריב	
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להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

 ÔÈÂÈÚ  È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ.Ï
.           

          
         

.    .   
    

.   
      
     
     
    

.  
     
     

. 
.  

.   
.    

       
     
    
     

    
 ()  

     
      
     

   . 
(    

.     
    

.      
      

      
     
      
     
     

  . 
     

.    
 "   

   ( 
.   :   

     
     

  .  
     

.     
     
    

.    
   . 

     
.    

      .
  . 

    
     

     
     
     

    
.    

    
 .   

      .           
                    
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          
      
     
      
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      
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   

(  

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‡   
 

ÂÓ  
   

 ÊÓ‚  
   
    

  
ÁÓ‰ „  

  
ËÓÊ Â  

  
    




 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

() È" ̆  
    
    




 Ò" ̆ ‰ ÔÂÈÏ‚

'Ó‚ÔÈÚÓ  ÔÈ‡˘  ÈÙÏ
. ̇ Â˘„˜‰  

   


" ‰Ó ˙Â‰‚‰

 ‚Â˘
[ ‡]'Ó‚  

   
    
   




 È"˘  ÛÒÂÓ
.ÈÏÚ ÔÊ‰ ÏÎ ÓÂ‡

   
  
   
    
   
  
   
     
    
    

לה:) (ברכות

̇
ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

„ÌÈא. ‡˘‡ Ï‡
ÔÂÊÓ ÈÂ‰ ‡Ï ‡‰„ ‰„ÂÓ

.ÌÈÈÓ ˙˘ÓÁÓ ‡Ï‡
.בÓ‡˜ ‡Î‰[„]

.ÔÂÊÓ È˜ÈÓ ÈÏÈÓ ÏÎ„
„Ï"Òג . ÓÈÓÏ ‡ÎÈÏ„

˙ÂÂÊÓ ÈÈÓ ÔÈÎÓ ÔÈ‡„
‡Ï‡˙ÂÏÈ‚˘ „

,ÂÈÏÚ Â˙„ÂÚÒ ÚÂ˜Ï
ÓÂÏ Ì‰Ï ‰È‰ Î"‡„
'‰‰ ÌÚ ÔÁÂ„Â ÊÂ‡ Ì‚
‡Â‰ ˙ÂÏÈ‚ È‰˘ ,ÌÈÈÓ
ÂÓÎ Ì‰ÈÏÚ ‰„ÂÚÒ ÚÂ˜Ï
Ó‡˜„Ó ‡Ï‡ ,ÌÈÈÓ '‰
Ó"˘ ÌÈÈÓ '‰ ‡˜Â„
ÌÂ˘Ó Â‰ÈÈÓÚË ÂÈÈ‰„
„ ‡˜Â„ ÔÈÚ„ ÈÒ˜„
ÌÂ˘ ÔÈ‡„ ÈÒ˜Â ,„ÚÂÒ˘
'‰ ‡Ï‡ Ï‰ „ÚÂÒ „
Ó‡˜ ‡Î‰Â „Ï ÌÈÈÓ
.ÔÂÊÓ È˜È‡ ÈÏÈÓ ÏÎ„

. ד˙ÂÏÈ‚ ÔÈ‡Â
ÏÚ ‡Ï‡ ‰„ÂÚÒ ÚÂ˜Ï
Ï‡ ÌÈÈÓ '‰Â ÔÁÂ„Â ÊÂ‡

.ÌÈ„ ‡˘‡ ‡Ï
‡ÂÒÈה. ‡Â‰˘ ÈÙÓ

.˘„˜‰Ï ÈÓ„Â ‡ˆÙÁ
.וÂÒ‡ ‡Â‰˘

ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â ÌÏÂÚ‰ ÏÎÏ
.Â.ז‡ÈÓ„ ‡Ï„

.˘„˜‰Ï. ח‚"Ú‡
.‰ÏÈÎ‡ ‡Ï‡ Ò‡ ‡Ï„

 . ט‡˙˘‰„
,„Á‡ ÌÚËÓ ÌÏÂÎ ÈÂ‰
‡Ï ‰ÈÙÂ‚ Â‰È‡ ‡‰„
‰ÈÊ‚ ÌÂ˘Ó ‡Ï‡ ÈÂ‰

.˘„˜‰ ÂË‡ 
‡Ï ‰Ï ÔÈÒÁÓ„‡Â
‡Ï˘ Ó‡˘ ÔÓÊ È˙ÓÈ‡„
‡Ï ‰ÒÁ ‰ÓÚË‡
ÈÎ ˘„˜‰ ÂÊ ÎÎ„

.È˘˜È˙ ‡Ï„ ÈÎÈ‰
.י.˘„˜‰Ï ÈÓ„ ‡Ï„ Á‡Ó ˘„˜‰ „‰ ˙ÂÏ˙Ï ‡˙Ï ÂÏ ˘È ‰ÓÏ„ 


 ÔÂ‡‚  ÌÈÒÈ  

.'„ ÂÁ˙Ù Ô˘‰ ÍÏÓ ‚ÂÚ
,'‚ ˜Ù ˙ÂÏ‰‡ Â˜ÈÚ
ÔÁ˙Ù ˙Ó‰ ÔÓ ˙ÈÊÎ
'„ ÂÁ˙Ù ˙Ó‰Â ,[ÁÙË]

.ÌÈÁÙË ÔÓÁ  Ó‡
.' Ó‡ ÈÈÒ ˜ÁˆÈÂÈÈ‰

‡˙ÏÈÓ„ ‡ÂÈÂ .ÛÒÂÈ 
ÛÂÒÂ ˙ÂÎ ˙ÎÒÓ ÛÂÒ
ÛÒÂÈ  ,˙ÂÈÂ‰„ ˙ÎÒÓ
.ÌÈ‰ ˜ÂÚ ‰Â ,ÈÈÒ


 Ï‡Á  ÂÈ

‡È˘˜ ÛÒÂÈ Ï ‰˙ÏÚÂ
ÔÂÚÓ˘ ' ‡È˙„ ‡‰ÈÓ
ÔÈÚÓ ÓÂ‡ ÊÚÏ‡ Ô
ÂÂÊÓ È„Î Ô˜ÊÏÂ ‰ÏÂÁÏ
‰„ÂÚÒ È„Î Ô˙ÚÏÂ
.Ì„‡ ÏÎ Ï˘ ˙ÈÂÈ
Ô ÔÂÚÓ˘ "‡ ÈÓÂ

.ÈÎ‰ ÊÚÏ‡‡Â‰ Ì‡˘
Ì„‡ È ÂÓ ‰Â˘Ó
‰„ÈÓ Â˙Â‡ ÔÈ„ÈÓÚÓ

,ÌÈÈÂÈ Ï˘‡È˙‰ÂÈ
ÓÂ‡ ÊÚÏ‡ Ô ÔÂÚÓ˘
˙Ó˘ Ô˘‰ ÍÏÓ ‚ÂÚ

.Â‡ÂÏÓÎ ÂÁ˙ÙÓÂÏÎ
˘ÈÁÂ Â‡ÂÏÓÎ ˘È Ì‡
‡˘ ‰ËÓ ÂÓÓ Â‡ÈˆÂ‰Ï
ÏÎ Â‡Ï Ì‡Â ,˙È‰ ÈÁ˙ÈÙ
ÔÈÁ„Â .ÔÈ‡ÓË ÌÈÁ˙Ù‰
‡Ï„ ÌÂ˘Ó ‚ÂÚ È‚ Ì˙‰
ÈÁ˙È „ÈÚÈ ÈÎ‰ ,˘ÙÈ‡
(ÌÈÈ‡) ÌÈÈ‡ ÌÈÈ‡
ÈÓ [Â‰Ï ‡ÈÚÈ‡] .‰È˜ÙÈÂ

.‡Ï Â‡ ‰ÈÏÚ È‚ÈÏÙ˘"˙
‰Á   ‰ Ó‡„
Ô˘‰ ÍÏÓ ‚ÂÚ ÔÁÂÈ "‡
È‚ÈÏÙ Ó"˘ ‰Ú‡ ÂÁ˙Ù
Ì˙‰ ÈÈ‡ ÈÁ„Â .‰ÈÏÚ
ÌÈË˜ ÌÈÁ˙Ù ‡ÎÈ‡„ ÔÂ‚Î
ÁÂÈ„ „Á ‡ÎÈ‡Â ,‡ÂË
ÁÂÓ ÈÎ È‡„Â ,ÌÈÁÙË '„
‰È˜ÂÙ‡Ï ‡Á˙Ù Á˙ÙÂ
ÛÈÒÂÓ ‰ ÍÈ‡‰ ‰ÈÓ
„ ÌÂ˘Ó .ÁÂÂÓ[˜]

ÂÓ‡ÈÁ ˘ ÔÈÚÓ
Ó‡ ‰ÓÎÂ ÌÈÈÁ ÌÈˆÈÂ
[Ó‡] ÈÈÒ ÔÓÁ 

.ÌÈ˙˘ÛÂÒ ˘ÂÙÓÂ
‰ ,ÈÈÒ ÛÒÂÈ  ˙ÂÈÂ‰

.ÌÈ‰ ˜ÂÚÈÓÏ˘ÂÈÏÎ
ıÂÁ ÔÈÙ˙˙˘ÓÂ ÔÈÚÓ
"‡ .ÁÏÓ‰ ÔÓÂ ÌÈÓ‰ ÔÓ
ÔÂÊÈ ÛÂ‚‰ ÔÈ‡˘ ÈÙÓ ‡ÒÈ
Ô‰˘ Ó‡ ÈÂÏ ' .Ì‰Ó
ÈÓ ÌÈÓ 'ÈÙ .‰ÏÏ˜ ÔÈÓ
.ÌÂ„Ò ˙ÎÓ ÁÏÓ ,ÏÂÓ‰
Ê"Î ˜Ù ÌÈÏÎ ‰˘Ó
ÔÈ‡˘ Ù"Ú‡ ÌÈÈÚ È„‚
È‰ ˘Ï˘ ÏÚ ˘Ï˘ Ì‰Ï

.Ò„Ó ÌÈ‡ÓË ÂÏÈ‡'È˙Ó
˙ÂÓ ÔÂÊÓ‰ ÔÓ „Â‰

.ÁÏÓÂ ÌÈÓÔÈ˘˜‡Â
Â˜È‡ ÈÏÈÓ ÏÎ ÈÎÂ
 ‡‰Â ,È‰Ó„Î ÔÂÊÓ
Â‰ÈÈÂÂ˙ ÈÓ‡„ Ï‡ÂÓ˘Â
ÈÈÓ ‡Â ÔÈÎÓ ÔÈ‡
˙˘ÓÁ ÏÚ ‡Ï‡ ˙ÂÂÊÓ
ÔÈÂÚ˘Â ÔÈËÈÁ ,ÂÏÏ‰ ÔÈÈÓ
ÏÚÂ˘ ˙ÏÂ˘Â ÔÈÓÒÂÎÂ
Â˙Â˙È‡ ‡ÏÂ .ÔÂÙÈ˘Â
‡‰ÈÓ ‡ÓÈ ,‡ÓÈÊ ‡„Á
.‡˙ÂÈ˙ Â‰ÈÈÏÚ ÈÂ‰˙ ÈÓ
„Â 'È˙Ó 'ÁÂÈ ' ˜ÈÙÂ
ÒÂÈ‚ ˙ÂÈÙÓ ÏÈÎ‡ ‰Â‰ ÔÁÂÈ ' ‡‰Â ,ÁÏÓÂ ÌÈÓÓ  ÈÈÈÊ ÈÏÈÓ ÏÎ ÈÎÂ Â˙ ÔÈ˘˜‡Â .ÂÈÏÚ ÂÒ‡ ÔÊ‰ „ ÏÎ Ó‡Â

.‡ÂÊÓ ‡ÓÈ‡ ‡Ï‡ ‡ÂÈÊ ‡ÓÈ˙ ‡Ï ÔÈ˜ÙÂ .‡ÂÈÊ ÈÏ ÌÈÚË ‡Ï„ Ú˙˘Ó ‰Â‰Â ‡ÂËÓ‡‡Ï˘ ‰ÚÂ˘ (‡Â‰) ‡Â‰ 
ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ÈÏÚ ÂÊ ÎÎ ,‰ ÂÏ ÔÈÚÓ ÂÊ ÏÎÂ‡ ‡Ï˘ ‰ÚÂ˘ ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡ ' ‡È˙„ ,ÊÚÈÏ‡ 'Î Ó‡„ ‡Â‰  ‰ÈÏ ÔÈÓ˜ÂÓÂ ‰ÈÏÚ ÔÈ˘˜ÓÂ .‰ ÂÏ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ÈÏÚ ÂÊ ÎÎ (‰ ÂÈÏÚ ÔÈÚÓ ÂÊ ÎÎ) ,‰ ÂÈÏÚ ÔÈÚÓ ÂÊ ÎÎ ÏÎÂ‡
ÔÈ‡˘ ÈÙÏ ,‰ ÂÏ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ˘„˜‰ ÂÊ ÎÎ .‰ ÂÏ ÔÈÚÓ ,‰ÂÒ‡ ÈÏÚ ÂÊ ÎÎ ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡ ' .‰ ÂÏ ÔÈÚÓ ÏÎÂ‡ ÂÓˆÚ ÒÂ‡ ,‰ ÂÏ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ Ì„‡‰ (È)ÏÚ Ò‡ ÏÎÂ‡‰˘ ÏÎ ÏÏÎ‰ ‰Ê ‡È˙‰Â ÈÎ‰ ÊÚÈÏ‡ "‡ ÈÓÂ .‰ ÂÏ

.ÊÚÈÏ‡ '„ ‡ÈÏ‡ È‡˙ È˙ ˜ÈÙÂ .˙Â˘„˜‰ ÔÈÚÓ‡˜ÒÈÙ‡ÏÂ ÔÈÈ ÈÊÏ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ 'Â‡ È‡Ó˘ ˙È ‡È˙ .‰ÓÂ˙ Ï‡˘ÈÏÂ ÔÈÈ ÈÊÏ ÔÈÚÓ.‰ÓÂ˙ Ï‡˘ÈÏÂÓ‡ .ÔÈÚÓ 'Â‡ ÏÏÈ‰ ˙ÈÂÌÈ„ÂÓ Ì˙‡ È‡ È‡Ó˘ ˙ÈÏ ÏÏÈ‰ ˙È

 אלפי שעות תורה
יכולות להיות שלך בקלות!

זכינו ובס"ד חוברות 'גמרא ופירושה' מתקבלות 
בקרב  מרובה  ובהנאה  רוח  בקורת  שבוע  מידי 
בארץ  ואתר  אתר  בכל  די  היומי  הדף  לומדי 

הקודש ובתפוצות.

עקב הביקוש הרב אנו נערכים להגדלת תפוצת 
יוצאים  אנו  כך  לשם  המודפסות,  החוברות 
את  לזכות  המעוניינים  שותפים  גיוס  במבצע 

הרבים באלפי שעות תורה.

הנלמד  הדף  בתחתית  הקדשה  יקבל  שותף  כל 
להבדיל  או  ביתו  בני  ולהצלחת  להצלחתו 

יקיריו. לע"נ 

 לשותפות חייגו:
053-3129507 | 052-7652482



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù  ÔÈÚÓ ÏÎ :Ï
.         

          .
.         .

         
.    

     
     

.    
      

 . 
      

 . 
    

    
.     

.     
    
    
     
     

  . 
   

     
      

    
     
     

.    
    
      

.   
     
     
    

  .   
     

.    
     
      
     
    
    
      
    

     
.   

      
.   

.  
    
    

.     
     
     
    
      
     

 . 
  . 

    
.  . 

    
.  .    

..        
.        

           
         
         



 ‰ÓÂ˙.ÏÈ˘˙Ó„ ˘Ù‡ ÈÓ[    
         

         
  ˘ÂÙÏÂ.Á‡ ÌÂ˜ÓÓ ‰ÈÏÚ 

      
  א   

    
    

     
     
     

    
     
     

    ב 
     
      
      
    

    
     
    
     
    

   
    
    
      
     
      ג

    
     

 ד‡Ï.ÌÈÁ  Â„˘Á
     

   
    ה

     
(    

     
     

 ‡Ï‡Ò ÒÂÎÓÂÒ
.ÔÎ ‰Ï   

      
    

   
    

     
    

‡ÓÂ‚˙.Ô˜Ê‡Â ‰ÏÂÁ‡
  
     

  ו  
     
     
     
     
     
     
      
      
      
     

 ז        
        ח    

      ט   
        י  
    

 ÓÂ.Ï‰‡ ‰ÈÓ˘ ˜ÂÊ Ï‰‡ Ò   יא
        

                  

 Ô‰Ï ÂÓ‡  ÌÈÂÙÎ‰  ÌÂÈ ÏÂ„‚Ï  ÔÈÚÓ˘
ÌÂÈ ÏÂ„‚Ï ÔÈÚÓ˘ Ì˘Î  Ô‰Ï ÂÓ‡ Ï‡
Ï‡˘ÈÏÂ ÔÈÈ ÈÊÏ ÔÈÚÓ  ÔÎ ÌÈÂÙÎ‰
‰„ÂÚÒ ‡ÎÈ‡ Ì˙‰  È‡Ó˘  ̇ ÈÂ ‰ÓÂ˙

 ÈÂ‡‰‰„ÂÚÒ ‡ÎÈÏ ‡Î‰ ÌÂÈ „ÂÚÓ ‰
‰ÈÁÎ ‡Ï„ Ô‡ÓÎ  ÌÂÈ „ÂÚÓ ‰ÈÂ‡‰
˙È Ï˘  ÔÓˆÚ ÏÎ ÓÂ‡ ‰ÈÁ ‡È˙„
‡ÈˆÂÈ˘ „Ú ÂÈÚ  ÌÈ„ÂÓ ÂÈ‰ ‡Ï È‡Ó˘
‡ÏÊ‡  Ô‡ÓÎ Ì˘Ï ÂÈ˘ÈÓ˘˙  ÈÏÎ ÏÎÂ Â˙ËÓ
ÌÈÏ  ‡ˆÈ  ‡Ï ÌÈÂÁ˘ ÈÚ ‡È˙„ ‡‰
 Ó‡  Ô‡ÓÎ  ÌÈÂÁ˘  ‡ˆÈ ‡Ï ÌÈÏ
 ̆ "„ ‡ÈÏ‡Â ‡È‰ ‰ÈÁ ˜ÁˆÈ   ÔÓÁ
‡‰ ‡ˆÈ ‡Ï„ ‡Â‰ ÌÈÂÁ˘ ‰ÈÁÏÂ
 Â˙ËÓ ‡ÈˆÂÈ˘ „Ú Ó‡‰ ‡ˆÈ ÌÈÏ
ÈÚ Ó‡˜ ÈÎ‰ Ì˘Ï ÂÈ˘ÈÓ˘˙ ÈÏÎÂ
‡Ï ÌÈÏ Û‡ ÌÈÂÁ˘Ï ÍˆÂ‰Â ÌÈÏ
‰ÈÁ ˜ÁˆÈ   ÔÓÁ  Ó‡ Ô‡ÓÎ ‡ˆÈ
ÓÂ‡ ÒÂÎÓÂÒ :È‡Ó˘ ˙È„ ‡ÈÏ‡Â ‡È‰
 È‡Ó  ‚ÈÏÙ ‡Ï ÔÈÈ ÈÊÏ  ÂÏÈ‡Â : ÔÈÏÂÁ
 ÈÎ‰ È‡ ‰È˙ÂÈÊ‡ ÏÈ˘˙Ó„ ˘Ù‡ ‡ÓÚË
 È‡ ‰ÈÂÏÈÚ ÏÈ˘˙ÈÓ„ ˘Ù‡ ÈÓ ‰ÓÂ˙
‰ÏÚ ˘ÂÙÈÏÂ ‡ÏÈËÏ ‡„‰ ‰ÏÚ ÏÈ˘˙Ó

Á‡ ÌÂ˜ÓÓ(ÌÂ˙Ï ÌÈÈÁ  Â„˘Á ‡Ï
‰ÈÂ  ‰ÈÈÓ ‰ÏÚ  ̆ ÂÙÏÂ Û˜ÂÓ‰  ÔÓ ‡Ï˘
ÒÂÎÓÂÒ ‡Ï‡ ‡˜ÒÙ  È‡ÓÂ ‡ÂÚÈ˘ ‰ ˙ÈÏ„

ÔÎ ‰Ï Ò( ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘ „ ÏÎ  ÈÓ‡„
‡ÏÊ‡ Ô‡ÓÎ ˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ  ÂÊ‚ ˙Â˘

‡‰( ‡Â‰˘  ‰Ó ÈÙÏ ÏÎ‰ ÂÓ‡˘  ̆ È Ô˙„
˙Ë˜  ÂÈÙÁ ‡ÏÓÂ  ‰ÁÓ ÂˆÓÂ˜  ‡ÏÓ Ì„‡
 ÔÂÊÓÂ ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈ ÂÈÓ‚ÂÏ ‡ÏÓ ‰˙Â˘‰Â
ÒÂÎÓÂÒ ‡ÈÊ " ‡  Ô‡ÓÎ ÂÈÚÏ ˙Â„ÂÚÒ È˙˘

ÔÈÚ  ‰ÈÏ ÈÊÁ„  È‡Ó Ó‡„ ‡È‰[‡‡‚ÈÏÙ ‡ÓÈÏ
‡È˙„ ÊÚÏ‡  Ô  ÔÂÚÓ˘ È„‡(  Ô  ̆ "

ÓÂ‡ ÊÚÏ‡‡ ‰ÏÂÁÏ ÔÈÚÓ( È„Î Ô˜ÊÏÂ
ÏÎ Ï˘ ˙ÈÂÈ ‰„ÂÚÒ Ô˙ÚÏÂ ÂÂÊÓ
 Ô˙Ú Ï‡ Ô˜ÊÂ  ‰ÏÂÁ‡  ‡ÓÂ‚˙ Ì„‡

: Ì„‡ ÏÎ Ïˆ‡  Â˙Ú„ ‰ÏË ˙È  Ô‰ÎÏÂ
:ÒÙ‰( Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ‰„Â‰È   Ó‡„

‚ÍÏÂ‰Â  ÒÙ‰ ˙È Ì„‡ ÁÙÓ(  È
 ÈÓ‡ ‰„Â‰È  „  ‰ÈÓ˘Ó ÈÓ‡  ‰„Â‰
 „‰„Â‰È  È :Â‰Ë  ̆ „È˘  ÒÙ‰ ˙È

ÏÂÎÈ˘  ÈÙÓ ‡˙ : ̇ Â˜‰  ̇ È Û‡ ÓÂ‡
Ò  ‡˜ Ï„‚ÓÂ  ‰È˙ ‰„È˘ ÍÏÈÏÂ ıÂÁÏ
 È‰„ ‡˙‚ÂÏÙÂ Ï‰‡ ‰ÈÓ˘ ˜ÂÊ Ï‰‡

 È‡˙( ‰„È˘ ÌÈÓÚ‰ ı‡Ï  ÒÎ‰ ‡È˙„
È Ï„‚ÓÂ ‰È˙‰ È ÈÒÂÈ È ‡ÓËÓ

 Ò" Ó  È‚ÏÙÈÓ˜  È‡Ó ‰ËÓ ‰„Â‰È ÂÏ‰‡
˜ÂÊ Ï‰‡  Ò" ÓÂ Ï‰‡ ‰ÈÓ˘ Â‡Ï  ̃ ÂÊ

Ï‰‡  ‰ÈÓ˘(ÓÂ‡  ‰„Â‰È  È ‡È˙„ ‡‰Â
ÔÈÚÓ

Ò" ̆ ‰ ˙ÂÒÓ

(     
 (  

(    
(   

(  
(   

     
    

(   
(     
(   

(   

ËÙ˘Ó ÔÈÚ
‰ÂˆÓ  

 ‡     
 ‡    

      


 „ ‚    
 

‚Â ‰    
 


Ò" ̆ ‰ ÔÂÈÏ‚

' ÒÂ˙'ÂÎÂ ˘ÂÙÏÂ  ‰" „
 ÍÈÙ„ ‡‰  ÓÈÓÏ ‡ÎÈ‡
 ‡˘ÈÓ„  ÌÂ˘Ó ÂÈÈ‰ ‡ËÈ˘Ù

.'ÈÚÓ˘   
    


 "‰Ó  ̇ Â‰‚‰

 ‚Â˘
[‡]‡ÓÈÏ 

    
    
   
   
   
    
   

[]
    
   
    
   
   


 È"˘ ÈÊÚÏ

.["ÈÈË˘ÈÓ] "ÈË˘Ó.ÌÈÏÎ ÔÂ‡


 È"˘  ÛÒÂÓ

Â˙Ï ÌÈÈÁ Â„˘Á ‡Ï‡Ï˘ Ì
.Û˜ÂÓ‰ ÔÓ    

     
      
     
     
     
     
     

ז .) ‰.ÒÙ(חולין  ˙È 
     
      
     
     
    
    
    

 ברכות וכעי"ז  צב : (פסחים

יט :)    
   (.נז (נדה

    
(:כח (כתובות   

     
ה:) (מו "ק     

   (שם (נדה
.ÍÏÂ‰Â ÒÙ‰ ˙È Ì„‡ ÁÙÓ
     

 ברכות וכעי "ז כה: (חגיגה

יט:)    
     

     נדה)

שם)     
    
     
      

    וכעי"ז שם, (כתובות

צב :) ˘.˘„Èפסחים ÒÙ‰ ˙È
   שם (כתובות

כט.) בכורות Â‰Ë.וכעי"ז 
   

 (שם (כתובות
     

(שם (בכורות 
  (שם (נדה 

  פסחים)

.Ï„‚ÓÂצב :) ‰È˙ ‰„È˘
 (:ח ˜ÂÊ(גיטין Ï‰‡

.Ï‰‡ ‰ÈÓ˘ Â‡Ï 
     
     

    גיטין)

ח:)   חגיגה)

כה.)


 ̇ ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

ÔÈא. È˘ÂÙ‡Ï ÈÊÁ„ ÔÂÈÎ[Â]
ÌÂÈ ˜ÙÒ ‡Â‰˘ ˙Â˘Ó˘‰
ÚÏ È˘ ‰"Â˘Ó ‰ÏÈÏ ˜ÙÒ
.ÈÂ‡ ˙ÂÈ‰Ï ˘ÙÈ‡Â ÏÈ‡Â‰

 .בÈ‡Ó ˙"‡Â
‡ÈÏ‡ ÈÈÂ˘˜‡Ï 'È˙Ú„ ‡˜ÏÒ
‰˘Ó Ì˙Ò„ Á‡Ó È„

.'ÂÎÂ Ï"ÈÂ ,ÔÎ Ì˙‰„. גÏÈ˘˙ÈÓ "‡„ ÌÂ˘Ó ‰ÈÂ‡ ‰È‡ Ï‡˘ÈÏ Ó‡˙ ‰Ó ,ÌÈ‰ÎÏ ‡ÈÊÁ ‰ÓÂ˙ ‡Â‰˘ ÂÓÎ„ ÌÂ˘Ó
‡˙˘‰„ Â˜ÈÚÓ ÏË Ï‡ ,˘"‰ ‰˘ÈÙ‰Ï ÏÂÎÈ„ ÈÙ˘ ‡È‰ ‰ÈÂ‡ ‰„ÂÚÒ È‡„Â„ ,‡È˘˜ ‰Ê ÔÈ‡ ,‡ÏÈËÏ „‰ Ó"Ó ‰ÏÚ

.Â˘ÈÙ‰Ï ÏÂÎÈ„ ÌÂ˘Ó ‰ÈÂ‡ ‰„ÂÚÒ È˘Á ‡Ï È‡„Â Î"‡ ÌÈ‰ÎÏ Û‡ Ì„‡ ÌÂ˘Ï ÈÊÁ ‡Ï Â˘ÈÙ‰ ‡Ï˘ ‡‰ÈÓ
Ï‡˘ÈÏד . ‰ÓÂ˙ "‡Â ÌÈÁ‡Ï ÈÊÁ„ ÈÊÏ ÔÈÈÎ ÌÈÁ‡ Ïˆ‡ ÈÂ‡ ÂÈ˘ÎÚ ‡Â‰˘ ‰Ó ‡Ï‡ ‰ÏÚ ÏÈ˘˙ÈÓ ÈÚ È‡ ÂÓ‡ ‡Ï„

È„ÈÓ Ï‡ ,ÒÂÎÓÂÒÏ 'ÈÙ‡ Â‚ÈÓ È‰Ó„ ‡Â‰ ‡‰ ‰ÏÚ ÏÈ˘˙ÈÓ È‡ ‰È„È„Ï ÈÓ ÈÊÁÂ ‡˙˘‰Ó ÌÈÁ‡Ï ÂÊÁ„ ÔÂÈÎÂ ,ÌÈ‰ÎÏ ‡ÈÊÁ„
.ÏÏÎ Â‚Ó 'È È‰Ó ‡Ï ÈÈÁ‡Ï ‡ÏÂ ‰È„È„Ï ‡Ï ‡˙˘‰ ÈÊÁ ‡Ï„  .ה˙„ÂÚÒ ÍÂˆÏ ‡Ï‡ Ì˘ ÂÓ‡ ‡Ï˘

.‡˜Â„ ˙˘ ‚ÂÚ ÌÂ˘ÓÂ ˙˘. ו‡Ï„ ‡È˙‡„ ‡ÁÈ È‡˜ ÈÓ Ô˙Ú‡ È‡ ‡ÓÏ˘ ,ÔÎ ‡ÏÂ ÒÂÎÓÂÒÎ ‰Ó˜Â‡ È‡Ó‡Â
‡ ‰Â‰„ È„ÈÓ ÈÂÈ Ì„‡ ˙„ÂÚÒ Ô˙ÚÏ ÔÈÚÓ ÔÏ„ ,ÔÎÔ˜ÊÂ ‰ÏÂÁ‡ ‡ÓÂ‚˙ ˙Ó‡„ ‡˙˘‰ Ï‡ ,‰ÓÂ˙ Ï‡˘È

.ÔÎ ‡È˙‡„ ˘"Î ‡ÏÂ˜ÏÂ .ז'ÈÂ‡ ÌÈ‡˘ ÔÂÈÎ ÔÂÊÓ È„Î ÔÈÚ˘Ó ‡Ï È‡„Â Ê‡ ‰ÓÂ˙ Â‰Ï ÔÈÚÓ È‡[„]
.Ô‰Î Ï˘ ˙ÈÂÈ ‰„ÂÚÒ È„Î ÍÈˆ Î"‡Â ,Á‡ Ì„‡Ï Ú˘Ï ÍÈˆ ‡Ï‡ ,Ì‰Ï . חÔÈÚÓ ÔÈ‡„ ,‡ÁÈ ÒÂÎÓÂÒÏ Ï‡

.ÂÂÊÓ ÈÙÏ ÔÈÚÓ ÍÎÏÈ‰ ÏÂÎ‡Ï ÂÏ ÈÂ‡‰ „ ‡Ï‡ Ô˜ÊÂ ‰ÏÂÁÏ . טÈÙÏ ÂÏ ÏÂÎ‡Ï ÈÂ‡˘ ‰Ó 'ÂÎÂ ÚÓ˘Ó„
.‰ÈÏ ‡ÈÒ‡„ ‰ÓÂ˙ Ï‡˘È È˜ÂÙ‡Ï ,Ì„‡ ‡Â‰˘ ‰Ó. י.‰ÓÂ˙ Ï‡˘È ÈËÂÚÓÏ.יא'ÂÎÂ Ô ÈÒ‡ ‰"Ù‡Â

ÈÙ ıˆÂÁ ‡Â‰ 'ÂÎÂ Á ‡Â‰˘ ÔÂÈÎ„ Ò ‰„Â‰È 'Â ,˜ÊÈÏ ÈÂ‡Â ÏÈ‡Â‰ Á ‡Â‰˘ ‰Ú˘ 'ÈÙ‡ ‰‡ÓÂË‰ ÈÙ ıˆÂÁ ÂÈ‡[˘]
.‰‡ÓÂË‰


 ÔÂ‡‚  ÌÈÒÈ 

ÌÂ˙Ï ÌÈÁ Â„˘Á ‡Ï
.Û˜ÂÓ‰ ÔÓ ‡Ï˘‰ÈÏÈ„ ˜ÈÚ

˜Ù ‰ÏÁ ˙ÎÒÓ ‰˘Ó
ÔÈÈÈÁ ‰ÓÂ˙‰[Â] ‰ÏÁ‰ ,'‡
,'ÈÏÂÎ ˘ÓÂÁÂ ‰˙ÈÓ ‰ÈÏÚ
ÏÚ Â‰Ë‰ ÔÓ ÔÈÏËÈ ÔÈ‡Â
‰ÊÂ .Û˜ÂÓ‰ ÔÓ ‡Ï‡ ‡ÓË‰
Ï‡ ‰ÏÂ„‚ ‰ÓÂ˙ „‰
‡ÓÎ .‡Ï ˘ÚÓ ˙ÓÂ˙
ÌÈÂÎÈ ˙˘Ó ˘ÙÓ„
˘ÚÓ ˙ÓÂ˙ ,' ˜Ù
,ÌÈÎ„ È˙˘ ÌÈÂÎÈÏ
˙ÏËÈ ,ÌÈÎ„ ' ‰ÓÂ˙ÏÂ
‡Ï˘Â ‡ÓË‰ ÏÚ Â‰Ë‰ ÔÓ
'Ó‚Â .ÌÈÂÎÈÎ Û˜ÂÓ‰ ÔÓ
['] ('‡) ˜Ù ‡ÚÓ È„
ÌÈ„‰ ÏÎ ÈÒ‚ ˙ÂÓÂ˙„
˙ÓÂ˙ ÔÈ„ÓÏÓÂ ÔÈ„ÓÏ
,‰„ÈÓÏ ‰È‡Â ˙„ÓÏÓ ˘ÚÓ
ÏÚ ‰„ÓÈÏ ˘ÚÓ ˙ÓÂ˙
ÔÓ ˙ÏËÈ˘ ‰ÏÂ„‚ ‰ÓÂ˙
ÔÓ ‡Ï˘ ˙ÏËÈ ‡È‰Â ,Û˜ÂÓ‰
˙ÓÂ˙˘ ÔÈÈÓÂ .Û˜ÂÓ‰
ÔÓ ‡Ï˘ ˙ÏËÈ ˘ÚÓ
ÌÎÈ˙Â˘ÚÓ ÏÎÓ ,Û˜ÂÓ‰
„Á‡Â ‰„Â‰È „Á‡ ÂÏÈÙ‡

.ÏÈÏ‚‰Ï Ò ÒÂÎÓÂÒ ‡Ï‡
Ó‡„ ÔÎ‡Â‰˘ „

ÔÈ ÂÈÏÚ ÂÊ‚ ˙Â˘ ÌÂ˘Ó
‡‰ ‰ÈÏÈ„ ˜ÈÚ .˙Â˘Ó˘‰
,‡˜ÈÙ ÔÈ„‰„ ‡˙ÈÈ
ÔÈÓ‡„ ÔÂ È ‰ Â‚ÈÏÙ
,Ô È‡ÓÂ È È‡Ó ‰ÏÚ
‰ÏÚÓÏ ÔÏÈ‡ Â˙ ‡È˙„
ÌÈÓÎÁÂ ,'ÂÎ ÌÈÁÙË 'ÈÓ
ÂÒ‡˘ ÌÂ˜Ó ÏÎ ÌÈÓÂ‡

.ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÔÈ‡ ÂÏËÈÏ˙È
.ÒÙ‰Ì„Â˜ Â‰Â˘ÈÙ Î

‰ÂÚ˘Î ÌˆÚ ÈÓ ÈÎ‰Â ,ÔÎÏ
Ì„Â˜ Â‰Â˘ÈÙ Î ‡ÓËÓ˘
.[˙ÂÎ] (˙˘) ˙ÎÒÓ ÔÎÏ


 Ï‡Á ÂÈ

.ÏÂ„‚ Ì„‡Ï ÔÈÚÓ˘ÔÂÈÎ 'ÈÙ
ÈÈÁ ÌÈ˘ ÏÂ„‚ Ì„‡ ‡Â‰˘
ÂÏ ÔÈÚÓ ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈ ,˙ÂˆÓ
,˙ÂÈˆÁ ÈÂÈÚÂ ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ
ÌÂÈ ‰ÏÈÎ‡ ÂÏ ‰ÂÒ‡˘ Ù"Ú‡
ÏÂ„‚Ï ÔÈÚÓ˘ Ì˘ÎÂ .ÌÈÂÙÎ‰

ÌÂÈ,‰ÏÈÎ‡ ÌÂÈ Â ÔÈ‡Â ÌÈÂÙÎ‰
Ï‡˘ÈÏÂ ÔÈÈ ÈÊÏ ÔÈÚÓ ÍÎ
.Ô‰ ÔÈÂÒ‡ Ô‰˘ Ù"Ú‡Â ,‰ÓÂ˙
ÏÂ„‚ ÔÈÈÈÚ Ì˙‰ È‡Ó˘ ˙ÈÂ
ÂÏ ÔÈÚÓ˘ ‰Ú˘ ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈ
È‰ .ÂÏ ‰ÈÂ‡‰ ‰„ÂÚÒ ‡ÎÈ‡ ‰
‡ÎÈÏ ‰ÓÂ˙ Ï‡˘ÈÂ ÔÈÈ ÈÊ
.Ì‰Ï ‰ÈÂ‡ ‰„ÂÚÒ ÂÈÚ ˙Ú˘

‡‰‡ÈÁÎ ‡Ï„ ÏÂ„‚Ï ÔÈÚÓ„
ÏÎ ÓÂ‡ ‰ÈÁ [‡È˙„] (‡È˙Â)
ÂÈ‰ ‡Ï È‡Ó˘ ˙È Ï˘ ÔÓˆÚ
Â˙ËÈÓ ‡[È]ˆÂÈ˘ „Ú ÂÈÚ ÔÈ„ÂÓ
‡˙ Ô‡Ó .Ì˘Ï Â˘ÈÓ˘˙ ÈÏÎ ÏÎÂ
ÍˆÂ‰Â ÌÈÏ ÈÚ ‡È˙[„] ‡‰„
‡ˆÈ ‡Ï ÌÈÏ Û‡ ÌÈÂÁ˘Ï
.È‡Ó˘ ˙È„ ‡ÈÏ‡Â ‡È‰ ‰ÈÁ

.ÔÈÏÂÁ ÓÂ‡ ÒÂÎÓÂÒ‡Ï‡ .ÌÈ‰ÎÏ ‡ÈÊÁ ÈÓ ‰ÓÂ˙ ,ÌÈÈÊ ÔÈ‡˘ Ì„‡ È ‡˘Ï ÈÊÁ ÔÈÈ„ ÌÂ˘Ó È‡Ó‡ ,‚ÈÏÙ ‡Ï ÔÈÈ ÈÊÏ ÂÏÈ‡Â
ÏÈ˘˙ÈÓ È‡ ‰ÓÂ˙ ÔÈÓ‡Â .ÔÈÏÂÁÏ ‡˜ÙÂ ‰ÏÚ ÏÈ˘˙ÈÓ„ ˘ÙÈ‡ ÈÓ ‰ÓÂ˙ ,‰ÈÏ Â˘Â Â˙ÂÈÊ ÏÚ ÏÈ˘˙ÈÓ„ ˘ÙÈ‡„ ÌÂ˘Ó ÈÊ
.ÔÈÏÂÁ ‰ÏÂÎ ÂÊ ‰‡˘Â Á‡ ÌÂ˜ÓÓ ‰ÓÂ˙ ‡‰„ ‰ÏÚ [È˘ÂÙ‡Ï] ˘ÙÈ‡ ÔÈÓ‡Â .Ï‡˘ÈÏ ‰ÂÒ‡ ‡È‰ ÔÈ„ÚÂ ‰ÏËÏ ‡„‰ ‰ÏÚ
Ô‡Î Ô‰˘ ˙ÂÈÙ ÏÚ ÔÈÓÂ˙ ÔÈ‡ 'ÈÙ .Û˜ÂÓ‰ ÔÓ ‡Ï˘ ÌÂ˙Ï ÌÈÁ Â„˘Á ‡Ï„ ,Á‡ ÌÂ˜ÓÓ ‰ÓÂ˙ ‰ÈÏÚ ‡ÈˆÂ‰Ï ÔÎ˙È ‡Ï ÔÈÁ„Â
ÌÂ˙ ‡ˆÓÂ ,ÂÏÈ‡ ÂÏÈ‡ ÔÈÚ‚Â ÂÏÈ‡Î Â‡ˆÓ ÔÏÂÎ ÏÚ ÔÈÙÈ˜Ó˘ Û˜È‰‰ ÓÂÏÎ .ÔÈÙ˜ÂÓ ÔÈ‡Â Á‡ ÌÂ˜Ó ÔÈÁÂÓ Ô‰˘ ˙ÂÈÙÓ
ÏÚ Ï‡˘È˘ Á‡Ï ÈÊÏ ÔÈÈ‰ ÂÓÎ Â˙ÏÈÎ‡Ï ‡È‰ ‰ÈÂ‡ ˙‡˘‰Â ,‰ÓÓ ˘ÈÙÓÂ ‰ÏÚ ÏÈ˘˙ÈÓ„ ˘ÙÈ‡ ÔÈÓ‡Â .‰Ê „ˆÏ ‰Ê „ˆÓ
‡˘˙ ‡ÏÂ ,‰ÓÂ˙ ‰ÓÓ ˘ÈÙÈÂ ‰ÏËÏ ÂÊÁ˙Â ‰ÈÏÚ Ï‡˘È Ì‡˘ ‰ËÂÚÓ ‡È‰˘ ‰ÓÂ˙ ‡Ï‡ ÒÂÎÓÂÒ ‚ÈÏÙ ‡Ï ÔÈÁ„Â .Â˙ÂÈÊ

.˙Â„ÂÚÒ È˙˘ ÔÂÊÓ ‰ÔÈ˘˜‡Â‰Ó ÓÂÏ ÂÏ ‰È‰ ,„Ï ÔÈÏÂÁ ‰˘Â ÈÓ‚Ï ÂÈÚ‰ ÔÓ ‰ÓÂ˙Ï ‰‡Á„ ÓÂÏÎ .‰˜ÒÙ È‡Ó‡
.‰ ÂÏ ÔÈÚÓ ˙Â„ÂÚÒ È˙˘ ÔÂÊÓ ‰ÓÓ ‡˘˙Â ‰ÓÓ ‰˙ÓÂ˙ ‡ÈˆÂÈ Ì‡˘ ‰ÂÓ ‰ÓÂ˙ Ï‡ ˙ËÚÂÓ ‰ÓÂ˙ ÌÈÂÓ‡ ÌÈ„
ÂÊ‚ ˙Â˘ ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘ „ ÏÎ‡„ ,'ÂÎ ÔÏÈ‡ [Â˙„] (Â˙Â) ‰ÚÂÓ˘ ÈÁ‡˘ ‰ÚÂÓ˘ ' ÏÚ È‚ÈÏÙ„ ÔÎ ‰Ï Ò ÒÂÎÓÂÒ ‡Ï‡

.‡Â‰ [˙Â˘] ÌÂ˘Ó ÏË‰ ˙˜˙Â ,˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ.Ì„‡ ‡Â‰˘Ó ÈÙÏ ÏÎ‰ ÂÓ‡˘ ˘È Ô˙„ [‡‰] ‡ÏÊ‡ Ô‡ÓÎ‡ÏÓÂ ,‰ÁÓ ıÓÂ˜
Ô È‡„ .ÔÈÚ ‰ÈÏ ÈÊÁ„ È‡Ó Ó‡„ ‡È‰ ÒÂÎÓÂÒ .ÂÈÚÏ ˙Â„ÂÚÒ È˙˘ ÔÂÊÓÂ ,ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈ ÂÈÓ‚ÂÏ ‡ÏÓ ‰˙Â˘‰Â ,˙ÂË˜ ÂÈÙÁ

.ÈÓ„ ÈÙ˘ ‰ÈÏ ÈÊÁ ‡Ï„ ‚"Ú‡ ÈÈÁ‡Ï ‰ÈÏ ÈÊÁ„ ÔÂÈÎ‡ÓÈÏ,ÂÂÊÓ È„Î Ô˜ÊÏÂ ‰ÏÂÁÏ ÔÈÚÓ Ó‡„ ÊÚÏ‡ Ô ÔÂÚÓ˘ 'Î ‡Ï„
È˙˜„ 'È˙Ó ‡ÓÈ˙ ÂÏÈÙ‡ 'ÈÓ‡Â .Ì„‡ ÏÎ Ï˘ ÈÂÈÎ Ô˙ÚÏÂ,Ì„‡ ‡Â‰˘ ‰Ó ÈÙÏ ÏÎ‰ ÂÓ‡˘ ˘È ˘Ú ‰˘˘ ˜Ù ÌÈÏÎ ˙ÎÒÓ

Ï‡ ÂÂÊÓ È„Î È‰ ÔÂÚÓ˘ " ÊÚÏ‡ ' È˙„ .ÔÂÚÓ˘ " ÊÚÏ‡ 'Î È˙˜ Ô˜Ê‡Â ‰ÏÂÁ‡ ÂÈÚÏ ˙Â„ÂÚÒ È˙˘ ÔÂÊÓÂ ‰ È˙˜Â
.Ì„‡ ÏÎ Ïˆ‡ Â˙Ú„ ‰ÏË„ ÌÂ˘Ó ÈÂÈ„ ‰„ÂÓ ‡˙ È‡‰ 'ÈÙ‡ Ô˙Ú.[ÒÙ‰] ˙È Ô‰ÎÏÔÈÂÚ‰ ÈÏ‚ Ò„˘ ÔÂÈÎ ÒÙ‰ ˙È Â˙Â‡ ˘„È Ì‡ ÔÎÂ .Â‰Ë ÂÈ˙Á˙ ÌˆÚ ‰‡ ‡ÏÂ ÙÚ ‰ÏÈ‚˘ ÔÂÈÎÂ ,ÁÂÁÈ˙ ÙÚ ÁÈÙÓÂ ÁÙÓ ,Ì„‡ ÁÙÓ ÒÙ‰ ˙È ÔÈÓ‡„

.ÌÂ˜Ó‰ ‰ËÂ ËÚÓ˙Â Ò„ È‡„Â ÌˆÚ Ì˘ ‰È‰ ÂÏÈ‡ ÔÈ˘‰Â.'ÂÎ ˙Â˜‰ ˙È 'ÈÙ‡ ÓÂ‡ ‰„Â‰È È 'È˙Ó,Â‰Ë ÔÎÂ˙ ˘ÂÈ‰ ,ÂÈÏÚ ÔÈÏÈ‰‡Ó ÂÏÈ‡Â Ô‰È˙Á˙ ˙Ó‰Â ÔÎÂ˙ ˘ÂÈ‰ ˙ÁÏ ˙ÂÈÂ˘Ú‰ ÂÏÈ‡ 'ÈÙ .Ï„‚ÓÂ ‰È˙ ‰„È˘ ıÂÁÏ ÏÂÎÈ˘ ÈÙÓ ‡˙
.‰‡ÓÂË‰ ÈÙ ÔÈˆˆÂÁ ÂÏÈ‡˘ÔÈÓ‡Â.‡ÓË ÔÎÂ˙ ˘ÂÈ‰ ÍÎÈÙÏ Ô‰ÈÏÚ ÏÈ‰‡Ó ‡Â‰ ÂÏÈ‡ÎÂ ,‰‡ÓÂË‰ ÈÙ ıˆÂÁ ÂÈ‡Â Ï‰‡ ‰ÈÓ˘ Â‡Ï ˜ÂÊ Ï‰‡ Ò˜ ,‡ÓËÓ ' Ï„‚ÓÂ ‰È˙ ‰„È˘ ÌÈÓÚ‰ ı‡Ï ÒÎ‰ ‡È˙„Î ,Ï‰‡ ‰ÈÓ˘ ˜ÂÊ Ï‰‡ ‡˙ È‡‰ Ò˜

.Ô‰ ‰ÏÂÚÂ ˙Ú˜Â ‰‡ÓÂË‰ ÔÈ‡Â ÔÈˆˆÂÁÂ Ô‰ Ï‰‡ '„Â‰È " ÈÒÂÈ "‡ ,ÌÂ˜ÓÏ ÌÂ˜ÓÓ ˜[]ÊÈ‰Ï Ï„‚ÓÂ ‰È˙ ‰„È˘ ÂÏÈ‡Ï ˘ÙÈ‡˘ Ù"Ú‡Â .Â‰Ë ÌÎÂ˙ ˘ÂÈ‰ ÍÎÈÙÏ Ï‰‡ ‰ÈÓ˘ ˜ÂÊ Ï‰‡ Ò˜ [‰ËÓ] (‡ÓËÓ) '„Â‰È " ÈÒÂÈ 'ÓÂ‡ '„Â‰È ' ‡È˙
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יום שלישי יט אלול תש"פ� עירובין דף ל

בו, כלומר: ללפת בו את  יוסף נחלקו אם שיעור בשר צלי הוא כדי לאכול  ורב  רבה 

או כדי לאכול ממנו, לאוכלו בפני  )ונמצא שכמות קטנה ממנו מספיקה לעירוב(.  הפת 

עצמו )ונמצא שצריך לכך כמות גדולה יותר(. 

ממנהג  כדבריו  והוכיח  עצמו,  בפני  ממנו  לאכול  כדי  הוא  שהשיעור  אמר  יוסף  רב 

הפרסיים שהיו אוכלים בשר צלי בלא פת. 

שאלה: מדוע לגבי עירוב מחמירים בבשר צלי כדי לאכול ממנו בפני עצמו בגלל מנהג הפרסיים, 
ג' אצבעות מקבל  על  ג'  בגודל  עניים  )שבגד  לו  לפי הראוי  ולגבי טומאה מכריעים בכל אחד 

טומאה, אף שאינו ראוי לעשירים(
אביי מקשה על כך ממה ששנינו לגבי קבלת טומאה, שבגדי עשירים מקבלים טומאה 

ים לָא – לעניים  ירִים, לַעֲנִיִּ גְדֵי עֲשִׁ רק אם הם בגודל שלשה טפחים על שלשה טפחים, אֲבָל בִּ

אין צריך שיהיה בבגד ג' טפחים כבגדי עשירים, אלא מספיק בג' אצבעות, כיון שאצלם 

גם בגודל זה הוא חשוב, ואם כן אף שאצל הפרסיים בשר צלי אינו ליפתן, כיון שאצלינו 

יהיה אצלינו שיעורו לעירוב בליפתן, ומה צריך את השיעור הגדול לאוכלו  הוא לפתן, 

בפני עצמו, כמו אצל הפרסיים שאוכלים בשר צלי בפני עצמו.

הצעת תשובה: לגבי טומאה מכריעים כך לחומרא
כאן  ואם תאמר שהולכים בכל מקום לחומרא,   – לְחוּמְרָא  וְהָכָא  לְחוּמְרָא  הָכָא  ימָא  תֵּ וְכִי 

בבגדי עניים מחמירים שהם מקבלים טומאה אף בשיעור הקטן, וכאן הולכים לחומרא 

שאינם ראויים לעירוב אלא אם יש מהם כמות גדולה לאכול בפני עצמם.

דחיית התשובה: שנינו בברייתא שאף לקולא מכריעים בכל אדם לפי מה שראוי לו
ן אֶלְעָזָר אוֹמֵר: מְעָרְבִין  מְעוֹן בֶּ י שִׁ הגמרא דוחה הצעה זו: וְהָתַנְיָא – והרי שנינו בברייתא: רַבִּ

שתי  מזון  זה  אין  אדם  שלכל  ואף  שלו,  סעודות  שתי  כשיעור   – מְזוֹנוֹ  דֵי  כְּ וּלְזָקֵן  לְחוֹלֶה 

סעודות, כיון שזה ראוי לו, מערבים לו בזה. 

ל  כׇּ ל  שֶׁ ינוֹנִית  בֵּ סְעוּדָה  בִּ לו  מערבים  אלא  יותר,  צריך  אין  מרגיל,  יותר  שאוכל  וּלְרַעַבְתָן 

אָדָם. הרי שהולכים אחרי כל אדם לפי מה שראוי לו אף לקולא, וקשה על רב יוסף שאמר 

שמכריעים בבשר צלי לחומרא לפי אופן אכילת הפרסיים שאוכלים בשר צלי בלא לחם, 

ולכן שיעורו כדי לאוכלו בפני עצמו, ולא כדי ללפת בו.

יָא – זו קושיא על דברי רב יוסף. הגמרא, מסיקה שאכן קַשְׁ

· · ·
שאלה: לגבי עירוב די ל'רעבתן' בשיעור סעודת אדם בינוני, )ולא מצריכים כשיעור סעודת אדם 
גדול(. וב'טהרת פתחים' מחמירים באדם גדול )עוג מלך הבשן(, שאין שאר הפתחים טהורים, 

אלא אם כן יש שם פתח בגודל שאדם זה יכול לצאת דרכו
ן אֶלְעָזָר הָכִי, שבאדם רעבתן, מספיק סעודה בינונית  מְעוֹן בֶּ י שִׁ שואלת הגמרא: וּמִי אָמַר רַבִּ
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י  רַבִּ וְהָתַנְיָא  לו,  הראויה  סעודה  בשיעור  עירוב  שיניח  מצריכים  ולא  אדם,  לכל  הראויה 

ן, אם הוא מת בבית, הטומאה יוצאת דרך כל החורים  שָׁ ן אֶלְעָזָר אוֹמֵר: עוֹג מֶלֶךְ הַבָּ מְעוֹן בֶּ שִׁ

בגודל  יש שם פתח   – מְלוֹאוֹ  כִּ יתְחוֹ  פִּ כן  אם  אגרוף( אלא  'מלא  בגודל  הם  )אם  שבכותל 

שהוא יכול לצאת משם, ולא אומרים שדי בפתח בגודל שאדם בינוני יכול לצאת ממנו, 

כדי שהטומאה תצא רק משם, ולא דרך כל הפתחים.

תשובה: לגבי טהרת פתחים צריך פתח גדול כיון שצריך פתח שאפשר להוציאו דרכו, ובפתח 
קטן אי אפשר להוציאו בלא שיחתכוהו איברים איברים

הֵיכִי  פתחים,  טהרת  לגבי  שם,   – הָתָם  זו:  קושיא  ליישב  אביי(  אמר  גורסים:  )יש  יֵי  וְאַבָּ

קֵיהּ[ - ינתחוהו לאיברין ויוציאוהו, והיינו שכדי  מֵיהּ ]וְנַפְּ יד - איך נעשה, וכי הַדּוֹמֵי נְהַדְּ לֶיעְבֵּ

לא  ולכן  להוציא ממש את המת,  צריך פתח שאפשר בפועל  להציל על שאר הפתחים, 

מספיק בשיעור פתח הראוי לאדם בינוני.

· · ·
וסוברים שמספיק פתח  עוג מלך הבשן שמת, האם הם חולקים  ספק: מה היא דעת רבנן לגבי 

בגודל של אדם רגיל

ן אֶלְעָזָר – האם רבנן חולקים וסוברים לגבי עוג  מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ נַן עֲלֵיהּ דְּ לִיגִי רַבָּ עְיָא לְהוּ, פְּ אִיבַּ

מלך הבשן שמת בבית שמספיק פתח בגודל שאדם רגיל יכול לצאת משם, כדי להציל 

על שאר הפתחים, אוֹ לָא – או שאינם חולקים.

הצעת ראיה: מהמבואר שגם באדם גדול, פתח בגודל ד' טפחים מציל על שאר הפתחים

יש  – אם  עָה  אַרְבָּ בְּ יתְחוֹ  פִּ ן,  שָׁ הַבָּ מֶלֶךְ  יוֹחָנָן: עוֹג  י  רַבִּ אָמַר  חָנָה  ר  בַּ ר  בַּ ה  רַבָּ אָמַר  דְּ מַע,  שְׁ א  תָּ

יוחנן  פתח בגודל ד' טפחים, הרי הוא מציל על שאר הפתחים, הרי מבואר שדעת רבי 

הרי  חכמים(,  דעת  עפ”י  כך  אמר  )ומסתמא  אדם,  ככל  הוא  הבשן  מלך  בעוג  שהשיעור 

מבואר שחכמים חולקים על רבי שמעון בן אלעזר.

דחיית הראיה: כשיש כמה פתחים קטנים, ואחד גדול מהם )בגודל ד' טפחים( גם לדעת רבי שמעון 
בן אלעזר - הפתח הגדול יותר מציל על הפתחים אחרים. אבל כשכל הפתחים באותו גודל אין 

מציל אלא פתח בגודלו של עוג מלך הבשן

ים טוּבָא  - שיש הרבה פתחים  תָחִים קְטַנִּ א פְּ אִיכָּ הגמרא דוחה את הראיה, הָתָם שם מדובר, דְּ

עָה – ויש פתח אחד שהוא ארבעה,  הָוֵי אַרְבָּ א חַד דְּ קטנים, פחותין מארבע, וְאִיכָּ

וח – שבודאי כשהוא ירחיב את אחד הפתחים כדי להוציא  הָהוּא קָא מָרְַ וח בְּ י קָא מָרְַ אי כִּ וַדַּ דְּ

את המת, ירחיב את הפתח הרחב יותר, ולכן אמר רבי יוחנן שפתחו בארבעה, אבל אם 

כל הפתחים שוין, בארבע או בעשר אמות, כולן טמאין, ואפילו אם אחד הפתחים פתוחים 

והשאר סגורים, או שחשב להוציאו באחד מהם, כולם טמאים, אלא אם כן יש אחד מהם 

שהוא בגודלו של עוג מלך הבשן.

· · ·
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עירוב בבשר חי או בביצים
ר חַי.  בָשָׂ י אָמַר רַב: מְעָרְבִין בְּ ר רַב אָשֵׁ יא בַּ אָמַר רַב חִיָּ

בֵיצִים חַיּוֹת.  יא: מְעָרְבִין בְּ ר חִיָּ ימִי בַּ אָמַר רַב שִׁ

ה.  וְכַמָּ

ר יִצְחָק: אַחַת – ביצה אחת.  אָמַר רַב נַחְמָן בַּ

יִם – שתי ביצים. תַּ סִינַי )רב יוסף ]שקרוי כך לפי שהיה בקי במשניות ובברייתות[( אָמַר: שְׁ

· · ·
יִם כּוּ' ובמלח.  מַּ ר בַּ זוֹן, מוּתָּ שנינו במשנה: הַנּוֹדֵר מִן הַמָּ

שאלה: במשנה משמע שכל דבר נקרא 'מזון', ובדברי רב ושמואל משמע שרק חמשת המינים 
נקראים 'מזון'

רִי מָזוֹן – מלח ומים הם אינם נקראים מזון, הָא  לָא אִיקְּ מדייקת הגמרא: מֶלַח וּמַיִם הוּא דְּ

רִי מָזוֹן – אבל כל דבר אחר נקרא מזון,  י אִיקְּ ל מִילֵּ כׇּ

אָמְרִי  מוּאֵל דְּ רַב וּשְׁ מוּאֵל – נאמר שזו קושיא על רב ושמואל, דְּ רַב וּשְׁ א דְּ יוּבְתָּ יהְוֵי תְּ לֵימָא תֶּ

לְבַד, הרי שרק  ינִין בִּ ת הַמִּ א עַל חֲמֵשֶׁ רְוַיְיהוּ – שאמרו שניהם: אֵין מְבָרְכִין בּוֹרֵא מִינֵי מְזוֹנוֹת אֶלָּ תַּ

חמשת מיני דגן נקראים מזון.

יהּ חֲדָא זִימְנָא – וכי לא הקשינו כבר פעם אחת  הגמרא שואלת על קושיא זו: וְלָא אוֹתְבִינֵּ

על מאמרם של רב ושמואל )במסכת ברכות(, והיינו שאכן דבריהם קשים, ומה השאלה כאן.

יְיהוּ נָמֵי מֵהָא – האם נאמר שיהיה  יוּבְתַּ יהְוֵי תְּ מבארת הגמרא: כוונת השאלה היא: לֵימָא תֶּ

קושיא על דבריהם גם מכאן.

כל המינים  'להשביע'  סועדים את הלב, אבל  'מזון' שהם  נקראים  רק חמשת המינים  תשובה: 
משביעים חוץ ממלח ומים, ומשנתינו מדברת על הנודר מכל דבר המשביע

ן עָלַי, שמשמע כל דבר המשביע, ועל כן  הַזָּ ל  כׇּ אוֹמֵר  אָמַר רַב הוּנָא: משנתינו מדברת בְּ

י זָיְינִי - אבל  ל מִילֵּ לָא זָיְינִי – הם לא מזינים, הָא כׇּ מותר במים ומלח, שהרי מַיִם וּמֶלַח הוּא דְּ

כל שאר הדברים מזינים. 

)ולפי זה לא קשה על רב ושמואל שמשנתינו לא אומרת שכל הדברים סועדים ונקראים 

מזון, שודאי רק חמשת המינים נקרים מזון, שהם זנים וסועדים את הלב(.

שאלה: הרי רבי יוחנן אמר שפירות אינם משביעים
גִינּוֹסַר  ירֵי דְּ י יוֹחָנָן לְמֵיכַל פֵּ רַבִּ תְרֵיהּ דְּ י הֲוָה אָזֵילְנָא בָּ ר חָנָה: כִּ ר בַּ ה בַּ שואלת הגמרא: וְהָאָמַר רַבָּ

י  – כשהייתי הולך אחרי רבי יוחנן לאכול פירות של ארץ ים כינרת, שפירותיה מתוקין, כִּ

רָה – היינו  רָה עַשְׂ טִינַן לְכׇל חַד וְחַד עַשְׂ י מְאָה – כאשר היינו הולכים מאה אנשים, הֲוָה מְנַקְּ הֲוֵינַן בֵּ

לוקטים כל אחד עשרה פירות בשביל רבי יוחנן )ובסך הכל היינו מביאים אלף פירות(. 

היינו  אנשים,  עשרה  כשהיינו   – מְאָה  מְאָה  וְחַד  חַד  לְכׇל  טִינַן  מְנַקְּ הֲוָה  רָה  עַשְׂ י  בֵּ הֲוֵינַן  י  כִּ

לוקטים כל אחד מאה פירות, )בסך הכל אלף פירות(,
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וכל מאה פירות היה מחזיק   – סָאוֵי  לָתָא  תְּ ת  בַּ א  צַנָּ לְהוּ  מַחֲזִיק  הֲוֵי  יְיהוּ )לָא(  מִינַּ מְאָה  וְכׇל 

אותם סלסלה של שלשה סאים )נמצא שאלף פירות הם 30 סאה – 4320 ביצים(, וַהֲוָה אָכֵיל 

לָא טְעִים לִי זִיּוּנָא – שבועה  בוּעָתָא דְּ הוֹן – ורבי יוחנן היה אוכל את כולם, וְאָמַר: שְׁ לְהוּ לְכוּלְּ

שלא אכלתי לשובע. הרי מוכח שפירות אינם משביעים.

תשובה: רבי יוחנן אמר שהפירות אינם סועדים הלב, אבל הם משביעים
עונה הגמרא: רבי יוחנן לא אמר שהפירות אינם משביעים, אלא אֵימָא – תאמר שרבי 

יוחנן אמר, שבועה שלא טעמתי מְזוֹנָא – דבר הסועד את הלב, שפירות אינם סועדים את 

הלב )שכאמור רק חמשת מיני דגן סועדים את הלב(.

· · ·
רב הונא: הנשבע שלא יאכל ככר, מערב בה, שהרי היא ראויה לאחרים. אבל אם אמר 'עלי' הרי 

נדר ממנה הנאה, ואינו מערב בה
נדר  שלא  הּ,  בָּ לוֹ  מְעָרְבִין  זוֹ,  ר  כָּ כִּ אוֹכַל  לּאֹ  שֶׁ בוּעָה  שְׁ האומר  אדם  רַב:  אָמַר  הוּנָא  רַב  אָמַר 

אלא שלא יאכל את הככר, ולא נדר שלא יהנה מהככר )ואף שהככר לא ראוי לו לאכילה, 

מכל מקום כיון שאחרים יכולים לאכלה, מערבים בה, כדין נזיר ביין, שכיון שהיין ראוי 

לאחרים – מערבים בזה גם לנזיר(.

הּ, שהאומר 'ככר זו עלי' - משמע שאוסר על עצמו  ר זוֹ עָלַי, אֵין מְעָרְבִין לוֹ בָּ כָּ ואם אמר כִּ

כל דבר הנאתה, ואם יערבו לו בככר זו, נמצא שנהנה ממנה. 

שאלה על רב הונא: בברייתא מבואר שהנודר מככר, מערבים לו בה, ולכאורה מדובר כשאמר 'עלי'
אָמַר ככר זו  הּ. מַאי לָאו – וכי אין כוונת הברייתא: דְּ ר, מְעָרְבִין לוֹ בָּ כָּ מֵיתִיבִי, הַנּוֹדֵר מִן הַכִּ

עָלַי, הרי שאף שנדר מככר זו, שלא יהנה ממנה, מערבים לו בה, שאדם לא מעלה בדעתו 

לאסור אלא עיקר דרך ההנאה, והיינו הנאת אכילה.

הצעת תשובה: מה שהברייתא מתירה לערב בכיכר שנדר ממנה, היינו שנדר מאכילתה, ולא 
שאמר 'עלי' ונדר מהנאתה

אָמַר ככר זוֹ,  הגמרא דוחה את השאלה: לָא – אין זו כוונת הברייתא, אלא מדובר באופן דְּ

והיינו שלא נדר מהנאת הככר, אלא מאכילתה, ועל כן מערבים לו בה.

קָתָנֵי סֵיפָא – ששנינו בסיפא  רָא – כך גם מסתבר, דְּ בְּ הגמרא מביאה ראיה לכך: הָכִי נָמֵי מִסְתַּ

ה,  לּאֹ אֶטְעָמֶנָּ בוּעָה שֶׁ אָמַר שְׁ זְמַן שֶׁ של הברייתא הנ"ל: אֵימָתַי, מערבין לו בככר שנדר ממנה, בִּ

הרי שמדובר על שבועה מאכילה ולא על שבועה מהנאה.

דחיית התשובה: אם כך הדין, מדוע הברייתא אומרת שאם הקדיש את הככר, אין מערבים בה. 
והרי היה לברייתא לומר שאפילו בנדר עצמו, יש אופן שאין מערבים בה )אם אמר 'עלי' ונדר 

שלא יהנה מהככר(
מהביאור הנ"ל עולה שאם נדר מאכילת הככר, אזי מערבים בו, אֲבָל אם אָמַר ככר זה 

הּ – אכן כך הוא שאין מערבים בה,  אֵין מְעָרְבִין לוֹ בָּ עָלַי, מַאי – מה הדין, הָכִי נָמֵי דְּ

אֵין  שֶׁ לְפִי  הּ,  בָּ לוֹ  מְעָרְבִין  אֵין  שׁ,  הֶקְדֵּ זוֹ  ר  כָּ כִּ – עד ששנינו:  תָנֵי  אַדְּ כך קשה,  - אם  הָכִי  אִי 
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שׁוֹת ]שדבר שהקדישוהו, הרי הוא אסור בכל הנאה שהיא, ואינו ראוי לשום  הֶקְדֵּ מְעָרְבִין בַּ

דִידַהּ – היה התנא צריך לחלק בדין נדר עצמו, שאפילו בזה יש אופן  אדם[, לִיפְלוֹג וְלִיתְנֵי בְּ

שמערבים בכיכר שנדר ממנה,  בָרִים אֲמוּרִים  דְּ ה  מֶּ בַּ שאין מערבים, וכך היה לתנא לומר: 

הּ. אָמַר ככר זוֹ עלי, אֲבָל אָמַר הרי עָלַי, אֵין מְעָרְבִין לוֹ בָּ באופן דְּ

]הערה: לפי זה משמע שהאומר 'הרי עלי' - מערבים לו בה. וקשה הרי ברישא )בסיפא דרישא( 
משמע שרק באומר 'שלא אטעמנה' - מערבים לו בה, ולא כשאומר 'הרי עלי'[ 

א מַאי – אלא מה, מכך שהמשנה לא אמרה שאם אומר 'הרי עלי'  אָמַר לְךָ רַב הוּנָא: אֶלָּ

אָמַר כל מקום שאמר ככר זו עָלַי, מְעָרְבִין,  אין מערבין, יש לומר שהדין הוא כך: כֹּל הֵיכָא דְּ

א –  יָא רֵישָׁ שלשון זו לא משמע שאוסר עליו את הככר בהנאה, אלא באכילה, ואם כך קַשְׁ

הסיפא דרישא ששנינו 'אימתי בזמן שאמר שבועה שלא אטעמנה', שמשמע שרק באופן 

זה מערבין לו בה, אבל אם אמר 'ככר זה עלי', אין מערבין. 

]יישוב ההערה: יש להוסיף זאת ברישא של המשנה, שאף באומר 'הרי עלי' הרי זה כמו שאומר 
שלא אטעמנה, ואין מערבים לו בה[

וַאֲפִילּוּ אָמַר 'עָלַי'  הּ,  בָּ ר מְעָרְבִין לוֹ  כָּ הַכִּ הַנּוֹדֵר מִן  וְהָכִי קָתָנֵי,  רָא  חַסּוֹרֵי מִיחַסְּ עונה הגמרא: 

ה, שלא מעלה על דעתו לאסור עליו את ההנאה מהכיכר  לּאֹ אֶטְעָמֶנָּ בוּעָה שֶׁ אוֹמֵר שְׁ ה כְּ נַעֲשָׂ

אלא דרך הנאתה דהיינו אכילה.

לאחר שהגמרא הוכיחה שמה שהברייתא אמרה הנודר מן הככר מערבין לו בה, היינו 

זו על רב הונא שאמר שהנודר מן  כשאומר הרי עלי, חוזרת הגמרא לקושיא מברייתא 

יָא לְרַב הוּנָא,  ל מָקוֹם קַשְׁ הככר ואמר הרי עלי אין מערבין לו בה, מִכׇּ

תשובה חדשה )על השאלה על רב הונא(: אכן מהברייתא מבואר שהאומר 'ככר זו עלי' מערבין 
לו בה. ורב הונא שאמר שאין מערבין לו בה – סובר כרבי אליעזר שאמר כך

לּאֹ  שֶׁ בוּעָה  שְׁ אוֹמֵר:  אֱלִיעֶזֶר  י  רַבִּ תַנְיָא  דְּ אֱלִיעֶזֶר,  י  רַבִּ כְּ אָמַר  דְּ הונא[  ]רב  הוּא  הגמרא:  עונה 

הּ.  ר זוֹ, מְעָרְבִין לוֹ בָּ כָּ אוֹכַל כִּ

הּ. ר זוֹ עָלַי, אֵין מְעָרְבִין לוֹ בָּ כָּ כִּ

שאלה: הרי במקום אחר שנינו שרבי אליעזר אומר שהאומר ככר זו עלי – מערבין לו בה

אוֹכֶל )שלא  לָל, אָדָם אוֹסֵר עַצְמוֹ בְּ י אֱלִיעֶזֶר הָכִי, וְהָתַנְיָא: זֶה הַכְּ שואלת הגמרא: וּמִי אָמַר רַבִּ

אְסָר לוֹ לְאָדָם )שאמר תיאסר כיכר זו עלי, ומשמע  הּ. אוֹכֶל הַנֶּ יאכל את המאכל(, מְעָרְבִין לוֹ בָּ

הּ.  שאסר אף הנאה(, אֵין מְעָרְבִין לוֹ בָּ

הּ. ר זוֹ עָלַי, מְעָרְבִין לוֹ בָּ כָּ י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר: כִּ רַבִּ

שׁוֹת, שהקדש אינו ראוי לשום אדם. הֶקְדֵּ אֵין מְעָרְבִין לוֹ בַּ הּ, לְפִי שֶׁ שׁ, אֵין מְעָרְבִין לוֹ בָּ ר זוֹ הֶקְדֵּ כָּ כִּ

הרי שדעת רבי אליעזר שהאומר ככר זו עלי מערבין לו בה
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תשובה: עניין זה הוא מחלוקת תנאים בדעת רבי אליעזר
י אֱלִיעֶזֶר. רַבִּ א דְּ יבָּ אֵי וְאַלִּ רֵי תַנָּ עונה הגמרא: עניין זה הוא מחלוקת תְּ

· · ·
יַיִן כּוּ' ולישראל בתרומה. זִיר בְּ שנינו במשנה: מְעָרְבִין לַנָּ

משנתינו שמבואר בה שמערבין לנזיר, אינה כדעת בית שמאי )שלשיטתם אין מערבין לנזיר(
תְרוּמָה.  רָאֵל בִּ יַיִן, וּלְיִשְׂ זִיר בְּ אי אוֹמְרִים: אֵין מְעָרְבִין לַנָּ מַּ ית שַׁ תַנְיָא בֵּ אי, דְּ מַּ בֵית שַׁ לָא כְּ מַתְנִיתִין דְּ

תְרוּמָה.  רָאֵל בִּ יַיִן, וּלְיִשְׂ זִיר בְּ ל אוֹמְרִים: מְעָרְבִין לַנָּ ית הִלֵּ בֵּ

גדול  שהוא  ]למי  לְגָדוֹל  עָרְבִין  מְּ שֶׁ ב[  ]עמוד  מוֹדִים  ם  אַתֶּ אִי  אי:  מַּ שַׁ לְבֵית  ל  הִלֵּ ית  בֵּ לָהֶן  אָמְרוּ 

פּוּרִים, ואף על גב שביום הכפורים אין זה ראוי  יוֹם הַכִּ שהביא שתי שערות שחייב בענוי[, בְּ

לו, והיינו מפני שלקטן זה ראוי שאינו בר עונשין.

אָמְרוּ לָהֶן בית שמאי: אֲבָל – אמת.

תְרוּמָה. רָאֵל בִּ יַיִן וּלְיִשְׂ זִיר בְּ ן מְעָרְבִין לַנָּ פּוּרִים, כֵּ יוֹם הַכִּ דוֹל בְּ עָרְבִין לַגָּ מְּ ם שֶׁ שֵׁ אָמְרוּ לָהֶן בית הלל: כְּ

א סְעוּדָה  אי סוברים שאין להוכיח מיום כיפור, שהרי הָתָם – שם ביום כיפור, אִיכָּ מַּ וּבֵית שַׁ

עוֹד יוֹם – כיון שיכול לאכול את המאכל בערב יום כיפור, הרי זה נחשב מאכל  הָרְאוּיָה מִבְּ

א - אין סְעוּדָה הָרְאוּיָה  ראוי. אבל הָכָא – כאן בנידונינו לגבי נזיר ביין ולישראל בתרומה, לֵיכָּ

עוֹד יוֹם. מִבְּ

· · ·
משנה זו שמבואר בה שלבית שמאי אפשר לערב בהנחת סעודה )שהרי דנים לגבי יין לנזיר(, 

אין זה כדעת חנניה, שלשיטתו לבית שמאי אין מערבים במאכל
משנה זו שמבואר בה שבית שמאי מודים בעירוב, )שהרי אומרים שלנזיר לא מערבים 

ביין, ולישראל אין מערבים בתרומה, ומשמע שבשאר אופנים מערבים בהנחת סעודה(, 

חֲנַנְיָה,  לָא כַּ מַאן, דְּ כְּ

עֵירוּב, והם סוברים שאין מערבים  אי לאֹ הָיוּ מוֹדִים בְּ מַּ ית שַׁ ל בֵּ ל עַצְמָן שֶׁ תַנְיָא חֲנַנְיָה אוֹמֵר: כׇּ דְּ

ם. יו לְשָׁ מִישָׁ שְׁ לֵי תַּ תוֹ וְכׇל כְּ יּוֹצִיא מִטָּ במאכל, אלא אין זה עירוב עַד שֶׁ

· · ·
ברייתא שמבואר בה שאף אם נמצא במקום שרוצה לקנות שם שביתה, אין זה מועיל, היא כדעת 

בית שמאי – שעירוב מועיל רק כשמביא לשם את כל כלי תשמישו
חוֹרִים - היה לבוש שחורים והלך וישב בסוף אלפים אמה  שְׁ תַנְיָא, עֵירַב בִּ מַאן אָזְלָא הָא דְּ כְּ

– אסור לו לצאת  לְבָנִים  בִּ יֵצֵא  עד שקנה שם שביתה שקידש עליו היום, וחזר לביתו, לאֹ 

בשבת אל מחוץ לאלפיים אמה בבגדים לבנים, ואף שישב בערב שבת מחוץ לתחום וקנה 

שם שביתה אין זה מועיל.

לְבָנִים – אם היה לבוש לבנים, והלך וישב בסוף אלפיים אמה עד שקנה שביתה,  וכן בִּ
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חוֹרִים – אסור לו לצאת בשבת אל מחוץ לאלפיים אמה בבגדים  שְׁ בִּ וחזר לביתו, לאֹ יֵצֵא 

שחורים, ואף שישב בערב שבת מחוץ לתחום וקנה שם שביתה אין זה מועיל. 

אי, שהוא סובר שאף אם יוצא  מַּ בֵית שַׁ א דְּ יבָּ ר יִצְחָק: חֲנַנְיָה הִיא, וְאַלִּ מַאן, אָמַר רַב נַחְמָן בַּ כְּ

מוציא  כן  לקנות שם שביתה אלא אם  מועיל  זה  אין  ונמצא מחוץ לתחום  בערב שבת 

לשם את כל כלי תשמישו.

שאלה: אם כן מדוע מותר לצאת אל מחוץ לתחום בבגדים לבנים
– אבל בבגדים לבנים  יֵצֵא  לְבָנִים  בִּ יֵצֵא, הָא  לאֹ  דְּ חוֹרִים הוּא  שְׁ בִּ וְלַחֲנַנְיָה,  שואלת הגמרא: 

ם – הרי חנניה אומר שאינו עירוב  יו לְשָׁ מִישָׁ שְׁ תוֹ וּכְלֵי תַּ יּוֹצִיא מִטָּ מותר לו לצאת, הָאָמַר עַד שֶׁ

אלא אם כן מוציא לשם את כל כלי תשמישו הצריכים, ואם לא הוציא את כל הכלים 

הצריכים לו, אין זה עירוב, ואסור לצאת לשם כלל.

תשובה: אכן זו כוונת הברייתא שכיון שהוצרך לבגדים שחורים, הרי לא הניח שם את כל כלי 
תשמישו הצריכים לו ואסור לצאת לשם כלל אף בבגדים לבנים

לְבָנִים לאֹ יֵצֵא, שכיון שלא  חוֹרִים, אַף בִּ לְבָנִים, וְהוּצְרַךְ לִשְׁ עונה הגמרא: הָכִי קָאָמַר: עֵירַב בִּ

ר  מַאן, אָמַר רַב נַחְמָן בַּ הניח שם את כלי תשמישו אין זה עירוב, ואסור לצאת לשם כלל, כְּ

אי, שהם סוברים שאין זה עירוב אלא אם כן מניחים שם  מַּ בֵית שַׁ א דְּ יבָּ יִצְחָק: חֲנַנְיָה הִיא וְאַלִּ

את כל כלי תשמישו.

· · ·
בירור: מדוע לסומכוס אין מערבים לישראל בתרומה, ומערבים לנזיר ביין

ואוֹמֵר  סוֹמְכוֹס  שנינו במשנה דעת חכמים שמערבים לישראל בתרומה, ועל כך חולק 

ין ולא בתרומה. חוּלִּ שמערבים לישראל רק בְּ

וסובר  חולק,  אינו  סומכוס  ביין  נזיר  לגבי   – לִיג  פְּ לָא  יַיִן  בְּ זִיר  לַנָּ וְאִילּוּ  הגמרא:  שואלת 

כחכמים שמערבים לנזיר ביין, 

מַאי טַעְמָא – מה הטעם שהוא חולק רק לעניין תרומה שאין מערבים בה לישראל, ואינו 

חולק לעניין יין לנזיר, וסובר שמערבים לו ביין. 

ביאור: מערבים לנזיר ביין כיון שהוא יכול להישאל על נזירותו, ויהא היין ראוי לו
זִירוּתֵיהּ – הנזיר יכול להישאל על נזירותו, להישאל לחכם  יל אַנְּ שִׁ מִתְּ ר דְּ עונה הגמרא: אֶפְשָׁ

ויתיר לו נדרו, ויהא היין ראוי לו.

שאלה: גם על התרומה אפשר להישאל
יכול  תרומה,  גם  כך  אם   – וָיהּ  עִילָּ יל  שִׁ מִיתְּ דְּ ר  אֶפְשָׁ נָמֵי  רוּמָה  תְּ הָכִי  אִי  הגמרא:  שואלת 

להישאל עליה, ויאמר 'לא נתכוונתי לכך', והפרשה בטעות אינה הפרשה.

תשובה: אם ישאל על התרומה, הפירות יהיו טבל ואי אפשר לערב בטבל
יל עֲלַהּ הָדְרָא לְטִיבְלָא – אם ישאל על התרומה, הרי הפירות שעירב  שִׁ עונה הגמרא: אִי מִתְּ

בהם יחזרו להיות טבל )שהרי פירות שהם טבל מפרישים עליהם תרומה, ואזי גם הפירות 
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מתוקנים והם מותרים באכילה לכהן ולישראל, וגם התרומה מתוקנת והיא מותרת לכהן, 

אבל אם נשאל על התרומה, הרי הכל טבל(, ואי אפשר לערב בטבל.

שאלה: יכול להפריש על הפירות מפירות אחרים שיש לו בביתו, וממילא יוכל לערב בהם
קוֹם אַחֵר – אחרי שישאל על התרומה, יפריש על פירות  שואלת הגמרא: וְלַיפְרוֹשׁ עֲלַהּ מִמָּ

אלו )שעירבה בהם( ממקום אחר. שיאמר: פירות שיש לי בביתי יהיו תרומה על זו, ונמצא 

שיש לו תקנה שפירות העירוב יהיו ראויות לו.

תשובה: אינו יכול להפריש מפירות שיש לו בביתו, שהרי אסור להפריש מפירות שאינם נמצאים 
סמוך לפירות שעליהם מפריש

ף – שלא מן הסמוך, שאסור להפריש  לּאֹ מִן הַמּוּקָּ דוּ חֲבֵירִים לִתְרוֹם שֶׁ עונה הגמרא: לָא נֶחְשְׁ

מפירות שנמצאים בביתו על פירות שהם במקום אחר )כגון כאן שהפירות נמצאים במקום 

שעירבו בהם(, על כן לא יפריש מפירות שיש לו בביתו על פירות אלו.

שאלה: יכול להפריש מתוך הפירות עצמם )מהפירות שהניח לעירוב(
)פירות  עצמם,  מתוך  הפירות  על  שיפריש   – וּבָיהּ  יהּ  מִינָּ עֲלַהּ  וְלַפְרוֹשׁ  הגמרא:  שואלת 

התרומה שעירב בהם, ונשאל על התרומה והפירות נהיו טבל, יפריש מהם, כגון שהניח 

40 תפוחים תרומה לעירוב, ונשאל על התרומה, הרי לפניו 40 תפוחים טבל, יפריש מהם 

1 מ40, וה39 תפוחים שנשארו יהיו חולין, והם ראויים לעירוב(.

תשובה: מדובר שאם יפריש מהפירות עצמם לא ישאר שיעור סעודה
סעודות  שתי  מזון  מהפירות  שהניח  באופן  מדובר   – יעוּרָא  שִׁ הּ  בַּ לֵית  דְּ הגמרא:  עונה 

מצומצמות, ואם יפריש מהם תרומה לא ישאר מהם מזון ב' סעודות.

שאלה: אם כך מדוע התנא אומר שהמערב בתרומה אין זה עירוב, הרי באופן שלא הניח עירוב 
בצמצום יכול להשאל על התרומה ולהפריש על הפירות שהניח לעירוב מהם עצמם

אלא  עירובו  נותן  אדם  שאין  לדבריו  התנא  פסק  וכי   - סְקָא  פַּ וּמַאי  הגמרא:  שואלת 

בצמצום, והרי יש אופן שאדם מניח תרומה לעירוב לא בצמצום, וממילא יכול להישאל 

על התרומה, ולהפריש עליה מיניה וביה.

עירוב – כדעת  זה  אין  דרבנן  איסור  וכיון שהוא  דרבנן,  איסור  היא  תרומה  תשובה: הפרשת 
סומכוס שגזרו על שבות בין השמשות 

מָשׁוֹת, ולכן  ְ ין הַשּׁ זְרוּ עָלָיו בֵּ בוּת גָּ וּם שְׁ הוּא מִשּׁ בָר שֶׁ ל דָּ נָן דאָמרי: כׇּ אֶלָא, סוּמכוּס סָבר לָה כרבָּ

אם ישאל על התרומה היא תהיה טבל ולא יוכל לחזור ולהפריש מהפירות עצמם תרומה 

על פירות אלו, שחכמים אסרו לתרום בשבת, ומה שחכמים אסרו – אסור גם בבין השמשות, 

ועל כן נמצא שבבין השמשות אין העירוב ראוי,

על  להישאל  שיכול  כיון  עירוב  זה  שהרי  אומרים:  אנו  ביין,  המערב  נזיר  לגבי  )אבל 

נזירותו, ואף שאסור להישאל על נדרים בשבת, מכל מקום לצורך שבת מותר להישאל 

בשבת על נדרים. תוס'(.

· · ·
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בירור: כדעת מי שנויה המשנה )בכלים( שצריך לערב לכל אדם לפי כמות ב' סעודות שלו
אָמְרוּ הַכֹּל לְפִי  תְנַן – כדעת מי שנויה המשנה ששנינו במסכת כלים: יֵשׁ שֶׁ מַאן אָזְלָא הָא דִּ כְּ

הוּא אָדָם - יש דברים שאמרו שיעורן לפי מה שהוא אדם, ואין שיעורן שוה בכל. ֶ מַה שּׁ

א. מְלאֹ קוּמְצוֹ מִנְחָה – הקומץ שהכהן מקריב מהמנחה תלוי בגודל היד של הכהן שעושה 

את הקמיצה, לפי גודל הקמיצה שלו – זה השיעור שהוא 'קומץ' מהמנחה ומקריב. 

ב. וּמְלאֹ חׇפְנָיו קְטֹרֶת – הקטורת שהכהן גדול מכניס לקודש הקדשים ביום הכפורים תלוי 

בגודל הידים של הכהן גדול שעובד ביום הכיפורים, לפי גודל חפניו – זה השיעור שהוא 

'חופן' ומכניס.

פּוּרִים – כמות השתיה שחייבים עליה כרת ביום הכפורים,  יוֹם הַכִּ וֹתֶה מְלאֹ לוּגְמָיו בְּ ג. וְהַשּׁ

לוגמיו הוא כמות מים שאדם ממלא בצד  )מלא  תלוי במלא לוגמיו של האדם השותה 

אחד של הפה, ואותו צד בולט ונראה(, אם לא שתה מלא לוגמיו )אף שאצל אחרים זה 

מלא לוגמיהם( פטור.

י סְעוּדוֹת לְעֵירוּב – כמות המזון שצריך להניח לעירוב, צריך כל אדם להניח  תֵּ ד. וּבִמְזוֹן שְׁ

לפי שיעור ב' סעודות שהוא רגיל לאכול.

מַאן – כדעת מי שנויה משנה זו:  כְּ

לכל אדם במה  לישראל בתרומה שצריך לערב  סומכוס שסובר שאין מערבים  ביאור: כדעת 
שראוי לו, וכן בכמות הסעודות מערבים לכל אדם במה שראוי

סומכוס שצריך לערב  זו דעת   – עִינַן  בָּ לֵיהּ  חֲזֵי  דַּ מַאי  אָמַר:  דְּ הִיא  זֵירָא: סוֹמְכוֹס  י  רַבִּ אָמַר 

בדבר שראוי לו, שהרי סומכוס סובר שאין מערבים לישראל בתרומה. וכן סובר סומכוס 

שמערבין לאדם בכמות ב' סעודות לפי מה שראוי לו.

בירור: האם נאמר שהמשנה במסכת כלים )שסוברת שמערבים לכל אדם לפי מה שראוי לו( 
חולקת על רבי שמעון בן אלעזר שסובר שמערבים לאדם רעבתן בסעודה בינונית

בכלים  זו  שמשנה  נאמר  האם   – אֶלְעָזָר  ן  בֶּ מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ אַדְּ לִיגָא  פְּ לֵימָא  הגמרא:  מבררת 

חולקת על דעת רבי שמעון בן אלעזר, 

דֵי מְזוֹנוֹ – בשיעור סעודה הראויה  ן אֶלְעָזָר אוֹמֵר: מְעָרְבִין לְחוֹלֶה וּלְזָקֵן כְּ מְעוֹן בֶּ י שִׁ תַנְיָא, רַבִּ דְּ

להם שהיא פחות מסעודת אדם רגיל,

ל אָדָם, ואין צריך כמות גדולה הנצרכת לו לסעודתו. ל כׇּ ינוֹנִית שֶׁ סְעוּדָה בֵּ וּלְרַעַבְתָן מערבים בִּ

ביאור: גם המשנה בכלים לא אמרה אלא שלאדם חולה או זקן לא צריך סעודה בינונית ומספיק 
בסעודה קטנה לפי שיעור אכילתם. אבל לכולי עלמא לאדם רעבתן לא צריך יותר מסעודה בינונית

רְגּוּמָא – ביאור דברי המשנה ששיעור עירוב הוא לכל אדם לפי סעודתו,  מבארת הגמרא: תַּ

אַחוֹלֶה וְזָקֵן, שאין צריך להניח להם ב' סעודות הראויות לאדם בינוני, אלא מספיק בפחות 

מכך, בשיעור סעודה הראויה להם. 

יותר  לו  להניח  צריך  אין  בכלים,  למשנה  ואף  אָדָם,  ל  כׇּ אֵצֶל  עְתּוֹ  דַּ טְלָה  בָּ רַעַבְתָן,  אֲבָל 

מסעודה בינונית.
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ועולה שדברי רבי שמעון בן אלעזר הם כדברי המשנה בכלים.

· · ·
הטעם שמערבים לכהן בבית הפרס

רָס – מערבים לכהן בשדה שהיה בה קבר, וחרשו את השדה,  בֵית הַפְּ שנינו במשנה: וְלַכֹּהֵן בְּ

ומחשש שמא המחרישה פיזרה את העצמות )מקום זה קרוי 'בית הפרס' על שם שהעצמות 

נפרסו ונשברו שם(, גזרו חכמים שכל המאה אמה שמסביב לקבר הרי הם 'ספק טומאה' 

ואסור לכהן להיכנס לשם.

מוּאֵל:  אָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר שְׁ מבארת הגמרא את הטעם שאפשר להניח שם עירוב לכהן, דְּ

רָס וְהוֹלֵךְ - שדה שנחרש בה קבר, ויש ספק שמא יש בה עצמות )ואין  ית הַפְּ חַ אָדָם בֵּ מְנַפֵּ

בזה חשש טומאת אהל, שהרי בקבר נשאר רק עצמות, ועצמות בלא בשר אינם מטמאים 

באהל( מנפח לפני רגליו, ואזי אם יש עצם קטנה הרי היא נראית על ידי נפיחתו, וכך הוא 

נזהר שלא לנגוע או להזיז את העצמות )עצם גדולה רואים אף בלא נפיחה(.

הרי שיש לכהן אופן להיכנס לבית הפרס, ולכן מערבים שם לכהן.

 - שׁ  ידַּ נִּ שֶׁ רָס  הַפְּ ית  בֵּ אָמַר:  יְהוּדָה  רַב  דְּ מֵיהּ  ְ מִשּׁ י  אַמֵּ ר  בַּ יְהוּדָה  י  רַבִּ הפרס:[  בבית  נוסף  ]דין 

בדריסת רגלי בני אדם, טָהוֹר שכבר דרכו שם על העצמות, והם נפחתו משיעור שעורה 

)ועצם אינו מטמא אם יש בו פחות משיעור שעורה(.

· · ·
ביאור דעת רבי יהודה, שמערבים לכהן בבית הקברות: כיון שיכול להיכנס לשם בתוך שידה 

תיבה ומגדל )ואוהל זרוק שמיה אוהל(
בָרוֹת. ית הַקְּ י יְהוּדָה אוֹמֵר: אַף בֵּ שנינו במשנה: רַבִּ

ל – יכול לחצוץ בינו לבין הטומאה, ולהיכנס  יבָה וּמִגְדָּ ה תֵּ ידָּ שִׁ כוֹל לָחוֹץ וְלֵילֵךְ בְּ יָּ נֵי שֶׁ נָא, מִפְּ תָּ

לבית הקברות בתוך שידה )כעין 'תיבה' שמניחים על עגלה ויושבים בה( תיבה או מגדל 

)ארון עץ(, 

וסובר רבי יהודה שאפשר לערב לכהן בבית הקברות, כיון שכשכהן יהיה בתיבות אלו 

וחוצץ   - אֹהֶל  מֵיהּ  שְׁ - אהל המיטלטל,  זָרוּק  אֹהֶל  יהודה  רבי  סָבַר  קָא  ייטמא, שכן  הוא לא 

בינו לבין הטומאה. 

]ולכן אף שרבי יהודה סובר כסומכוס שצריך לערב בדבר שראוי לאדם שמערבים לו, 

הרי זה ראוי לכהן שיש אופן שיכול להיכנס לבית הקברות[.

ביאור דעת חכמים שסוברים שאין מערבים לכהן בבית הקברות: מפני שאוהל זרוק לאו שמיה אוהל
אֵי – וחכמים שסוברים שאין מערבים לכהן בבית הפרס, הם סוברים  א דְהָנֵי תַנָּ וּבִפְלוּגְתָּ

שאהל כזה אינו אהל, וממילא אין הכהן יכול להיכנס לבית הקברות,

ה )כעין 'תיבה' שמניחים על עגלה  ידָּ שִׁ ים )שהיא מטמאה באוהל( בְּ כְנָס לְאֶרֶץ הָעַמִּ תַנְיָא הַנִּ דְּ

י יְהוּדָה מְטַהֵר, ומדובר בשידה  רַבִּ י יוֹסֵי בְּ א. רַבִּ י, מְטַמֵּ ל )ארון עץ(, רַבִּ יבָה, וּמִגְדָּ ויושבים בה(, תֵּ
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תיבה ומגדל ששיעורם גדול )שהם מקבלים 40 סאה, שאז דינם כאוהל(, אבל אם קטנים, 

אין זה אלא כלי, וכלי אינו חוצץ.

מֵיהּ אֹהֶל, וכל שאינו אהל אינו חוצץ, ולכן  לְגִי, מָר )רבי( סָבַר: אֹהֶל זָרוּק - לָאו שְׁ מַאי קָמִיפַּ בְּ

הנכנס לארץ העמים בשידה תיבה ומגדל, טמא. 

והרי הוא חוצץ, ולכן הנכנס  מֵיהּ אֹהֶל,  שְׁ זָרוּק -  סָבַר: אֹהֶל  יוסי ברבי יהודה(  )ורבי  וּמָר 

לארץ העמים בשידה תיבה ומגדל, טהור. 

· · ·
י יְהוּדָה אוֹמֵר ]יתבאר בעמוד הבא[. תַנְיָא רַבִּ וְהָא דְּ

�
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  . "     
    
    
     
     
.       

         
       

  (    (  
        

     .      
        

         
.       

 .       
           

   'È˙Ó.   
           

.        'Ó‚


         
          

   א        
        

    
     
    
     ב

    
  

     
  ג  

     
    ד

   
    
    
     
      
     

 ה    
     
      
     
    
     
      
      
     

   
     

    ו ÈÎÈ‰ÏÈÊ‡
. Ï„‚ÓÂ  ‰È˙  ‰„È˘  

    
     

   ( 
    
    
    

  ז  
          

         
‡Ï˘. ‰˘ÎÂ‰     

       
   ÈËÂ˘Ù. ıÚ  ÈÏÎ  

         
       

        
          
          ח

        
         
       

         ט

(    י              יא     
                   יב

                  יג 
                    
                    
                    
                    

                  
  יד              

                     
                   

                
 È‡Ó„. ‰ÈÏ  ÈÊÁ  ‡Ï  ‡‰                  

                  
                   

   טו                טז
                    



˜  ‰Â‰Ë  ‰ÓÂ˙ Â‰Ë Ô‰ÎÏ ÔÈÚÓ
ÔÂÈÎ ‡‰Â  Ï„‚ÓÂ  ‰È˙  ‰„È˘ ÏÈÊ‡ ÈÎÈ‰
Â‡ ‰˘ÎÂ‰  ‡Ï˘ ‰Ï  ‡ÈÓËÈ‡  ‡˙Á‡„
ÈËÂ˘Ù  ‰Ï È˙ÈÈÓ  ÈÎÈ‰Â  ̇ ÂÈÙ ÈÓ ‰˘ÂÏÈ˘
ÏÈ‰‡Ó  ‡˜  ‡‰Â ‰‡ÓÂË ÈÏ˜Ó  ‡Ï„  ıÚ ÈÏÎ

‰ÈÂÁ‡ ‰Ï È˙ÈÈÓ„(Ô„ Ë"Ó ÈÎ‰  È‡
‰‡‰ ÈÂÒÈ‡ ˙È ˙Â˜Ï  ÂÒ‡ ÈÒ˜

˙ÂˆÓ Ò˜ ˙ÂÓ Ò  ‰„Â‰È '„ ÏÏÎÓ
 ‡Ï‡ Â˙È ˙Â‰ÈÏ Â‡Ï(‡ Ó‡„ ‡‰

‰Ó‡ È‡˙Î ‡ÓÈÏ Â˙È  ̇ Â‰ÈÏ  Â‡Ï  ̇ ÂˆÓ
Â‰Ï  ‡ÈÒ È‡ ‡ ÍÏ Ó‡  ‰È˙ÚÓ˘Ï
‡ÓÏÚ  ÈÏÂÎ„ ‰ÂˆÓ  „Ï  ‡Ï‡  ÔÈÚÓ ÔÈ‡„
È‚ÏÙÈÓ˜ ‡‰  ‡Î‰Â Â˙È  ̇ Â‰ÈÏ Â‡Ï  ̇ ÂˆÓ
Ò" ÓÂ ‰ÂˆÓ „Ï ‡Ï‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ Ò" Ó
‡‰  ‡Ï‡ ˙Â˘‰  „Ï ÂÏÈÙ‡ ÔÈÚÓ

(„Ï  ‡Ï‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡  ÛÒÂÈ   Ó‡„
Ó‡  ‰È˙ÚÓ˘Ï ‰Ó‡ È‡˙Î  ‡ÓÈÏ  ‰ÂˆÓ
‡Ï‡  ÔÈÚÓ  ÔÈ‡ ‡ÓÏÚ  ÈÏÂÎ„  ÛÒÂÈ   ÍÏ
˙Â‰ÈÏ Â‡Ï ˙ÂˆÓ ‡ÓÏÚ ÈÏÂÎ„Â  ‰ÂˆÓ  „Ï

 Ò" Ó È‚ÏÙÈÓ˜ ‡‰Â  Â˙È(‰ÈÏ ‰˜„  ÔÂÈÎ
ÈÏ  ‡ÁÈ ‡Ï  ÂÈÚ Ò" ÓÂ  ‡ËÈÓ„  ‰‡‡ÁÈ

:‰ÈÏ  ÏÈÎ‡ ÍÈËˆÈ‡ È‡„  ‡ËÈÓ„ ‰ÈÏ
'È˙ÓÔÂ˘‡  ˘ÚÓÂ È‡Ó„  ÔÈÚÓ

Â„Ù˘ ˘„˜‰Â È˘  ˘ÚÓÂ  Â˙ÓÂ˙  ‰ÏË˘
ÌÈ‰Î‰Â(˘ÚÓ  ‡ÏÂ ÏË ‡Ï  Ï‡ ‰ÏÁ

˘ÚÓ  ‡ÏÂ  Â˙ÓÂ˙  ‰ÏË  ‡Ï˘ ÔÂ˘‡
:Â„Ù  ‡Ï˘ ˘„˜‰Â È˘'Ó‚(‡‰ È‡Ó„

Â‰Ï ˜ÙÓ  ÈÚ È‡„ Â‚ÈÓ  ‰ÈÏ ÈÊÁ  ‡Ï
ÈÊÁ  ÈÓ  ‡˙˘‰ ‰ÈÏ ÂÊÁÂ ÈÚ ÈÂ‰Â  ‰ÈÒÎÏ

‰ÈÏ(È‡Ó„ ÌÈÈÚ‰  ̇ ‡ ÔÈÏÈÎ‡Ó Ô˙„
˙‡Â

Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( ( 
( ( (

(   
   ( 

  ( (
( (

( ( 
( 

ËÙ˘Ó ÔÈÚ
‰ÂˆÓ 

„‡   
    

  
‰  

  


Ò"˘‰  ÔÂÈÏ‚

'Ó‚ ̇ ÂˆÓ  ˙ÂÓ Ò È" „ ÏÏÎÓ
. ̇ Â‰ÈÏ Â‡Ï    

  'ÒÂ˙ Ò"ÓÂ ‰"„
 ̆ ÙÓ  ‡" ˘Â ' ÂÎÂ  ̃ ÂÊ Ï‰‡

. ̇ Â˙Ï„     
     

 ‰"„ ‡Ï‡  ‡ÈÂ‰ ‡Ï„ 'ÂÎÂ  ÏÈÊ‡ ÈÎÈ‰
. ‰˜Á‰     

 


È"˘  ÛÒÂÓ

.Â˙È ˙Â‰ÈÏ Â‡Ï ˙ÂˆÓ
     

 (. כח (ר"ה 
     
      

  (. פט ‡ÔÈ(חולין
.‰ÂˆÓ „Ï ‡Ï‡ ÔÈÚÓ

     
   (.פב (לקמן 

.‡ËÈÓ„ ‰ÈÏ ‡ÁÈ ‡Ï
    
    
     
    

   (: עח (לקמן
.È‡Ó„ ÌÈÈÚ‰ ˙‡ ÔÈÏÈÎ‡Ó

    
   ולעיל מז. (ברכות

יז :)    
   סוכה)

לה:)    
      

   (:קכז (שבת 

̇
ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

"א. ÈÒÂÈ ' 'ÈÙ‡„ ÚÓ˘Ó
˙Ú˘ Ï‰‡ ÂÈ‡˘ ‰„ÂÓ ‰„Â‰È

.Â˙˜ÈÊ.בÌ‚˘ Ù"Ú‡
.˜ÂÊ Ï‰‡ Ì‰  

 .גÏ‰‡ ÔÈÓ‡ ÈÎ„
Ó"‰ Ï‰‡ ‰ÈÓ˘ ‡Ï ˜ÂÊ
ÔÈÏ˜Ó ÔÈ‡˘ Ù"Ú‡ ÌÈÏÎ
˙Â˙Ï„Â ÌÈÂÂ˘ Ï‡ ,‰‡ÓÂË

.Ï‰‡ ‰ÈÓ˘ ˜ÂÊ Ï‰‡ 'ÈÙ‡
.דÌ‰È˙Á˙˘ ÌÈÏÎÏ

.Ï‰‡ ˙Â˙.הÔÈ‡˘
.‰‡ÓÂË ÔÈÏ˜ÓÏ‰‡ ÏÎ„

ÌÈÏÎ È"Ú Â‡ Ì„‡ È"Ú ÍÓÒ‰
ıÂÁÏ Ï‰‡ ÌÂÏÎÏ ˘Á ÔÈ‡

.‰‡ÓÂË‰ ÈÙ  
. וÌÈÂÂ˘‰ [ÔÎÏÂ]

˙Â˜ÂÈ˙‰ ÏÚ ÔÈÈ‚Ó ˙Â˙Ï„‰Â
.ÌÂ‰˙‰ ˙‡ÓÂËÓ 

ÂÎÂ'ז . ÍÈÙ È‡Ó [‰Â‡ÎÏÂ]
˜ÂÊ Ï‰‡ ÈÒ„ ÌÂ˘Ó ‡ÓÈÏ

.[Ï"È] Ï‰‡ ‰ÈÓ˘ ‡Ï
.ח[.‚] ÔÈÏÂÁ ˘È

Ï˘ ˙ÈÓÂ˜ ˜„˘ ÔÂ‚Î Ó‡˜„
‰‡˘Ú˘Î Î"Ú„ ,‰ ËÁ˘Â ‰˜
˙˘ ÈÏÎ„ ,ÈÈÈ‡ ÈÏÎ ÔÈÚÎ
,'ÂÎÂ ÌÈ˘„˜ ˙ËÈÁ˘Ï ÔÈÚ
‰‡ÓÂË Ï˜Ó ‡Ï ÈÎ‰ 'ÈÙ‡Â
ÔÎÂ ,'ÂÎÂ ‰˜ Ï˘ ˙ÈÓÂ˜ È‡‰
[:‚Î˜] ÌÈÏÎ‰ ÏÎ ˜Ù ˙˘
ÌÈ˙ÈÊ Ï˘ ‰˜ Ô˙„ ‡‰ È‚
ıÚ ÈÏÎ ÈËÂ˘Ù 'Ó‚ ÍÈÙ 'ÂÎÂ
‰ÎÂÒ ÔÈÓ‡„ „ÂÚÂ ,'ÂÎÂ ‡Â‰
ÌÈÎÊ ÔÈˆÈÁ ‰ÎÎÒ [:È]
'ÈÙ‡ ‰‡ÓÂË ÈÏ˜Ó È‡Â] ‰˘Î
.[ÍÂÎÈÒÏ ÔÈÏÂÒÙ ÂÂ‰ Ô„Ó

.טÍ‰ ÈÈÈ‡ È‡„Â ‡Ï‡
‡Î‰Â ,˙ÂÒ„ÓÏ ÂÊÁ ‡Ï„
‡Ï Ô„Ó 'ÈÙ‡„ ÔÈÓ‡

.‰‡ÓÂË ÈÏ˜Ó. יÈ‡„Â„
.Ô„Ó 'ÈÙ‡ ‰‡ÓÂË Ì‰Ï ÔÈ‡

.יאÈËÂ˘Ù ˜ÏÁÏ ˘È˘
ıÚ ÈÏÎ.יבÌÈˆÁ ÔÂ‚Î

.‰˜ Ï˘ ˙ÈÓÂ˜Â ÌÈ˜Â ÌÈÎÊ
.יגÈËÂ˘Ù ‡Â‰˘ Ù"Ú‡

.ıÚ ÈÏÎ    
Ê‰יד. „ˆ ˘Ó˙˘‰Ï ÔÈÏÂÎÈ˘

Ê „ˆ ÂÓÎ‡È‰ ‰˜ÏÁ˘ ,‰
.ÔÈ„„ˆ È˘Ó   

. טו,˙È‰Ó ÈÈÈÓ ‡Î‰
'ÈÙ ,È‡Ó„ ÔÈÚÓ Ó‡˜„
‡Ï‡ ‰È ˙ÈÏ Û‡ ÔÈÚ ÏÎ
ÈÊÁ ‡Ï ‡‰ ÍÈÙ Ê"ÚÂ ,‡ÂÚÈ˘
‰È ˙ÈÏ ˙ÂÁÙ‰ ÏÎÏ ‰ÈÏ
ÈÈÈÓ ÏÈÚÏ Ï‡ ,'ÂÎÂ ‡ÂÚÈ˘
,ÔÈÚÓ ÔÈ‡ Ó‡˜„ ,ÂÒÈ‡Ó
‰"Â˘ÓÂ ,ÔÈÚ ÏÎ ÚÓ˘Ó„
ÈÚ ÈÎ ‰˜ÒÙ È‡Ó ÍÈÙ
.‡ÂÚÈ˘ ‰È ˙ÈÏ ‡Ó˜Â‡Ï

 . טזÍÈˆ ‰Â‰ ‡Ï
ÏÂËÏË È˙‰Ï ‡ÓÚË È‡‰Ó
.'ÂÎÂ ÓÈÓÏ Ó"Â‰„ ,˙˘„

 


ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

.˙ÂÈÙ ÈÓ ‰˘ÂÏÈ˘Â˜ÈÚ
ÏÎÂ‡‰ ÏÎÓ Â˙Î‰ Ó‡˘ ‡Â‰
ÌÈÓ ÂÈÏÚ ‡È ˘‡ ÏÎ‡È ˘‡
ÈÏ ÔÈ‡ Â‰Â˘ÈÙ ÍÎÂ .‡ÓËÈ
ÔÓ˘‰Â ÔÈÈ‰Â ÏË‰ ,ÌÈÓ ‡Ï‡
Ï"˙ ÔÈÓ ÏÁ‰Â ˘„‰Â Ì„‰Â
ÈÓÂ ÌÈ˙Â˙ ÈÓ ÏÂÎÈ .‰˜˘Ó ÏÎÂ
˙ÂÈÙ ÈÈÓ ÏÎ ‡˘Â ÌÈÂÓ
,ÌÈÓ Ï"˙] ,ÈÂÂÏ Ì˘ Ì‰Ï ˘È˘
Ì‰Ï ÔÈ‡˘ ÌÈ„ÁÂÈÓ ÌÈÓ ‰Ó
ÏË‰ ‰Ó È‡ Û‡ ÈÂÂÏ Ì˘
ÏÁ‰Â ˘„‰Â ÔÓ˘‰Â ÔÈÈ‰Â
ÈÓ ‡ÈˆÂÓÂ ,ÈÂÂÏ Ì˘ Ì‰Ï ÔÈ‡˘
ÏÎ ‡˘Â ÌÈÂÓ ÈÓÂ ÌÈÓÂ˙
.[ÈÂÂÏ Ì˘ Ì‰Ï ˘È˘ ˙ÂÈÙ ÈÈÓ
Á‡ Â˙Î‰ Ó‡˘ ‰ÓÓ „ÂÚÂ

ÔÎÂÓ‡Â ,ÚÊ ÏÚ ÌÈÓ Ô˙ÂÈ ÈÎÂ
ÏÚ „ÓÏÏ ‡ ‰Ê È‰ Â˘ÂÈÙ
ÌÈÚÊ‰ ˙‡ ‡ÓËÈ ‡Ï˘ ı˘‰
ÔÈÓ ,ÌÈÓ ˘Î‰ Á‡Ï ‡Ï‡
Ï"˙ ,ÌÈÓÎ ÔÈ˜˘Ó ‡˘ ˙Â˘ÚÏ
ÌÈÓÂ ‰ÏÚÓÏ ÔÈÂÓ‡ ÌÈÓ ,ÌÈÓ
ÂÊÂ .ÌÈÓÎ ÔÈ˜˘Ó ‡˘ Ô‰ ‰˘Ú ‰ËÓÏ ÔÈÂÓ‡‰ ÌÈÓ Û‡ ÌÈÓÎ ÔÈ˜˘Ó ‡˘ Ô‰ ‰˘Ú ‰ÏÚÓÏ ÔÈÂÓ‡ ÌÈÓ ‰Ó ,‰ËÓÏ ÔÈÂÓ‡
˜Ù ÔÈÈ˘ÎÓ ˙˘Ó „ÂÚ ÌÂ˘ÈÙ ÍÎ Ô‡Î ÌÂ˘ÈÙ˘ ÂÓÎ ÔÈ˜˘Ó‰ 'Ê ‡È‰ È‡ÓÂ .ÌÈÓ ˘Î‰ ÔÈÂ„È˘ ÔÈ˜˘Ó‰ ÏÎ ÏÚ ‰È‡
˙˘ ‡˙ÙÒÂ˙Â .ÔÊÂ‡‰ ÔÓÂ ÔÈÚ‰ ÔÓ ‡ˆÂÈ‰ ÌÈÓÏ ˙Â„ÏÂ˙ ÂÓ‡Â ,ÌÈÂ„ ˘„Â ÏÁÂ Ì„‰Â ÔÓ˘‰Â ÔÈÈ‰Â ÏË‰ Ô‰ ÔÈ˜˘Ó 'Ê ,'Â
‡Â‰˘ ˘„Ï ÔÈÓ .ÓÁ ‰˙˘˙ Ú Ì„Â Ó‡˘ ‰˜˘Ó ‡Â‰˘ ÔÈÈÏ ÔÈÓÂ .‰˙˘È ÌÈÏÏÁ Ì„Â Ó‡˘ ‰˜˘Ó ‡Â‰˘ Ì„Ï ÔÈÓ ÈÒ‚
‰˜˘Ó ‡Â‰˘ ÏÁÏ ÔÈÓ .ÌÈÓ˘ ‰˙˘Ó ÌÈÓ˘ ‰˙˘Ó Ó‡˘ ‰˜˘Ó ‡Â‰˘ ÔÓ˘Ï ÔÈÓ .ÚÏÒÓ ˘„ Â‰˜ÈÈÂ Ó‡˘ ‰˜˘Ó
‡Â‰˘ ‰„È Ì„Ï ÔÈÓ .ÌÈÓ ÏÙÒ‰ ‡ÏÓ ‰Ê‚‰ ÔÓ ÏË ıÓÈÂ Ó‡˘ ‰˜˘Ó ‡Â‰˘ ÏËÏ ÔÈÓ ,Â‰˜˘˙Â ÏÁ‰ „‡ ˙‡ Á˙Ù˙Â Ó‡˘
.˘ÈÏ˘ ˙ÂÚÓ„ ÂÓ˜˘˙Â Ó‡˘ ‰˜˘Ó ‡Â‰˘ ÔÈÚ ˙ÚÓ„Ï ÔÈÓ .Á˙Ù Â˜Ó ‰È‰È ‡Â‰‰ ÌÂÈ ÓÂ‡Â ,‰ÈÓ„ Â˜Ó Ó‡˘ ‰˜˘Ó
˙‡ ÔÈÈ˘ÎÓ ÌÈ‡Â ÔÈ˜˘Ó‰ ÂÏ‡ ÏÏÎÓ Â‡ˆÈ ˙ÂÈÙ ÈÓ Ï‡ .‰˜˘Ó ÌÈÈÂ˜˘ Ì‰ ÔÈÂ˙Î˘ ÂÏ‡ ÏÎ .ÌÈÓ ÂÏÊÈ ÂÈÙÚÙÚÂ ÓÂ‡Â
˙ÂÈÙ ÈÓ ‰˘ÂÏÈ˘ ‰ÒÈÚ ÌÈˆ˜Ú ‡˙ÙÒÂ˙Â .ÔÈÈ˘ÎÓ ‡ÏÂ ÔÈ‡ÓËÓ ˙ÂÈÙ ÈÓ ÔÈÈ˘ÎÓ ‡˙ÙÒÂ˙ ÈÓ ‰˙‡Â .‰‡ÓÂËÏ ÌÈÚÊ‰

ÔÈÏÎÂ‡Ï ÂÁÓ˘ ÍÏ ÔÈ‡˘ ‰Â‰ËÌÈ„È ˙ÏÎ‡Â ‰ÏÁ ˙ÈÈÁ ˙ÂÈÙ ÈÓ ‰˘ÂÏÈ˘ ‰ÒÈÚ ‰ÏÁ„ ‡˙ÎÒÓÂ .ÔÈ˜˘Ó ‡Ï‡
ÔÈ˜ÙÂ .ıˆÂÁ ÂÈ‡Â ‰‡ÓÂË Ï˜Ó ‡Â‰˘ „ ‰ÈÏ ‰Â‰„ ‰ÈÏ ˜ÂÙÈ˙Â ÔÈ˘˜‡„Ó ‰˙È‡ ÂÙÁÈ ‡Ï 'Ù "Â .‰Ó‰ Á˜ÂÏ‰ ˜Ù ˙ÂÂÎ „ÂÓÏ˙ ÈÓ ‰˙È‡Â .˙ÂÈÙ ÈÓ ˘ÂÏ˙ Â‡ ˙ÂÈÏ˜ Â‡ ÌÈ„Â˜È ÏÎ‡˙Â ‰ÏÚ˙ ÌÈÓÂ‡ ÌÈÓÎÁÂ ÂÈ˘ ÈÓ ˙ÂÓÂ˙ 'ÒÓÂ .˙Â‡ÂÒÓ

.˙ÂÈÙ ÈÓ ‰˘ÂÏÈ˘.‰‡ÓÂË ÈÏ˜Ó ‡Ï„ ıÚ ÈÏÎ ÈËÂ˘Ù ‰Ï È˙ÈÓ ÈÎÈ‰.[ÌÈÂ‰Ë] (ÔÈ‡ÓË) Ô‰ÈËÂ˘ÙÂ ÌÈ‡ÓË ıÚ ÈÏÎ ÈÓÏÂ‚ ÔÈÏÂÁ ˙ËÈÁ˘ ‡˙ÙÒÂ˙ .ÌÈ‡ÓË Ô‰ÈÏ˜ÓÂ ÔÈÂ‰Ë Ì‰ÈËÂ˘Ù ˙ÈÎÂÎÊ ÈÏÎ ÌˆÚ ÈÏÎ ÂÚ ÈÏÎ ıÚ ÈÏÎ ' 'Ù ÌÈÏÎ 'ÒÓ ‰˘Ó ‰ÏÈ„ ˜ÈÚ
.ÔÈÙ˙˙˘Ó „ˆÈÎ ˜Ù ˙ÏÈÁ˙ ,‰ÂˆÓ „Ï ‡Ï‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ÛÒÂÈ  È„ ˜ÈÚÂ .ÂÙÂÒ Ì„‰ ÈÂÒÈÎ ˜Ù ÔÈÏÂÁ 'ÎÒÓÂ „" Â‰Â‡ ˜Ù ‰˘‰ ˘‡ ˙ÎÒÓ Â˙È ˙Â‰ÈÏ Â‡Ï [˙ÂÂˆÓ] ‡ È„ ˜ÈÚ .ÔÈËÁÂ˘ ÏÎ‰„ 'Ó‚ ÛÂÒ ‰˙È‡Â

      


 Ï‡Á ÂÈ

‰Â‰Ë ‰ÓÂ˙ Â‰Ë Ô‰ÎÏ ÔÈÚÓ
....˜ÈÎÈ‰ Â‰Ë Ô‰Î ÔÈÓ‡

ÔÈ˜ÙÂ .‡ÓËÈÓ ‡˜ ‡‰Â ˜ ÏÈÈÚ
ÈÒÂÈ 'Î Ï„‚ÓÂ ‰È˙ ‰„È˘ ÏÈÈÚ
‰˙˘ ÔÂÈÎ ÂÊ ‰ÓÂ˙ ÔÈ˘˜‡Â .‰È
ÎÎ ÔÈ˜ÙÂ .˙‡ÓËÈ ˜‰ ÏÚ
‰˘ÂÏÈ ˙ÂÈÙ ÈÓ ‰ÓÂ˙ Ï˘ ÂÊ
‡Ï˘ ÔÂÈÎÂ .ÔÈÈ˘ÎÓ ÔÈ‡ ˙ÂÈÙ ÈÓÂ

.‡È‰ ÈÈÂÓËÈ‡ ˙ Â‡Ï ‰˘ÎÂ‰Â˙
‰È˙ ‰„È˘ ‰Ï ÏÈÈÚÓ ÈÎÈ‰ ÔÈÓ‡
ÔÓ ‰Ï ÏÈ˜˘Â ‰È„È ˜ÈÙÓ„ È‡ ,Ï„‚ÓÂ
‰Ï È˙ÈÈÓ„ ÔÈ˘Â .ÈÓËÈ‡ ‡‰ ˜‰
.‰‡ÓÂË ÈÏ˜Ó ‡Ï„ ıÚ ÈÏÎ ÈËÂ˘Ù
Â„Èˆ ËÂ˘Ù‰ ıÚ ÈÏÎ ‰Ê ÏÈ‰‡Ó ‡‰Â
Ô˙Â .˜‰ ÏÚ „Á‡ Â„ÈˆÂ ÂÈÏÚ „Á‡
˜‰ ÏÚ ÔÈÏÈ‰‡Ó‰ ÔÈÏËÏËÓ‰ ÏÎ
ÔÈ‡˘Â‰ Ì„‡‰ ÏÚ ‰‡ÓÂË ÔÈ‡ÈÓ
ÔÈ˘Â .ÁÙË ‡Â‰Â ,Ú„Ó‰ ÈÂÚ
È‡‰„ ‰È„ÂÁ‡ ÎÎ È‡‰Ï ‰Ï È˙ÈÈÓ„
ÈÂÚ ‰È ˙ÈÏ„ ËÂ˘Ù‰ ıÚ ÈÏÎ
‡ÁÂ‡ ‰ÈÏ ˙ÈÏ ‡‰ ÈÎ‰ È‡ .Ú„Ó‰
ÔÈÓ‡Â .Ô ÈÒ‡ È‡Ó‡ ‰‡ÓËÏ
‰˙È˘ ˙È [˙Â˜Ï] ÂÒ‡ ÈÒ Ô
.Ì‰Ó ‰‰ ‡ˆÓ˘ ,‰‡‰ ÈÂÒÈ‡
˙Â‰ÈÏ È˘ '„Â‰È ' ÈÎÂ ÔÈ˘˜‡Â
'ÓÏÚ ÈÏÂÎ„ ÔÈ˜ÙÂ .‰‡‰ ÈÂÒÈ‡Ó

ÈÏ ÈÒ‡.‰‡‰ ÈÂÒÈ‡ [˙È] (˙Ù) ‰
Â˙È ˙Â‰ÈÏ ‡Ï ˙ÂˆÓ ‡„ ‡Î‰Â
˙ËÈÁ˘ ÔÈ˘ÂÙÓ ‡ È„ .È‚ÈÏÙ
ÈÏÂÎÂ ,ÂÙÂÒ Ì„‰ ÈÂÒÈÎ ˜Ù ÔÈÏÂÁ
ÔÈ‡ Ó‡„ Â‰Ï ‡ÈÒ ÛÒÂÈ Î 'ÓÏÚ
ÔÈ˜ÈÈ„„ ,‰ÂˆÓ „Ï ‡Ï‡ ÔÈÚÓ
Ï‡‰ ˙ÈÏ ÍÏÈ˘ ÈÓ ÏÎ 'È˙ÓÓ
‰Â˜‰ Ò '„Â‰È È ,‰˙˘Ó‰ ˙ÈÏÂ
‰‡‰ ÈÂÒÈ‡ ÌÂ˜Ó ÂÈÚ ‰˙È˘
ÂÒÈ‡‰ ÔÓ ‰‰ ‡ˆÓ ‡Ï„ ,È˘
‰ÈÏ ˙È‡ ,‡È‰ ‰ÂˆÓ ‰Ê ÂÈÚ„
˙Â‰ÈÏ Â‡Ï ˙ÂˆÓ Ó‡„ ‡„ ‡‰

.Â˙ÈÔÈÒ‚˜Ù ‰˘‰ ˘‡
ÔÈÈÈÚ ,Ï‡˘È ÏÎÂ ÔÈ„ ˙È Â‰Â‡
Ï˘ ÙÂ˘Â ‰ÏÂÚ Ï˘ ÙÂ˘ Ú˜Â˙‰
„Á‡ ‡ Ó‡ „‰ '˜ÈÒ‡Â .ÌÈÓÏ˘
.Â˙È ˙Â‰ÈÏ Â‡Ï ˙ÂˆÓ ‰Ê „Á‡Â ‰Ê

.‡„ ‡‰ Â‰Ï ˙ÈÏ ÔÔÈ˘˜‡Â
‡Ï ,ÔÈ˘Â .‡È‰ È‡˙ ‡„ ‡ÓÈ

ÔÈ˘˜‡Â .‰ÂˆÓ „Ï ‡Ï‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ,ÔÈÓÂÁ˙ ÔÈÙ˙˙˘Ó „ˆÈÎ ˜Ù ˙ÏÈÁ˙ Ó‡„ .È‚ÈÏÙ ÛÒÂÈ „Â ,‡„ Â‰Ï ˙È‡ 'ÓÏÚ ÈÏÂÎ„
ÂÈÚ ‰ÈÏ ‰˜„ ÔÂÈÎ Ò '„Â‰È ' ,È‚ÈÏÙ ‡‰ ‡Î‰ ,ÛÒÂÈ „ Â‰Ï ˙È‡ ‡ÓÏÚ ÈÏÂÎ ‡Ï ÔÈ˘Â .‡È‰ È‡˙ ÛÒÂÈ „ ‡‰ ‡ÓÈ Â˙
È‰˙ÈÓ ‡ÏÂ È˘ ÍÎÈÙÏÂ ,˜ ‡ËÓ „Î ‰ÈÏ ˙È‡ ‰‡‰ Â‡Ï ÍÎÏÈ‰ ,‰ÈÏ ˙ÙÎÈ‡ ‡Ï ‰ÈÏ ‰„‡ È‡Â ÎÎ ‡Â‰‰Ó ‰È˙Ú„ ‡ÁÒÓ ÈÁÂÒ‡
ÍÈËˆÓ È‡Â ,˜ ÎÎ È‡‰ ËÈ˙„ ‰ÈÏ ‡ÁÈ ‰ÂˆÓ ‰Ï ‡„ÈÚ˙È‡Â ÂÈÚ ‰˜„ ˙ ÈÎ‰ 'ÈÙ‡ ÈÒ ÔÂ .È„ÈÓ ‡ÏÂ ‰‡‰ ÈÂÒÈ‡Ó

.ÈÒ‡ ÍÎÏÈ‰ ,ÂÈÚ ˙ÂˆÓ ‰Ï „ÈÚ˙È‡„ ˙ ˜‰ ÔÓ È‰˙ÈÓ ‡˜„ ÁÎ˙˘‡„ ,‰Ï ÏÈÎ‡ ‰ÏÈ‡Ó„ ÔÈÚÓÏÏÈ‰ ˙ÈÎ .‰ÈÏ ÈÊÁ ‡‰„
ÈÚ ÈÂ‰Â ÈÒÎ Â‰ÏÂÎÏ ˜ÙÓ ÈÚ È‡Â È‡Ó„ ÌÈÈÚ‰ ˙‡ ÔÈÏÈÎ‡Ó 'Ó‡„.ÈÓÏ˘ÂÈ˙Â˜‰ ˙È 'ÈÙ‡ ‰˙ÚÓ ÒÙ‰ ˙È Ô‰ÎÏ ,

.ÏÂÎ‡ÏÂ ÌÒÈ˜Â [˘ÂÎ] ÂÁ˙ÏÂ ÁÙËÓ ˙ÂÁÙ ÂÁ ÂÏ ˙Â˘ÚÏÂ Ï„‚ÓÂ ‰È˙ ‰„È˘ ÒÎÈÏ ‡Â‰ ÈÂ‡ ˘"ÎÂ ,˙Â˘‰ ÏÚ ÂÚÏ ÈÂ‡

            



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

 ÔÈÂÈÚ  È˘ÈÏ˘ ˜Ù  ÔÈÚÓ ÏÎ :‡Ï
.         

    .   
       (

         
     

.  
  ( ).'   

  .  
    
   

.   
    

  
.      

    
.   

    
.    

    
    
   

.    
.   

 . 
     

 'È˙Ó 
.'Ó‚ 
.   

.   
    
     

    
     
    
     

( .   
   

.     
.  

.    
      

   
.'     

   


() ‡" ˘.ÂÓÈ˙ÌÎÈ˙Â˙Ó ÏÎÓ  ÒÈ‚  
  (   

 ‰ÓÂ. ̇ È‡       
       

     
    
      
     
   

   א
 ‡˜Â. ÎÚÓ ˘ÓÂÁ ÔÈ‡„ ÔÏ ÚÓ˘Ó

    
    

    
     
    

   
 Â‡„Ù˘.ÔÂÓÈÒ‡ ‚  ÏÚ

   
     
    

   
    

    
     
     

     
     
    
     
     
      

  ב
 Ô˙Â.ÂÏ  Ì˜Â  ÛÒÎ‰  

   
    

    ג 
    

     
    
     

   
    ד

     
     
      

      ה
 Ô‡Î.ÔÈÓÂÁ˙ÈÂÈÚ 

   
     

   
     
     
     
     
     
   
   

                      
                      
                     
                    

    ו       ז        
        ח     ט       

           
 ̆ ÂÁÈÏÂÏ‡ÈÁÈ  Ó‡„Î  ‰ÈÈÓ ÏÈ˜˘  ‡Ï  ‡ÓÏÈ„.            

                   
    (               
    ‡ÎÈ‰Â.' ÂÎÂ ‡„ÒÁ „  Ó˙È‡         

                ()   
    (           

             י

‡ÈÒÎ‡  ̇ ‡Â()˙È ‡˙ ‡Â‰    Ó‡  È‡Ó„
 È‡Ó„ ÌÈÈÚ‰  ̇ ‡ ÔÈÏÈÎ‡Ó ÔÈ‡ ÌÈÓÂ‡  È‡Ó˘
:È‡Ó„ ÌÈÈÚ‰  ̇ ‡ ÔÈÏÈÎ‡Ó ÌÈÓÂ‡ ÏÏ‰  ̇ ÈÂ
 ‡Ï ‡ËÈ˘Ù :'ÂÎ ‰ÏË˘  ÔÂ˘‡ ˘ÚÓÂ
 ÂÓÓ ‰ÏËÂ ÔÈÏ˘ ÂÓÈ„˜‰˘ ‡ÎÈˆ
 ‰ÏÂ„‚ ‰ÓÂ˙ ÂÓÓ ‰ÏË ‡ÏÂ  ˘ÚÓ  ̇ ÓÂ˙
 Â‰‡ ' Ó‡„ ˘È˜Ï ˘È Ó‡ Â‰‡ '„ÎÂ

˘È˜Ï ˘È Ó‡(‡ ÂÓÈ„˜‰˘ ÔÂ˘‡  ˘ÚÓ
Ó‡˘  ‰ÏÂ„‚  ‰ÓÂ˙Ó  ÂËÙ ÔÈÏ˘

1 ÔÓ  ˘ÚÓ ' ‰ ˙ÓÂ˙ ÂÓÓ Ì˙ÂÓ‰Â
 ‡ÏÂ ÍÏ È˙Ó‡  ˘ÚÓ‰  ÔÓ ˘ÚÓ  ˘ÚÓ‰
Ï"‡  ˘ÚÓ‰  ÔÓ ˘ÚÓ  ̇ ÓÂ˙Â ‰ÏÂ„‚ ‰ÓÂ˙

ÈÈ‡Ï ‡ÙÙ ( ÈÎ ÂÓÈ„˜‰ ÂÏÈÙ‡ ÈÎ‰ È‡
‡˜ Ó‡ ÍÈÏÚ  Ï"‡ ÈÓ( )2 ÌÎÈ˙Â˘ÚÓ ÏÎÓ

 ‡ ÂÓÈ˙ Ô‚„È‡ È‡‰  ̇ È‡ ‰ÓÂ '‰  ̇ ÓÂ˙ ÏÎ  ̇
:Â„Ù˘ ˘„˜‰Â È˘ ˘ÚÓÂ :Ô‚„È‡  ‡Ï È‡‰Â
 Ô˙ ‡ÏÂ  Ô˜‰  ̇ ‡ Ô˙˘  ‡ÎÈˆ ‡Ï ‡ËÈ˘Ù
:ÎÚÓ ˘ÓÂÁ‰ ÔÈ‡„  Ï"Ó˜Â ˘ÓÂÁ‰  ̇ ‡
ÏË ‡ÎÈˆ ‡Ï ‡ËÈ˘Ù : ÏË ‡Ï  Ï‡
 ÂÈ‡˘  ıÈˆÚ ÂÚÊ˘ ÔÂ‚ÎÂ Ô„Ó  ÏÂË
 ‰ÏË ‡Ï˘ ÔÂ˘‡ ˘ÚÓ ‡ÏÂ :Â˜
 ÈÎ  ÂÓÈ„˜‰˘  ‡ÎÈˆ  ‡Ï  ‡ËÈ˘Ù :Â˙ÓÂ˙
 ÂÓÓ ‰ÏË  ‡ÏÂ ˘ÚÓ  ̇ ÓÂ˙  ÂÓÓ ‰ÏËÂ
  ‰ÈÏ  Ó‡„Î ‡ÓÈ˙„  Â‰Ó ‰ÏÂ„‚ ‰ÓÂ˙
˘ÚÓ ‡ÏÂ :‰ÈÏ  È˘„Î Ï"Ó˜ ÈÈ‡Ï ‡ÙÙ
 ‡ÎÈˆ  ‡Ï ‡ËÈ˘Ù :Â„Ù ‡Ï˘ ˘„˜‰Â È˘
 Â‡„Ù˘ ˘ÚÓ  Ô˙ÎÏ‰Î Ô‡„Ù  ‡ÏÂ Ô‡„Ù˘

 ‚  ÏÚ (Ó‡  ‡ÓÁÂ ÔÂÓÈÒ‡3 ÛÒÎ‰  ̇ ˆÂ
(ÏÚ ÂÏÏÈÁ˘ ˘„˜‰ ‰Âˆ ÂÈÏÚ ˘È˘ ÛÒÎ

 Ó‡ ‡ÓÁ„  Ú˜˜ ‚(:ÂÏ  Ì˜Â ÛÒÎ‰  Ô˙Â
' È˙Ó ‰ËÂ˘ ˘Á  „È ÂÂÈÚ ÁÏÂ˘‰

 „È Â‡ ÔË˜Â( ÂÈ‡ ÂÈÚ ‰„ÂÓ ÂÈ‡˘ ÈÓ
 ‰Ê  È‰ ÂÓÓ ÂÏ˜Ï  Á‡Ï  Ó‡ Ì‡Â  ÂÈÚ

: ÂÈÚ'Ó‚ ÔË˜  ‡Â‰   Ó‡‰Â ‡Ï ÔË˜Â
Ô‡Î ‡È˘˜ ‡Ï  ÂÈÚ‰  ̇ ‡ ‰Â‚ ‚ ÈÂÈÚ

Ô‡Î ÔÈÓÂÁ˙ „ ÈÓ  „È Â‡ : ̇ ÂÈˆÁ ÈÂÈÚ
 ÂÏ˜Ï  Á‡Ï  Ó‡ Ì‡Â : È‡˙ÂÎ ‡„ÒÁ   Ó‡  Ô‡Ó : ÂÈÚ ‰„ÂÓ ÂÈ‡˘
 ‡„ÒÁ  Ó‡„Î ‰ÈÏ  ÈËÓÓ  ‡Ï  ‡ÓÏÈ„ ˘ÂÁÈÏÂ :ÂÈÚ ‰Ê  È‰  ÂÓÈ‰

 Â‰‡ÂÂ „ÓÂÚ‰ ‰ÈÈÓ ÏÈ˜˘ ‡Ï  ‡ÓÏÈ„ ˘ÂÁÈÏÂ  Â‰‡ÂÂ „ÓÂÚ " ‰
 ‰˜ÊÁ  Ï‡ÈÁÈ   Ó‡„Î(  ÁÈÏ˘  ‰˜ÊÁ ÈÓ ‡Î‰ Â˙ÂÁÈÏ˘  ‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘

 ‡È˙„ Ó˙‡ ‡‰‡ Ï‡ÈÁÈ Â  ‡„ÒÁ  „ Ó˙È‡ ‡ÎÈ‰Â Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ
 (Â ÂÏ˜Ï Á‡Ï Ó‡  Ì‡Â  ÂÈÚ  ‰Ê ÔÈ‡ ÂÎÈÏÂ‰Â  ÛÂ˜Ï ÂÎÈÏÂ‰Â ÏÈÙÏ  Â˙

 „ÓÂÚ ‡„ÒÁ  Ó‡ ‰ÈÏ ÈËÓÓ ‡Ï ‡ÓÏÈ„Â ÂÈÚ ‰Ê È‰  ÂÓÈ‰
 ‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘  ‰˜ÊÁ Ï‡ÈÁÈ    Ó‡  ‰ÈÈÓ ‰ÈÏ  Ï˜Ó ‡Ï  ‡ÓÏÈ„Â Â‰‡ÂÂ

ÔÓÁ    Ó‡ Â˙ÂÁÈÏ˘Ê Â˙ÂÁÈÏ˘  ‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘ ‰˜ÊÁ ÔÈ‡ ‰Â˙  Ï˘
Ï˘

Ò"˘‰ ˙ÂÒÓ

(    
   

( (  
     

 (  
(   

 ( 
(      
(  
( (  

 ( 
( (

    

ËÙ˘Ó ÔÈÚ
‰ÂˆÓ 

Â‡   
     

 Ê‚    
    
     

 Á„   
    

     
ËÂ ‰    

    
  

ÒÊ   
 


ÌÏ˘‰  Â‡  ‰Â˙

.1  
   
   
   
  
    

ÂÎ ÁÈ „Ó 
.2   

   
   
   

   
ÁÎ ÁÈ „Ó

.3  
   
   

 ‰Î „È ÌÈ„ 


Á"‰  ̇ Â‰‚‰

()'Ó‚‡ÈÒÎ‡‰
Ó‡Â 

( ) Ì˘ ÂÓÈ˙
ÏÎÓ '‰ ˙ÓÂ˙ ˙‡

ÌÎÈ˙Â˘ÚÓ 
( )È"˘  

    
ÌÎÈ˙Â˘ÚÓ ÏÎÓ

 ()' ÒÂ˙
   

˙ÓÂ˙ ˙‡ ÂÓÈ˙
'‰   

  
  

() ‰"„  
 ‰˙È˘




Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'ÒÂ˙ ‚"Ú‡Â .Ô‡Î  ‰"„
. ÌÈÁÒÙ„  ̃ " Ù„ 

   
   
    
    
    
    
    
   
    

'ÒÂ˙‡˙ÈÈÂ .‡ÎÈ‰Â  ‰"„
.'ÂÎÂ  ‰ÏÈÚÓ„  

     
    
   
    
   
    
    
    




 È"˘ ÈÊÚÏ

.[Ô"Â„ÏÙ] Ô"ÂËÏÙ,˙˘Ú
ÈÙÏ ˙Î˙Ó ˙ÎÈ˙Á) ÌÏÂ‚

˙Âˆ ‰ ‰ÚËÂ‰˘.(ÚËÓ


 È"˘  ÛÒÂÓ

.‡ÈÒÎ‡ ˙‡Â  
    
   
    

  :לה (פסחים

קכז : ושבת מז . ברכות וכעי "ז 

לה:) ÔÂ˘‡וסוכה  ˘ÚÓÂ
.‡ËÈ˘Ù 'ÂÎ ‰ÏË˘

    
    
   

  (: קכז (שבת 
.ÔÈÏ˘ ÂÓÈ„˜‰˘

    
   
   
   
  
    
   
    
    
   

 (: קכז (שבת 
    
    
    
   
   
    

(. מז '„ÎÂ(ברכות 
.Â‰‡  

     
  (שם)

ÂÓÈ„˜‰˘ ÔÂ˘‡ ˘ÚÓ
‰ÓÂ˙Ó ÂËÙ ÔÈÏ˘

.‰ÏÂ„‚   
   
   
    
    
   
     
    
   

  וכעי"ז יג : (ביצה

ה:) ותמורה לה: ‰'.פסחים ˙ÓÂ˙ ÂÓÓ Ì˙ÂÓ‰Â Ó‡˘    (: קכז (שבת   
  (: יג ‰˜„.ÂÓÈ(ביצה  ÂÏÈÙ‡ ÈÎ‰ È‡.ÈÎ    (שם)Ó‡ ÍÈÏÚ

.‡˜  (שם).'‰ ˙ÓÂ˙ ÏÎ ˙‡ ÂÓÈ˙ ÌÎÈ˙Â˘ÚÓ ÏÎÓ       
          (: מז (ברכות          

                  
כט) יח .˙È‡(במדבר ‰ÓÂ (: יג ‡.Ô‚„È(ביצה  È‡‰         

       (: מז (ברכות            
(: קכז ‡Ô‚„È.(שבת ‡Ï È‡‰Â       (: מז ‰.˘ÓÂÁ(ברכות  ˙‡ Ô˙ ‡ÏÂ

       (שם).‡ËÈ˘Ù 'ÂÎÂ ÔÂ˘‡ ˘ÚÓ ‡ÏÂ (שם)ÂÓÈ„˜‰˘
.ÈÎ                                (שם).ÈÈ‡Ï ‡ÙÙ  ‰ÈÏ Ó‡„Î

     (שם).ÔÂÓÈÒ‡        (שם).Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘ ‰˜ÊÁ         (. יב (חולין

̇
ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

ÌÈÏ˘א . ÈÈÁ ‡Â‰ Ì‡[„]
.ÈÎ ˘"Î   

. ב‰˘‡ ‰Ó„ ‡Â‰‰Â
È˜ ‰Âˆ Â ˘È˘ Ù"Ú‡ ÈÓ
Ï˘ ‡Â‰˘ ÈÙÏ ‡ÒÏÂÙ ‰ÈÏ

.ıÚ . גÏÏÎ Ô˙Â
.ÏÏÎÂ ÊÁ ÂÏ Ì˜Â ËÙ ÛÒÎ    ˙ÂÚ˜˜Â ÌÈ„Ú ÈËÂÚÓÏ ÔÂÓÓ ÂÙÂ‚Â ÏËÏËÓ‰ „ ËÙ‰ ÔÈÚÎ ÔÈ˙ÈÈÓÂ

.˙ÂË˘Â.דÂÈ‰ ,'ÂÎÂ ÔÈ‰ Ó‚˘ Á‡ÏÂ ,'ÂÎÂ ÔÈÏÂÁ Ï˘ ˙ÂÚÓÓ ÔÈ‰ ÈÎˆ ÏÎ ÔÈÂ˜ ÂÈ‰ ˙È‰ ˜„ ÔÈÂ Ô‰˘Î
˘Â„˜ ‡ˆÓÂ ,‰Ê‰ ÔÈ‰ ÏÚ ÂÏÏ‰ ˙ÂÚÓ ˘È˘ ‰˘Â„˜ ÏÂÁ˙ ÓÂ‡Â ,'ÂÎÂ ÔÈ‰ ÏÎ ÈÓ„ ÂÚÈ˘Î ˘„˜‰ Ï˘ ˙ÂÚÓÓ ÔÈ‡ÈÓ

.'ÂÎÂ ÔÈÓÂ‡‰ Î˘ Ô‰Ó ÔÈÚÂÙÂ ÔÈÏÂÁÏ Â‡ˆÈ ˙ÂÚÓ‰Â    . הÏÚ ˘„˜‰ ˙ÂÚÓ ÂÏÏÁ ‡Ï Ì‡˘ ÔÂÈÎ
‰.˘ÂÏ˙Î ‡Â‰˘ ÂÏË ‡ÏÂ ÂÁ ÛÂÒÏÂ ˘ÂÏ˙Î ˘„˜‰ Ì„Â˜ ‡Â‰ È‰ ,˘Ï˙ÈÏ „ÓÂÚ ÔÈ‰ È‰ ÔÈ.ו‡˘Â˘ ‡Ï‡

.‡ÓÏÚ ‰‡Â˘Ó ÂÈÏÚ.Â˙˙È˘ ÌÂ˜Ó ÂÁÈÈ˘ „Ú ÂÈÁ‡ ÔÈÈÚÓ ‡Ó˙ÒÓ ÔÎÂ ÏÈ‡Â‰Â .ז.Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ˘
Ô.ח. ‰Ê Â‰ÂÓÈ‰ ‰"Â˘ÓÂ ,‰˜È„ ÂÈÁ ÂÈÏÚ ˙ÏËÂÓ[˘] .ט.Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ ÂÈ‡[˘].י‡ÁÈ„ ÔÂÈÎ„

ÁÈÏ˘Î ‰ÈÏ ÂÂ‰ Â"˘Á „ÈÚ„ È‡Ó "‰ÚÏ ‰ÈÏ     


 Ï‡Á ÂÈ

.ÔÂ˘‡ ˘ÚÓÂ'ÎÎÂ
„È ÂÂÈÚ ÁÏÂ˘‰ .‰Â˘ÈÙ
.ÂÈÚ ÂÈ‡ ÔË˜Â ‰ËÂ˘ ˘Á
Ï‡ ,ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ ‡ÓÈ˜Â‡
Î ÔÏ ‡ÓÈÈ˜ ˙ÂÈˆÁ ÈÂÈÚ
˙‡ ‰Â‚ ÔË˜ Ó‡„ ‡Â‰

.ÂÈÚ‰ÔÂÈ‡ Ô‡ÓÌÈ„ÂÓ ÔÈ‡˘
.È‡˙ÂÎ ‡„ÒÁ  Ó‡ ÂÈÚ
,ÂÓÓ ÂÏ˜Ï Á‡Ï Ó‡ Ì‡
„Ú ‡„ÒÁ „Î Â‰‡ÂÂ „ÓÂÚÂ
.ÂÈÚ ‰Ê È‰ ÂÏˆ‡ ÚÈ‚Ó˘
ÏÈ˜ ‡Ï È‡‰ ‡ÓÏÈ„Â 'È˘˜‡Â
ÁÈÏ˘ ˙˜ÊÁ ÔÈ˘Â .‰ÈÈÓ
Ó‡˘ ÔÂÈÎ ‰ÊÂ .Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ
ÂÏ˜Ï ‰ˆ˙Â ÂÓÓ ÂÏ˜Ï ÂÏ

.Ï‡ÈÁÈ „Î ÏÈ˜˘ ‰˜ÊÁÈ‡‰
Ï‡ÈÁÈ Â ‡„ÒÁ „‡‰‡

Â‡ ÏÈÙÏ Â˙ ‡È˙„ ,Ó˙È‡
Ì‡Â ,ÂÈÚ ÂÈ‡ ÂÎÈÏÂ‰Â ÛÂ˜Ï
‰Ê È‰] ÂÓÓ ÂÏ˜Ï Á‡Ï Ó‡

.[ÂÈÚ„ÂÏÈ˜Ó ‡Ï ‡ÓÏÈ
ÁÈÏ˘ ˙˜ÊÁ Ï‡ÈÁÈ  Ó‡ .‰ÈÏ

.ÂÏ˜ÓÂ Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ

     
   
      

      
     


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יום רביעי כ אלול תש"פ� עירובין דף לא 

רבי יהודה סובר שמערבים לכהן טהור בתרומה טהורה בקבר. שאלה א': הרי התרומה נטמאה 
מהקבר

מְעָרְבִין  לא(  )דף  אוֹמֵר:  יְהוּדָה  י  רַבִּ בברייתא:  ששנינו  ומה   - תַנְיָא  דְּ וְהָא  הגמרא:  שואלת 

הֵיכִי  גבי קבר, הרי לגבי השאלה  – על  קֶבֶר  בְּ שנמצאת  תְרוּמָה טְהוֹרָה  בִּ אפילו  לְכֹהֵן טָהוֹר 

אָזֵיל – איך הכהן הולך לשם, הרי יכול לעמוד ליד הקבר בלי להאהיל על הקבר, ואף אם 

ל, כמבואר  יבָה, וּמִגְדָּ ה, תֵּ ידָּ שִׁ התרומה נמצאת בבית הקברות הרי יש תקנה להכנס לשם בְּ

יָא לַהּ – והרי כיון שהונחה  מְּ אַחֲתָא, אִיטַּ יוָן דְּ בדף הקודם וכך אינו נטמא, אבל קשה: וְהָא כֵּ

בדבר  לכהן  מערב  ואיך  טמאה,  תרומה  לאכול  ואסור  נטמאה,  היא  הקבר  על  התרומה 

שאסור לו לאוכלו.

תשובה: התרומה לא הוכשרה לקבל טומאה

רָה – שהתרומה לא הוכשרה לקבל טומאה )שלא היה  לּאֹ הוּכְשְׁ שֶׁ עונה הגמרא: מדובר בְּ

מֵי  בְּ ה  ילּוֹשָׁ נִּ שֶׁ תרומה  בפת  שמדובר  אוֹ  טומאה,  מקבלים  אינם  כן  ועל  משקים(,  עליהם 

ירוֹת, ומי פירות אינם מכשירים לקבל טומאה. פֵּ

שאלה ב': כשהכהן מחזיק כלי בידו כדי לקחת את התרומה, הכלי נטמא, והכהן נטמא מהכלי, 
וטמא אסור לאכול תרומה

ואיך הכהן מביא את המאכל לאוכלו, הרי כשלוקח   – לַהּ  מַיְיתֵי  וְהֵיכִי  שואלת הגמרא: 

את התרומה בכלי, הכלי מאהיל על הקבר, והכלי נעשה אב הטומאה, והכהן שמחזיק את 

הכלי נעשה ראשון לטומאה, וטמא אסור לאכול תרומה. 

מוכח ממה שאמר  זה, שכך  לאדם  בדבר שראוי  אין מערבין אלא  הרי  יהודה  )ולרבי 

רבי יהודה מערבין לטהור בטהורה, ולא אמר מערבין לכהן טמא בתרומה טהורה, והיינו 

מפני שאינה ראויה לו(.

תשובה: הכהן יכול לקחת את התרומה ב'פשוטי כלי עץ' שאינם מקבלים טומאה

לִי טוּמְאָה – כלי  לָא מְקַבְּ דְּ פְשׁוּטֵי כְלֵי עֵץ  עונה הגמרא: הכהן יכול לקחת את התרומה בִּ

עץ שאין להם בית קיבול, שאינם מקבלים טומאה. 

שאלה ג': הרי הכהן נטמא בטומאת אוהל )שהכלי עץ מאהיל על הקבר, והנושא כלי שמאהיל 
על הקבר, הרי הוא נטמא(

שואלת הגמרא: וְהָא קָא מַאֲהִיל – והרי חכמים גזרו שאם אדם נושא כלי שמאהיל על 

בתרומה  לערב  אפשר  כיצד  כן  ואם  נטמא,  הוא  הרי  טפח,  הכלי  בהיקף  יש  אם  קבר, 

וכהן טמא  אוהל,  בטומאת  הכהן  נטמא  בכלי,  הכהן  כשלוקחו  הרי  הקבר,  על  שנמצאת 

אסור לאכול תרומה.
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תשובה: הכהן אוחז את הכלי על צדו הצר שאין בו טפח, ואינו 'אוהל' להביא את הטומאה על הכהן
מַיְיתֵי לַהּ אֲחוֹרֵיהּ – מדובר באופן שמביא את התרומה בכלי  עונה הגמרא: מדובר באופן דְּ

כשמניח את הכלי על חודו, בצד שאין בהקיפו טפח, ובאופן זה אין הכלי 'אהל' לטמאות 

את הכהן שנושא את הכלי.

שאלה על דעת רבנן: אם כן למה הם סוברים שאין מערבים בדבר הנמצא בקבר
– אם כן מה טעמם של רבנן שסוברים שאין  נַן  רַבָּ דְּ אִי הָכִי מַאי טַעְמָא  שואלת הגמרא: 

מערבים בתרומה הנמצאת על גבי קבר יחידי.

)אמנם לגבי תרומה הנמצאת בבית הקברות, מבואר דעת רבנן שאין זה עירוב, היות והם 

סוברים שאוהל זרוק אינו אוהל, כפי שהתבאר בדף הקודם, ועל כן אין הכהן יכול להכנס 

לשם בשידה תיבה ומגדל, שאין זה נחשב לאוהל לחצוץ בפני הטומאה, אבל בקבר יחידי – 

הרי יכול הכהן לעמוד סמוך לקבר, ולא להאהיל עליו, ולקחתו בלא כל טומאה, כמבואר(.

תשובה: רבנן סוברים שאסור לקנות שביתה בקבר, משום שנמצא שהוא נהנה מהקבר, וקבר 
אסור בהנאה

הוא בכלל  הֲנָאָה, שקבר  אִיסּוּרֵי  בְּ יִת  בַּ לִקְנוֹת  אָסוּר  סוברים:  רבנן   – קָסָבְרִי  עונה הגמרא: 

'תשמישי המת', ותשמישי המת אסורים בהנאה, וכיון שעירוב הוא הנאה, שמותר לו על 

ידי זה לצאת מחוץ לתחום, אין קונים שביתה על גבי קבר.

והמשנה דיברה על כהן, להודיעך כוחו של  ולא רק בכהן.  גם בישראל  זה שייך  )דין 

רבי יהודה שמתיר גם בכהן(.

שאלה: אם כן מדוע רבי יהודה סובר שאפשר לערב בתרומה הנמצאת על גבי קבר, ואינו חושש 
לכך שנמצא שנהנה מקבר

ר – מכך מבואר שרבי יהודה )שסובר שהמערב  י יְהוּדָה סָבַר מוּתָּ רַבִּ לָל דְּ שואלת הגמרא: מִכְּ

זה עירוב( סובר שמותר ליהנות מתשמישי  גבי קבר, הרי  בתרומה טהורה המונחת על 

במסכת  זאת  שלומדים  )כפי  בהנאה  אסור  ודאי  כך, שקבר  לומר  אפשר  אי  והרי  המת, 

סנהדרין מגזירה שוה(. 

תשובה: רבי יהודה סובר שאין מערבים אלא לדבר מצוה, ומצוות לאו ליהנות ניתנו 
נוּ – רבי יהודה סובר, שהמצוות לא ניתנו לישראל  עונה הגמרא: קָסָבַר מִצְוֹת לָאו לֵיהָנוֹת נִיתְּ

להיות קיומם להם הנאה, אלא לעול על צואריהם ניתנו, וכיון שאין מערבין אלא לדבר 

מצוה )ללכת לבית האבל או לבית המשתה(, המניח עירוב על הקבר אין זה נחשב שנהנה 

מהקבר.

בירור: אם כן עולה שהמאמר )שרבא אמרו( 'מצוות לאו ליהנות ניתנו' הוא מחלוקת רבנן ורבי 
יהודה 

לֵימָא  נוּ,  נִיתְּ לֵיהָנוֹת  מִצְוֹת לָאו  )במסכת ראש השנה(  רָבָא  אָמַר  דְּ א הָא  אֶלָּ שואלת הגמרא: 

יהּ – האם נאמר שאמר את דבריו כפי דעת חלק מהתנאים, ותנאים  מַעְתֵּ אֵי אַמְרַהּ לִשְׁ תַנָּ כְּ

אחרים חולקים על זה, שהרי רבי יהודה סובר שמערבים בתרומה שעל גבי קבר )משום 



23 | גמרא ופירושה / בכל מערבין עירובין דף לא.�

שהם סוברים מצוות לאו ליהנות ניתנו(, וחכמים חולקים על כך וסוברים שאין מערבים 

בתרומה שעל הקבר )משום שהם סוברים מצוות ליהנות ניתנו(. 

ביאור: רבנן ורבי יהודה נחלקו אם מערבין רק לדבר מצוה
י עָלְמָא מִצְוֹת  כוּלֵּ א לִדְבַר מִצְוָה, דְּ אֵין מְעָרְבִין אֶלָּ עונה הגמרא: אָמַר לָךְ רָבָא: אִי סְבִירָא לְהוּ דְּ

נוּ – אם אכן גם רבי יהודה וגם חכמים סוברים שמערבים רק לדבר מצוה,  לָאו לֵיהָנוֹת נִיתְּ

הרי עירוב הוא בגדר מצוה, ומצוות לאו ניתנו להנאה, וממילא מותר לכולי עלמא לערב 

בתרומה הנמצאת על גבי קבר,

לִדְבַר  א  אֶלָּ מְעָרְבִין  אֵין  סָבַר:  יהודה(  )רבי  מָר  לְגִי,  קָמִיפַּ הָא  בְּ וְהָכָא  אלא  כך,  זה  אין  אבל 

מִצְוָה, ולכן מערבין בתרומה שעל גבי הקבר, שזה בכלל מצוה, ואינו נחשב בכלל הנאה. 

ולכן הנחת עירוב נחשבת הנאה,  מְעָרְבִין אֲפִילּוּ לִדְבַר הָרְשׁוּת,  )וחכמים סוברים(:  וּמָר סָבַר 

ואסור ליהנות מקבר.

בירור: אם כן עולה שהמאמר )שרב יוסף אמרו( 'אין מערבין אלא לדבר מצוה' הוא מחלוקת 
רבנן ורבי יהודה

אַמְרַהּ  אֵי  תַנָּ כְּ לֵימָא  מִצְוָה,  לִדְבַר  א  אֶלָּ מְעָרְבִין  אֵין  יוֹסֵף  רַב  אָמַר  דְּ הָא  א  אֶלָּ הגמרא:  שואלת 

יהּ – האם נאמר שאמר את דבריו כפי דעת חלק מהתנאים, ותנאים אחרים חולקים  מַעְתֵּ לִשְׁ

על זה, שהרי רבי יהודה סובר שמערבים בתרומה שעל גבי קבר )משום שאין מערבים 

אלא לדבר מצוה(, וחכמים חולקים על כך וסוברים שאין מערבים בתרומה שעל הקבר 

)משום שהם סוברים מערבים אף שלא לדבר מצוה(.

ביאור: המחלוקת היא אם נהנה מהקבר במה שהעירוב נשמר שם לאחר בין השמשות
י עָלְמָא – גם רבנן וגם רבי יהודה סוברים: אֵין מְעָרְבִין  כוּלֵּ עונה הגמרא: אָמַר לְךָ רַב יוֹסֵף: דְּ

לָאו  מִצְוֹת  סוברים(  יהודה  רבי  ובין  רבנן  )בין  כולם  וכן   – עָלְמָא  י  וּדְכוּלֵּ מִצְוָה,  לִדְבַר  א  אֶלָּ

נוּ,  לֵיהָנוֹת נִיתְּ

קְנָה  דִּ יוָן  כֵּ סָבַר:  יהודה(  )רבי  מָר  וחכמים,  יהודה  זה נחלקו רבי  ובדבר   – לְגִי  קָמִיפַּ וּבְהָא 

לֵיהּ עֵירוּב כיון שעד בין השמשות העירוב נשמר, ואזי הוא קנה שביתה, יותר לָא נִיחָא לֵיהּ 

טְרָא – לא אכפת לו ואין לו צורך שהעירוב ישמר, כי הרי הוא כבר קנה שביתה בבין  מִינַּ דְּ

השמשות, ונמצא שלאחר בין השמשות אינו נהנה מהקבר )ומה שנהנה שהעירוב נשמר 

שם עד בין השמשות, אין זה בכלל הנאה שמצוות לאו ליהנות ניתנו(, 

אִי אִיצְטְרִיךְ אָכֵיל לֵיהּ – נוח לו שהעירוב  טְרָא, דְּ מִינַּ וּמָר סָבַר )וחכמים סוברים( נִיחָא לֵיהּ דְּ

נחשב  זה  וממילא  יוכל לאוכלו,  יצטרך  בין השמשות(, כדי שאם  )אף לאחר  נשמר שם 

שנהנה מהקבר.

משנה 

מערבים בדמאי, במעשר ראשון, מעשר שני והקדש שנפדו, ולכהנים מערבים בחלה
נִי  ר שֵׁ רוּמָתוֹ – שהפרישו ממנו תרומת מעשר, וּבְמַעֲשֵׂ לָה תְּ טְּ נִּ ר רִאשׁוֹן שֶׁ דְמַאי, וּבְמַעֲשֵׂ מְעָרְבִין בִּ
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פְדּוּ - מעשר שני שנפדה, אפשר לערב בו גם מחוץ לירושלים, שמותר לאוכלו  נִּ שׁ שֶׁ וְהֶקְדֵּ

ה. חַלָּ לאחר פדיון בכל מקום. והקדש שפדוהו מותר באכילה. וְהַכֹּהֲנִים מערבים להם אפילו בְּ

אין מערבים בדברים שלא עישרו אותם או לא פדו אותם
רוּמָתוֹ – שלא הפרישו ממנו תרומת  לָה תְּ לּאֹ נִטְּ ר רִאשׁוֹן שֶׁ מַעֲשֵׂ טֶבֶל, וְלאֹ בְּ אֲבָל לאֹ מערבים בְּ

לּאֹ נִפְדּוּ, ואף שיכול לפדותם, כל שלא  שׁ שֶׁ נִי )מחוץ לירושלים( וְהֶקְדֵּ ר שֵׁ מַעֲשֵׂ מעשר, וְלאֹ בְּ

פדה אותם, אינם ראויים לאכילה.

גמרא 

הטעם שאפשר לערב בדמאי
מַאי, הָא לָא חֲזֵי לֵיהּ – הרי הוא לא ראוי לו, שאסור לאכול דמאי, וכיצד  שואלת הגמרא: דְּ

אפשר לערב בזה.

עֵי מַפְקַר לְנִכְסֵיהּ – כיון שאם ירצה יכול להפקיר את נכסיו, וְהָוֵי  אִי בָּ עונה הגמרא: מִיגּוֹ דְּ

נָמֵי חֲזֵי לֵיהּ – כעת  א  תָּ וַחֲזוּ לֵיהּ – ויהיה עני, ואזי הדמאי יהיה ראוי לו כדלהלן(, הַשְׁ עָנִי, 

אופן  בו, שיש  לערב  ואפשר  לו,  ראוי  עני, הדמאי  ואינו  נכסיו  גם אף שלא הפקיר את 

שיכול לאוכלו. 

]חייל  אַכְסַנְיָא  וְאֶת  ]עמוד ב[  מַאי  דְּ ים  הָעֲנִיִּ מַאֲכִילִין אֶת  תְנַן,  דִּ ]המקור שדמאי ראוי לעניים[ 

מַאי. של מלך ישראל שהוטל על בני העיר לפרנסם[ דְּ

מַאי. ים דְּ אי אוֹמְרִים: אֵין מַאֲכִילִין אֶת הָעֲנִיִּ מַּ ית שַׁ נָא בֵּ אָמַר רַב הוּנָא: תָּ

מַאי. )וטעם הדבר שלא אסרוהו על העניים, מפני  ים דְּ ל אוֹמְרִים: מַאֲכִילִין אֶת הָעֲנִיִּ וּבֵית הִלֵּ

שהם צריכים לחזר על הפתחים, והם מחזרים גם על פתחי עם הארץ, וסמכו על כך שרוב 

עמי הארץ מעשרין(.

· · ·
החידוש שאפשר לערב במעשר ראשון שניטלה תרומתו

לָה כוּ'. טְּ נִּ ר רִאשׁוֹן שֶׁ שנינו במשנה: וּבמַעֲשֵׂ

יטָא ]שמערבים במעשר ראשון שהפרישו ממנו תרומת מעשר[.  שִׁ שואלת הגמרא: פְּ

עונה הגמרא: לָא צְרִיכָא ]לא הוצרכה המשנה להשמיענו שמפנים מעשר ראשון שניטלה 

לִין ]לפני שהשלים את מלאכת התבואה )לפני שעשה  בֳּ שִׁ ימוֹ בְּ הִקְדִּ תרומתו[ אלא באופן שֶׁ

רוּמַת  תְּ ממֶנּוּ  לָה  וְנִטְּ גדולה,  תרומה  שנתן  לפני  ללוי,  ראשון  מעשר  ונתן  הקדים  מירוח( 

דוֹלָה, ועל  רוּמָה גְּ לָה ממֶנּוּ תְּ ר ]מתוך המעשר ראשון, הפריש מעשר מן המעשר[ וְלאֹ נִטְּ מַעֲשֵׂ

אופן זה השמיעה לנו המשנה שמעשר ראשון זה פטור מתרומה גדולה, שהרי בדרך כלל 

כשמפרישים תחילה תרומה גדולה, המעשר ראשון כבר מתוקן שאין בו 'תרומה גדולה', 

וכאן שלא הפריש 'תרומה גדולה' אין המעשר ראשון מתוקן, ואעפ”כ הוא מותר באכילה, 

שבאופן זה אין חיוב להפריש מהמעשר ראשון 'תרומה גדולה', 
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לִין,  בֳּ שִׁ ימוֹ בְּ הִקְדִּ ר רִאשׁוֹן שֶׁ י אֲבָהוּ אָמַר רֵישׁ לָקִישׁ: מַעֲשֵׂ אָמַר רַבִּ י אֲבָהוּ אָמַר רֵישׁ לָקִישׁ, דְּ וְכִדְרַבִּ

רוּמַת ה'  תְּ נּוּ  מִמֶּ 'וַהֲרֵמוֹתֶם  לגבי המעשר ראשון שביד הלוים  אֱמַר  נֶּ שֶׁ דוֹלָה,  גְּ רוּמָה  מִתְּ טוּר  פָּ

דוֹלָה וּתְרוּמַת  רוּמָה גְּ י לְךָ, וְלאֹ תְּ ר אָמַרְתִּ עֲשֵׂ ר מִן הַמַּ ר', ודורשים מהפסוק: מַעֲשֵׂ עֲשֵׂ ר מִן הַמַּ מַעֲשֵׂ

ר. עֲשֵׂ ר מִן הַמַּ מַעֲשֵׂ

]אם כך, שהלוי לא מחוייב להפריש תרומה גדולה, אף  יֵי: אִי הָכִי  לְאַבָּ א  פָּ פָּ לֵהּ רַב  אֲמַר 

נָמֵי – יהיה כך  כְרִי  בִּ ימוֹ  הִקְדִּ אֲפִילּוּ  באופן שעדיין לא הפרישו מהתבואה תרומה גדולה[, 

לפני  ראשון  מעשר  ונתנו  הקדימו  אם  גם  גדולה,  תרומה  מלהפריש  פטור  שהלוי  הדין 

תרומה גדולה – לאחר שכבר מירחו את הכרי.

רוּמַת ה', פסוק זה גם מדבר  ל תְּ רִימוּ אֵת כׇּ רוֹתֵיכֶם תָּ אֲמַר לֵהּ אביי: עָלֶיךָ אָמַר קְרָא 'מִכֹּל מַעְשְׂ

על המעשר שביד הלוים, ומהלשון 'מכל מתנותיכם' משמע שצריך להפריש כל צד תרומה 

שבו, והיינו אפילו תרומה גדולה.

אמר ליה רב פפא: וּמָה רָאִיתָ לומר שאם הקדימו לתת מעשר ראשון ללוי לפני תרומה 

גדולה – בשלב שכבר מירחו את התבואה, חייב הלוי לתת תרומה גדולה. ואם הקדימו את 

הלוי, בשלב שעדיין לא מירחו את התבואה, אין צריך הלוי לתת תרומה גדולה.

גַן – תבואה זו שעשו לה מירוח, נגמרה מלאכתה וחל עליה חובת  אמר לו אביי: הַאי אִדְּ

תרומה, כדכתיב )דברים יח( ראשית דגנך, ולכן אף שהלוי קיבל את המעשר ראשון לפני 

התרומה גדולה, כבר חל על התבואה חיוב תרומה גדולה. 

בכלל  היתה  לא  היא  ועדיין  מירוח,  בו  עשו  לא  שעדיין  תבואה  אבל   – גַן  אִדְּ לָא  וְהַאי 

'ראשית דגנך', לא היה עליה כלל חיוב תרומה גדולה, ועל זה נאמר בפסוק שהלוי לא 

מתחייב אלא במעשר מן המעשר ולא בתרומה גדולה.

החידוש שאפשר לערב במעשר שני והקדש שנפדו
פְדּוּ.  נִּ שׁ שֶׁ נִי וְהֶקְדֵּ ר שֵׁ שנינו במשנה: וּבְמַעֲשֵׂ

יטָא  שִׁ שואלת הגמרא: פְּ

עונה הגמרא: לָא צְרִיכָא ]לא הוצרכה המשנה להשמיענו שמערבים במעשר שני והקדש 

מַע  רֶן וְלאֹ נָתַן אֶת הַחוֹמֶשׁ ]שצריך להוסיף בפדיונו[, וְקָא מַשְׁ תַן אֶת הַקֶּ נָּ שנפדו[ אלא באופן שֶׁ

ב. אֵין הַחוֹמֶשׁ מְעַכֵּ לַן ]וזאת השמיעה לנו המשנה[, דְּ

· · ·
החידוש שאי אפשר לערב בטבל
טֶבֶל. שנינו במשנה: אֲבָל לאֹ בְּ

יטָא.  שִׁ שואלת הגמרא: פְּ

אֵינוֹ נָקוּב, שמהתורה אין  עָצִיץ שֶׁ רָעוֹ בְּ זְּ נַן, וּכְגוֹן שֶׁ רַבָּ טֶבֶל טָבוּל מִדְּ עונה הגמרא: לָא צְרִיכָא בְּ

בו חיוב תרומות ומעשרות אלא מדרבנן, והחידוש הוא שגם טבל מדרבנן, כיון שאסור 

לאוכלו אין מערבים בו.

· · ·



גמרא ופירושה / בכל מערבין עירובין דף לא: �| 26

החידוש שאי אפשר לערב במעשר ראשון שלא ניטלה תרומתו
רוּמָתוֹ.  לָה תְּ לּאֹ נִטְּ ר רִאשׁוֹן שֶׁ מַעֲשֵׂ שנינו במשנה: וְלאֹ בְּ

יטָא.  שִׁ שואלת הגמרא: פְּ

מבארת הגמרא: לָא צְרִיכָא ]לא הוצרכה המשנה להשמיענו שאין מערבים במעשר ראשון 

ר  רוּמַת מַעֲשֵׂ נּוּ תְּ לָה מִמֶּ כְרִי, וְנִטְּ ימוֹ בִּ הִקְדִּ שלא ניטלה ממנו מעשר מן המעשר[, אלא באופן: שֶׁ

דוֹלָה, רוּמָה גְּ נּוּ תְּ לָה מִמֶּ וְלאֹ נִטְּ

]לאחר שעשה מהתבואה כרי )ערימה של תבואה, החליקה ועשה בה מירוח, ובפעולה 

זו היא מתחייבת במעשרות([, והפריש ממנה מעשר ראשון, ולא הפריש תרומה גדולה, 

והמשנה לא באה לחדש שאין מערבים בו בגלל שלא הפרישו ממנו מעשר מן המעשר, 

א  פָּ דַאֲמַר לֵהּ רַב פָּ אלא בגלל שלא הפרישו ממנו תרומה גדולה, מַהוּ דְתֵימָא ]שהייתי אומר[ כְּ

יֵי ]שגם לאחר שעשה כרי, אם נתן תחילה מעשר ראשון, אין צריך לתת תרומה גדולה[,  לְאַבָּ

י לֵהּ ]שכל הפטור אינו אלא אם הפריש מעשר ראשון לפני שעשה  נִּ דְשַׁ מַע לַן, כִּ קָא מַשְׁ

מהתבואה כרי, אבל לאחר מכן חייב להפריש תרומה גדולה, וכיון שלא הפריש תרומה 

גדולה, המעשר אינו ראוי, שהרי בדרך כלל כשמפרישים תחילה תרומה גדולה, המעשר 

ראשון כבר מתוקן שאין בו 'תרומה גדולה', וכאן שלא הפריש 'תרומה גדולה' אין המעשר 

ראשון מתוקן )וכל זה חוץ מהמעשר מן המעשר שצריך להוריד מתוך המעשר ראשון([.

· · ·
החידוש שאי אפשר לערב במעשר שני והקדש שלא נפדו

לּאֹ נִפְדּוּ. שׁ שֶׁ נִי וְהֶקְדֵּ ר שֵׁ מַעֲשֵׂ שנינו במשנה: וְלאֹ בְּ

יטָא. שִׁ שואלת הגמרא: פְּ

הִלְכָתָן,  דָאָן כְּ דָאָן וְלאֹ פְּ פְּ עונה הגמרא: לָא צְרִיכָא שֶׁ

שׁ  יֵּ סֶף שֶׁ סֶף' כֶּ ב אֲסִימוֹן ]מטבע שאין עליו צורה[, וְרַחֲמָנָא אָמַר 'וְצַרְתָּ הַכֶּ דָאוֹ עַל גַּ פְּ ר שֶׁ מַעֲשֵׂ

עָלָיו צוּרָה. 

סֶף וְקָם לוֹ, והחידוש הוא שכיון שפדאם  רַחֲמָנָא אָמַר וְנָתַן הַכֶּ ב קַרְקַע דְּ לוֹ עַל גַּ חִילְּ שׁ שֶׁ הֶקְדֵּ

שלא כדין אין הפדיון חל, ואינם ראויים לאכילה ואין מערבין בהם.

משנה 

השולח את עירובו ביד חרש שוטה וקטן או ביד מי שאינו מודה בעירוב, אינו עירוב
יַד חֵרֵשׁ שׁוֹטֶה וְקָטָן – ששולח אותם עם מזון ב' סעודות שיניחום במקום  וֹלֵחַ עֵירוּבוֹ בְּ הַשּׁ

שרוצה לקנות שם שביתה, )שאין להם דעת, ואינם יכולים לקנות שביתה עבור שולחם(. 

עֵירוּב ]כותי[, אֵינוֹ מוֹדֶה בְּ יַד מִי שֶׁ אוֹ ]ששולח את העירוב[ בְּ

אֵינוֹ עֵירוּב.  
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נּוּ – לקבל מאחד מהמוזכרים לעיל את  לוֹ מִמֶּ וְאִם אָמַר השולח לְאַחֵר ]שהוא בן דעת[ לְקַבְּ

העירוב, ולהניחו עבור השולח כדי לקנות לו שביתה, הֲרֵי זֶה עֵירוּב, שהרי שליח בן דעת 

שמודה בעירוב מניח עבורו את העירוב.

גמרא 

שאלה: הרי שנינו 'קטן גובה את העירוב'
שואלת הגמרא, וְקָטָן לָא – וכי אי אפשר לעשות קטן שליח להניח עירוב, וְהָאָמַר רַב הוּנָא: 

קָטָן גּוֹבֶה אֶת הָעֵירוּב – לגבי עירוב חצירות, קטן גובה פת מכל אחד מבני החצר, ונותן את 

הפת בבית של אחד מהם כדי לערב עליהם )שיהיו מותרים לטלטל מהבתים לחצר(, הרי 

שלעניין עירוב סומכים על קטן.

תשובה: בעירוב תחומין אין סומכים על קטן מפני שקטן אינו יכול 'לקנות שביתה', אבל בעירוב 
חצירות סומכים על קטן

על  סומכים  אין  שבזה  חוּמִין,  תְּ עֵירוּבֵי  בְּ מדברת  משנתינו  אן  כָּ יָא,  קַשְׁ לָא  הגמרא:  עונה 

קטן )ושאר אנשים שאינם בני דעת( שיניחו את העירוב, מפני שעירוב תחומין הוא 'קניין' 

שקונה שביתה, וקטן אינו יכול לקנות שביתה לאחר.

עֵירוּבֵי חֲצֵירוֹת, שאינו מעשה, אלא  אן – מה שאמר רב הונא, שקטן יכול לערב, מדובר בְּ כָּ

מציאות שהם מניחים פת מכל אחד באחד הבתים, ובזה נחשב שהרשות משותפת לכולם.

· · ·
עֵירוּב.  אֵינוֹ מוֹדֶה בְּ יַד מִי שֶׁ שנינו במשנה: אוֹ בְּ

מבררת הגמרא: מַאן – מי זה, 

א: כּוּתָאֵי - כותים. אָמַר רַב חִסְדָּ

· · ·
שאלה: מדוע אם המשלח אמר לאחר לקבל מהקטן את העירוב, הרי זה עירוב, והלא יש לחשוש 

שהקטן לא הביא את העירוב לאחר
לוֹ הֵימֶנּוּ, והמקבל הוא מניח את העירוב וקונה שביתה  שנינו במשנה: וְאִם אָמַר לְאַחֵר לְקַבְּ

עבור המשלח, הֲרֵי זֶה עֵירוּב. 

ילְמָא לָא מַמְטֵי לֵיהּ – ונחשוש שמא הקטן לא יביא את העירוב  שואלת הגמרא: וְלֵיחוּשׁ דִּ

ליד האחר.

תשובה: מדובר שרואה שהקטן הוליכו לאחר
עוֹמֵד וְרוֹאֵהוּ. הָכָא  א ]בעניין אחר המובא להלן, שמדובר[ בְּ דְאָמַר רַב חִסְדָּ עונה הגמרא: כִּ

)או שליח  – שהמשלח רואה את הקטן  וְרוֹאֵהוּ  עוֹמֵד  בְּ יש לפרש שמדובר:  וכן כאן   – נָמֵי 

אחר שאין בו דעת( שהולך ומביא את העירוב לאחר שיש בו דעת.
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שאלה: מדוע אין חוששים שהשליח האחר לא יבצע את שליחותו )לקחת את העירוב מהקטן 
ולקנות בו שביתה עבור המשלח(

– ונחשוש שמא השליח האחר, לא יקח  יהּ  מִינֵּ קֵיל  שָׁ ילְמָא לָא  דִּ וְלֵיחוּשׁ  שואלת הגמרא: 

מהקטן את העירוב, ולא יערב בו עבור המשלח )אף שהבטיחו שיעשה זאת(.

תשובה: חזקה שליח עושה שליחותו
לִיחוּתוֹ.  ה שְׁ לִיחַ עוֹשֶׂ דְאָמַר רַב יְחִיאֵל )בעניין אחר המבואר להלן(: חֲזָקָה שָׁ עונה הגמרא: כִּ

לִיחוּתוֹ. ה שְׁ לִיחַ עוֹשֶׂ הָכָא נָמֵי – כך גם יש לבאר כאן, חֲזָקָה שָׁ

· · ·
דברי רב חסדא )שמדובר בעומד ורואהו( ודברי רבי יחיאל )חזקה עושה שליחותו( נאמר לגבי 
השולח את עירובו ביד או קוף, ושלח אדם אחר לקחת מהם את העירוב ולקנות בו שביתה עבורו

א וְרַב יְחִיאֵל – והיכן נאמרו דברי רב חסדא )שמדובר  רַב חִסְדָּ מַר דְּ מבררת הגמרא: וְהֵיכָא אִיתְּ

באופן שעומד ורואהו(, והיכן נאמרו דברי רב יחיאל )חזקה שליח עושה שליחותו(.

תַנְיָא – ששנינו בברייתא: נְתָנוֹ  מַר – דברים אלו נאמרו על מה דְּ אומרת הגמרא: אַהָא אִתְּ

יל וְהוֹלִיכוֹ, או שנתן את העירוב לַקּוֹף וְהוֹלִיכוֹ, אֵין זֶה עֵירוּב. ]נתן את העירוב[ לַפִּ

ולקנות  מהקוף,  או  מהפיל  העירוב  את  לקבל   – הֵימֶנּוּ  לוֹ  לְקַבְּ לְאַחֵר,  המשלח  אָמַר  וְאִם 

עבורו שביתה, הֲרֵי זֶה עֵירוּב. 

ועל כך קשה: וְדִילְמָא לָא מַמְטֵי לֵיהּ – ואולי הפיל או הקוף לא יבואו לאדם האחר, ולא 

יביאו לו את העירוב.

עוֹמֵד וְרוֹאֵהוּ – שהמשלח רואה את הפיל או  א: שמדובר בְּ וליישב קושיא זו אָמַר רַב חִסְדָּ

הקוף באים לשליח העירוב לתת לו את העירוב. 

יהּ – ואולי האדם האחר לא יקבל את העירוב  ל לֵיהּ מִינֵּ ועוד הקשו על כך: וְדִילְמָא לָא מְקַבֵּ

מהפיל או הקוף ולא יערב בזה למשלח.

לִיחוּתוֹ, וכיון שהמשלח שלח אותו  ה שְׁ לִיחַ עוֹשֶׂ וליישב קושיא זו אָמַר רַב יְחִיאֵל: חֲזָקָה שָׁ

לקחת את העירוב מהפיל או מהקוף, ולקנות לו שביתה בזה, ודאי יעשה כן, ולכן הרי 

זה עירוב.

· · ·
לִיחוּתוֹ ]יתבאר בעמוד הבא[. ה שְׁ לִיחַ עוֹשֶׂ ל תּוֹרָה אֵין חֲזָקָה שָׁ שֶׁ אָמַר רַב נַחְמָן בְּ

�
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 .    
    
     

.  
.    

     
   

. 
   

   
.    

    
    
     
     

   (
.      

      
.   

. 
.  

    
     
     
     

      
.       

      
      
    
     
     

    ( )
     
     
    
     

. "  
    .

     
 .  

     
. "  " 

     
   .

      
     

      
.    
.    

      
       
     

     
.     

     
    

        
.          

.       
                    
                       
                    



.Â˙ÂÁÈÏ˘  ‰˘ÂÚ  ÁÈÏ˘  ‰˜ÊÁ  Ó‡  ̇ ˘˘  
        

    א     
        

     
    ב

     
  ()  

ג   
    

 ד  
     

    
     
    
     
     

   ה  
     

    () ו

      
      
     
     

  ז   
   ח   
  ט  

     י

     
    
      
     

     
     
      
     
     
    
     

 ÌÈ˜ÂÁ‰.ÔÈ˙ÂÓ  
  

  יא  
     

     יב
   

 יג   
     

    יד 
   טו 

 
ÓÂ‡‰. ÍÏ  ËÂ˜ÏÂ  ‡ˆ ÂÁÏ

  
   

     
      

  טז   
    

    
(     

     
 ÌÈ‡˙.È˙‡˙Ó 

  
        

       יז   יח


 Â Â˙ÂÁÈÏ˘  ‰˘ÂÚ  ÁÈÏ˘ ‰˜ÊÁ ÌÈÙÂÒ Ï˘
 ÁÈÏ˘ ‰˜ÊÁ  ‰Ê  „Á‡Â ‰Ê  „Á‡ Ó‡  ̇ ˘˘
 ‰Ï  ‡ÈÓ‡  ‡Ó ˙˘˘ "‡  Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ

 Ô˙„(‡ „ÈÓ ˘„Á‰ ˙Â‰ ÓÂÚ‰  ˜˘Ó
( ‡‰Â ÍÏÈ‡Â ÌÂÈ‰  ̇ ÂˆÁÓ  ÌÈ˙ÂÓ ÌÈ˜ÂÁ‰Â

 ÔÈ˙ÂÓ ÌÈ˜ÂÁ‰ È˙˜Â  ‡Â‰  ‡˙ÈÈÂ‡„ ˘„Á
 ÁÈÏ˘  ‰˜ÊÁ ÌÂ˘Ó Â‡Ï  ÍÏÈ‡Â  ÌÂÈ‰ ˙ÂˆÁÓ
 ‡ÓÚË  È˙˜„Î  Ì˙‰  ÔÓÁ Â Â˙ÂÁÈÏ˘  ‰˘ÂÚ
 ‡ÎÈ‡Â Â ÔÈÏˆÚ˙Ó  ÔÈ„ ˙È ÔÈ‡˘ ÔÈÚ„ÂÈ˘  ÈÙÏ
 È˙˜„  ‰Ï  ‡ÈÓ‡  ‡Ó ÔÓÁ   Ó‡  ÈÓ‡„
 Â ÔÈÏˆÚ˙Ó  „"  ÔÈ‡˘  ÔÈÚ„ÂÈ˘ ÈÙÏ ‡ÓÚË
ÏˆÚ˙Ó ÁÈÏ˘  ‡‰  Â ÔÈÏˆÚ˙Ó ‡Ï„  ‡Â‰ „" 
 ‡ÓÂÈ„  ‰È‚ÏÙ „Ú  „"   ÍÏ Ó‡ ˙˘˘  Â Â
 ‡ÈÓ‡ ‡Ó  ̇ ˘˘   Ó‡ ‡ÓÂÈ ÈÏÂÎ  ÁÈÏ˘

 ‰Ï ‰ÈÊ Â‡ ‰„ÈÏ ‰ÈÏÚ ˘È˘ ‰˘‡‰  ‡È˙„
 ̇ ÏÎÂ‡Â ˙ÏÂËÂ ÙÂ˘  ̇ ˙ÂÂ  ̇ ÂÚÓ  ‰‡ÈÓ

ÌÈ˘„˜( ÌÂ˘Ó Â‡Ï ‡ÓÚË È‡Ó ÚÏ
 Â  Â˙ÂÁÈÏ˘  ‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘ ‰˜ÊÁ ÔÈÓ‡„

‰ÈÚÓ˘  „Î Ì˙‰  ÔÓÁ( ‰ÈÚÓ˘   Ó‡„
‚ „Ú Ì˘Ó ÌÈ„ÓÂÚ  ÌÈ‰Î Ï˘  „" ÔÈ‡  ‰˜ÊÁ

 ̇ ˘˘   Ó‡ ÙÂ˘˘ ˙ÂÚÓ ÏÎ ÂÏÎÈ˘
 Ó‡ ‡Ó ‡ˆ ÂÈÁÏ ÓÂ‡‰  ‡È˙„  ‰Ï ‡È

 È‡Ú  Ô‰Ó ÏÎÂ‡  È˙‡˙Ó  ÌÈ‡˙ ÍÏ Ë˜ÏÂ
 ÌÈ‡˙ ‰Ê  ‰ÏÎÏÎ  ÍÏ ‡ÏÓ È‡„Â  Ô˘ÚÓÂ
 È‡Ó„ Ô˘ÚÓÂ È‡Ú  Ô‰Ó ÏÎÂ‡ È˙‡˙Ó

 „Á Ï‡ ı‡‰  ÌÚ ÌÈÂÓ‡  ÌÈ„  ‰Ó
 ÔÂÚÓ˘  Ô  È È„  ˘ÚÏ  ÍÈˆ  ÂÈ‡Â ÏÎÂ‡
 ÌÚ  ÌÈÂÓ‡ ÌÈ„  ‰Ó  ÓÂ‡ Ï‡ÈÏÓ‚ Ô
˘ÚÈ˘  „Ú ÏÎÂ‡  ÂÈ‡ Á Ï‡ ı‡‰

ÈÙÏ( ÔÓ ‡Ï˘  ÌÂ˙Ï  ÌÈÁ Â„˘Á  ‡Ï˘
 ‡‡  È„Ó  È„ ÔÈ‡ È  Ó‡  Û˜ÂÓ‰
 Û˜ÂÓ‰  ÔÓ ‡Ï˘  ÌÂ˙Ï  ÌÈÁ Â„˘ÁÈ˘  ËÂÓ
 Ô‡Î „Ú  ÌÈÏË ı‡‰ ÈÓÚÏ ÂÏÈÎ‡È ‡ÏÂ
Ò ÓÂ Â„˘Á  Ò Ó„  ‡Ï‡  È‚ÈÏÙ ‡Ï
 ÁÈÏ˘ ‰˜ÊÁ  ‡ÓÏÚ  ÈÏÂÎ Ï‡  Â„˘Á ‡Ï
 ‡ÈÁ  „Î Ì˙‰ ÔÓÁ  Â Â˙ÂÁÈÏ˘  ‰˘ÂÚ

‰‡ÊÂÁ(  ‡Â‰  ‰˜ÊÁ ‰‡ÊÂÁ  ‡ÈÁ   Ó‡„
 Ô˜Â˙Ó ÂÈ‡˘ „ ‡ÈˆÂÓ ÂÈ‡˘  Á  ÏÚ
 ÌÈÂÓ‡  ÌÈ„  ‰Ó  Ó  Ó‡ Â„È  ̇ Á˙Ó
 ÍÈˆ ÂÈ‡Â ÏÎÂ‡ Á Ï‡  ı‡‰  ÌÚ
 ‰ÈÏ Ó‡˜„  ı‡‰ ÌÚ È‡‰  È  È„  ˘ÚÏ
 ‰ÈÁ ı‡‰ ÌÚÏ Ó‡˜„ ‡ÓÈÏÈ‡ Ô‡ÓÏ
 ı‡‰  ÌÚ ‡Ï‡ ˙ÈÈˆ ÈÓ È‡Ó„ Ô˘ÚÓ
 È„  ÔÈ‡ ‡ÙÈÒ ‡ÓÈ‡ ÁÏ  ‰ÈÏ Ó‡˜„
 ÌÂ˙Ï  ÌÈÁ Â„˘ÁÈ˘  ËÂÓ  ‡‡ È„Ó
 ÔÈÏË ı‡‰  ÈÓÚÏ ÂÏÈÎ‡È Ï‡Â  Û˜ÂÓ‰  ÔÓ ‡Ï˘

‡È Ó‡ Ì˙‰  ÈÚ È‡Ó  ı‡‰ ÈÓÚ ‰ ‡˘È
Á ‡ÙÈÒ ÁÏ Ó‡˘  ı‡‰  ÌÚ
 È  ÂÚÓÂ˘ Á‡ ÁÂ ı‡‰  ÌÚÏ Ó‡˘

 Ò

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( (  
   ( 

    
    
    
    

( ( 
(   

(  ( 
 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‡Ò‡  
  


 Ò  

  


‚ 
‚Ò‰ „  

  


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()È" ̆    
   ‡‰„

˘ÈÚ Ô˙Â‰ ‡Ó˘ ÔÈÓ‡
‡Ï‡  

()'ÒÂ˙   
 ÂÁÂÏ˘ ˙ÓÂ

  () „" ‡
   „"




 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'ÒÂ˙È˙‡˙Ó ÌÈ‡˙  ‰"„
.‰Â˙ Ï˘Î 'ÂÎÂ 

     
 


 È"˘ ÛÒÂÓ

ÔÈÏˆÚ˙Ó ÔÈ„ ˙È ÔÈ‡˘
.Â  

מא.) ÏÎ(סוכה ÂÏÎÈ˘ „Ú
.ÙÂ˘˘ ˙ÂÚÓ 

    
    
   
   
   
    
    
    
    

 (: צ (פסחים 
ÌÈÁ Â„˘Á ‡Ï˘
.Û˜ÂÓ‰ ÔÓ ‡Ï˘ ÌÂ˙Ï
     
    
   
    
    
    
   
    
    
   

ז .) (חולין  
ל :) (גיטין 

̇
ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

‡ÈÂÒÈ.א. ÂÈÈ‰ ‡Î‰Â
. בÔÈÎÓÒ ‡Ï[Â]

‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘ ˙˜ÊÁ‡
.Â˙ÂÁÈÏ˘ 

‡Â˙ÒÂג. ˙Â˜ ÂÊ ‡Ó˘
.‡È‰ ÂÁÂÏ˘ ÂÏ ˘„˜˘

   . דÈ‡Â
˙˜ÊÁ ÔÈÓ‡ ‡˙ÈÂ‡„
ÂÏÈÙ‡ Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘

.ÈÓ ‡ÏÂ˜Ï 
ÈÈÓ‰ה. ‰Ï ÂÚ„ ÔÂÈÎ[Â]

.‡˙ÎÏ‰ ÔÈÎ‰„ Ó"˘ ‰ÂÏ˜Â
.ו˙˜ÊÁ„ ÔÂÈÎ

.Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘
.זÈ‰È ‰"Â˘ÓÂ

„ÈÚÂ ÁÈÏ˘ ‰È˙Ú„
Ï˘ÎÈ ‡Ï˘ È„Î ‰È˙ÂÁÈÏ˘
„ Ï‡ ,Â„È ÏÚ ÁÏ˘Ó‰
Ïˆ‡ ÏÂ˘ÎÓ „ˆ ÔÈ‡˘
‡Ï Â˙ÚÈÓ „ˆÓ ÁÏ˘Ó‰
ÈÎ ‡ÓÏÈ„„ ,˙˘˘  Ó‡
„ÈÚ ‡ÏÂ ÚÓÈÓ ‡‰

.‰È˙ÂÁÈÏ˘
‰‚Ëח. ˙‡ Ô˙Â ÂÈ‡ Ì‡[„]

.ÏÏÎ ÁÏ˘ÓÏ ÏÈ˘ÎÓ ÂÈ‡
 .טÓ‡ ÓÈÓ„

È‰ ËÂÁ˘‡ ‡Ï ÈÎ ÁÈÏ˘
.‰ËÂÁ˘ ÂÈ‡˘ Â˙Ó‰ ‡ˆÂÓ ‡Â‰.י.ÌÂ˙ ÂÈ‡˘ Ú„ÂÈÂ ÌÏ˘ ÂÈÎ ‡ˆÂÓ ‡Â‰ È‰[˘].יא‰È‡ ‰Ó [Î"‡Â]

.Ï‡˘È Ï˘ Ì‰È˙Â˜ È˜‰Ï ÌÈÈÈÂÁÓ Ì‰ Û‡˘ ‡Ï‡ È‰Î È„Ú „ÂÁÏ ‡˙ÂÁÈÏ˘ ÌÂ˘Ó Â‡Ï Ì˙‰„ ,Ì˘Ó
‰ÌÂÈ.יב . ÏÎ ÓÂÚ ÌÓÊ È‰ ÔÓˆÚ ˙ÂÁ ÔÈ„Ó ÂÏÈ‡„.יג˘„Á ÔÈ˙ÂÓ ‡‰È˘ Ï‡˘ÈÏ È˘Î‰Ï ˙ÂÁÈÏ˘ ÔÈ„Ó[Â]

.˙ÂˆÁ „Ú ÓÂÚ‰ ÔÈÈ˜ÓÂ ÔÈÓÈ„˜Ó ,'ÂÎÂ ÌÂÈ Ï˘ ÂÓÂˆÚ. יד‡ÓÂÈÏÂ ÁÓÏ ÂÏÈÙ‡ 'ÂÎÂ ÌÓÊ È‰ ÔÓˆÚ ˙ÂÁ ÔÈ„Ó[„]
.ÈÁ‡.טו.ÌÂÈ Â˙Â‡ ‰„ÈÏÂ ‰ÈÊ Ô˜ 'ÂÎÂ ÔÈÈ˜ÓÂ ÔÈÓÈ„˜Ó ˘„˜ÓÂ ˘„˜ ‰˘‡‰ È˘Î‰Ï ,'ÂÎÂ ˙ÂÁÈÏ˘ ÔÈ„Ó[Â]

.טז.ÂÈÁ ‰ÈÏ È˜„ 'ÂÎÂ ÔÁÎ˘‡„    .יז.‰ˆÈÂ ˘ÂÈ˙ Ô‚„ .יחÔÂ˜˙„ ÏÎ[„]
.ÌÈÙÂÒ È„Ó Â˜ÈÚ˘ „ ‡Ï‡ Ó‡˜ ‡Ï ÔÓÁ Â ,ÔÂ˜˙ ‡˙ÈÂ‡„ ÔÈÚÎ Ô


 ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

Â‡ ‰„ÈÏ ‰ÈÏÚ ˘È˘ ‰˘‡‰
˙˙ÂÂ ˙ÂÚÓ ‰‡ÈÓ ‰ÈÊ

.ÙÂ˘ÂÓ‡‰ ÙÂ˘ 'ÈÙ
ÔÈˆ˜Ó˘ ‰È˙ ‡È‰ Ô‡Î

ÚÓ ‰ÎÂ˙Ï.ÔÈÈ˜Ï˘ ˙Â
‚"È ÌÈÏ˜˘ 'ÒÓ ˘ÂÙÓÎ
Â˙ÎÂ ˘„˜Ó ÂÈ‰ ˙ÂÙÂ˘
ÔÈÏ˜˙ ÔÈ˙„Á ÔÈÏ˜˙ Ô‰ÈÏÚ
ÂÂÂÎ˙ ‰ÊÏÂ .ÔÈ˜È˙Ú
,ÔÈ˜ÊÈ‰ ˜Ù ÔÈËÈ‚ ˙ÎÒÓ
 È ‡˜ÈÚÓ„ ‡ÂÙÈ˘ ‡‰Â
,‰ È ÛÂÒÏÂ ‰„Â‰È
ÛÂÒÏÂ ,ÛÒÂÈ  È ÛÂÒÏÂ
.‡ È ÛÂÒÏÂ ,ÈÈ‡ È


 Ï‡Á ÂÈ

ÔÓÁ  Ó‡Ï˘
ÁÈÏ˘ ˙˜ÊÁ ÔÈÓ‡ ÌÈÙÂÒ
Ï˘ Ï‡ ,Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ
‰˘Ú˘ ˙È˘ „Ú ‰Â˙
Ó‡ ˙˘˘ Â .Â˙ÂÁÈÏ˘
˙˜ÊÁ ‰Ê „Á‡Â ‰Ê „Á‡
.Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘
‡ÈÓ‡ ‡Ó ˙˘˘  Ó‡
˜˘Ó ˙ÂÁÓ Ô˙„ ‰Ï
,„ÈÓ ˘„Á‰ ˙ÂÓ ÓÂÚ‰
ÌÂÈ‰ ˙ÂˆÁÓ ÔÈ˜ÂÁ‰Â
Â .‡È‰ ‰ËÂ˘ÙÂ ,ÍÏÈ‡Â
ÔÈ‡ ÔÈ„ ˙È ˙˘˘
˙ÂˆÁÓ È˘Â ÔÈÏˆÚ˙Ó
ÁÈÏ˘ È‚ Ï‡ ÌÂÈ‰
‰ÊÓ ˙È ,ÌÂÈ‰ ÏÎ
‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘ ˙˜ÊÁ ÔÈÓ‡

.Â˙ÂÁÈÏ˘˙˘˘  Ó‡
‰Ï ‡ÈÓ‡ ‡Ó‡È˙„

Â‡ ‰„ÈÏ ‰ÈÏÚ ˘È˘ ‰˘‡
‰È˜Ï ˙ÂÚÓ ‰‡ÈÓ ‰ÈÊ
˙ÏÂËÂ ÙÂ˘ ˙˙ÂÂ
.ÚÏ ÌÈ˘„˜ ˙ÏÎÂ‡Â
ÌÂ˘Ó Â‡Ï ‡ÓÚË È‡Ó
‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘ ˙˜ÊÁ ÔÈÓ‡„
ÔÓÁ  ÈÁ„Â .Â˙ÂÁÈÏ˘
‰ÈÚÓ˘ „Î Ì˙‰ Ó‡Â
Ï˘ „" ÔÈ‡ ‰˜ÊÁ Ó‡„
„Ú Ì˘Ó ÔÈ„ÓÂÚ ÌÈ‰Î
.ÙÂ˘˘ ˙ÂÚÓ ÏÎ ÂÏÎÈ˘
‡ÈÓ‡ ‡Ó ˙˘˘  Ó‡

‰ÏÂÈÁÏ ÓÂ‡‰ ‡È˙„
ÌÈ‡˙ ÈÏ Ë˜ÏÂ ‡ˆ
È‡Ú Ô‰Ó ÏÎÂ‡ È˙‡˙Ó
ÍÏ ‡ÏÓ ,È‡Ó„ ÔÈ˘ÚÓÂ
È‡Ú Ô‰Ó ÏÎÂ‡ ÂÊ ‰ÏÎÏÎ
ÌÈ„ ‰Ó .È‡„Â ÔÈ˘ÚÓÂ
Ï‡ ,ı‡‰ ÌÚ ÌÈÂÓ‡
ÍÈˆ ÔÈ‡Â ÏÎÂ‡ Á
Ô .È È„ ˘ÚÏ
ÓÂ‡ Ï‡ÈÏÓ‚ Ô ÔÂÚÓ˘
ÈÙÏ ˘ÚÈ˘ „Ú ÏÎ‡È ‡Ï
ÌÂ˙Ï ÌÈÁ Â„˘Á ‡Ï˘
"‡ .Û˜ÂÓ‰ ÔÓ [‡Ï˘]
,‡‡ È„Ó È„ ÔÈ‡
ÌÈÁ Â„˘ÁÈ˘ ËÂÓ
,Û˜ÂÓ‰ ÔÓ ‡Ï˘ ÌÂ˙Ï
ı‡‰ ÈÓÚÏ ÂÏÈÎ‡È Ï‡Â
˙˘˘  ˜ÈÈ„Â .‡ÏË
‡Ï Ô‡Î „Ú Ó‡Â ‰ÈÓ
‡Ï‡ ‡‡[Â] ' È‚ÈÏÙ
˙˜ÊÁ Ú"Î Ï‡ ,Â„˘Á
,Â˙ÂÁÈÏ˘ ‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘
‰ÈÏ Ó‡„ [ÔÂÈÎÂ] (ÂÓÎÂ)
.Ë˜ÈÏ È‡„Â ÈÏ Ë˜Ï
Â‡Ï ,ÈÎ‰ ÔÓÁ  ÈÁ„Â
‰˘ÂÚ ÁÈÏ˘ ˙˜ÊÁ„ ÌÂ˘Ó
‡ÈÁ] „Î ‡Ï‡ Â˙ÂÁÈÏ˘
ÏÚ ‡È‰ ‰˜ÊÁ [‰‡ÊÂÁ
„ ‡ÈˆÂÓ ÔÈ‡˘ Á‰
.Â„È ˙Á˙Ó Ô˜Â˙Ó ÂÈ‡˘
Ó‡ Á‰ Ì‡ "‡ ÍÎÈÙÏ
Á‰ È‡„Â ı‡‰ ÌÚÏ
ÌÂ˙Ï ÌÈÁ Â„˘Á [‡Ï] '‡ ‰Â‡Â .˘ÚÏ ÍÈˆ ÔÈ‡Â ı‡‰ ÌÚ ÏÎÂ‡ ÍÎÈÙÏ ,Â˙ÈÓ Ô‰ÈÏÚ ˘ÈÚ

.‰„˘ ‡Â‰˘ ‰Ó ÏÚ ‰È˙ÈÓÌÈÂÓ‡ ÌÈ„ ‰Ó Ó Ó‡ı‡‰ ÌÚ È‡‰ .ı‡‰ ÌÚ ,È‡Ó„ ÔÈ˘ÚÓ˘
Ó‡„ ı‡‰ ÌÚ ‡Ï‡ .È‡Ó„ ‡ÏÂ È‡„Â ‡Ï ,ÏÏÎ ˘ÚÏ ‰ÈÏ ˙ÈÈˆ ‡Ï ÈÏ ËÂ˜Ï Ï"‡ Â˙ÂÓÎ ‰"ÚÏ È‡
˜ÙÒ ‰ÈÏ ‰Â‰ ,Â˙ÈÓ Ô‰ÈÏÚ ˘Ú ÈÏ Ë˜Ï ÂÏ '‡˘ ı‡‰ ÌÚ ‡Ó˘ ˘ÈÈÁ È‡Ó„ ˘ÚÓ Á Â˙Â‡ ÁÏ
ÈÓÚÏ ÂÏÈÎ‡È Ï‡Â Û˜ÂÓ‰ ÔÓ ‡Ï˘ ÌÂ˙Ï ÌÈÈÁ Â„˘ÁÈ˘ ËÂÓ È ‡˙[„ ‡‰] ÈÎ‰ È‡ .È‡Ó„ ÍÎÈÙÏ

.Á‰ ‡Â‰ ÏÎÂ‡Â Ë˜ÏÓ‰Â ,‡Â‰ ı‡‰ ÌÚ ÌÂ˙‰ ‡Â‰˘ ‰È‡˙‰ ÏÚ ,ÔÈÏË ı‡‰,‡È ‰Ó˜Â‡Â‡˘È
‡‰ ÌÚÒ ' ,ÚÓÂ˘ Á‡ ÁÂ ı‡‰ ÌÚÏ Ó‡˘ Á ‡ÙÈÒ .È‡Ó„ ÔÈ˘ÚÓ ÍÎÈÙÏ ÁÏ Ó‡„ ı
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ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ : Ï
.     . 

'È˙Ó.'       
.' 'Ó‚.      

.         
.   

    
    
     
   
     
     
     
      
     
    
       

   
    

      
     

   
.     

     
     

    
     
     

   
     

.   
    
     

  ()   
     
    

    
   .   

     
     

    
         

.    
      
    
     

.  ' 
   .

    (

     
    
    
     
    
     
    

     
.'    

   
         
         
         
          

          
         

        
           

        
.        

          
                   

      .     ()        


‡ÏÂ.‰  ‡ÂÒÈ‡ ı‡‰  ÌÚ „ÚÈÏ   
        

          
    א    

     
     
    
   
     ב

    
      
      

    
     
     
     
     
    
    
     
      

    
     
     
    
      
    
     

     
    

    
   

(‰Ó ÈÏ  ‰Ó  ‰ÏÚÓÏ ÈÏ
.‰ËÓÏ   

     
     
    

 ג    
    
     

   ד È"‰„ ‰ÏÂÚ
.ÚÈ˜Ï  „Ú    

     
    ה 

 ו  
‡‰.ÔÏÈ‡ ˘Ó˙˘Ó˜ 

    
    
     
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עירובין דף לב  יום חמישי כא אלול תש"פ�

מחלוקת אם בשל תורה חזקה שליח עושה שליחותו

לִיחוּתוֹ  ה שְׁ לִיחַ עוֹשֶׂ ל תּוֹרָה – בדברים דאורייתא, אֵין חֲזָקָה שָׁ שֶׁ ]דעה א':[ אָמַר רַב נַחְמָן: בְּ

– לא סומכים על חזקה זו, וחוששים שמא השליח לא עשה שליחותו עד שרואים שהוא 

אכן עשה את שליחותו. )דף לב( 

לִיחוּתוֹ, )סומכים על חזקה זו בדרבנן,  ה שְׁ לִיחַ עוֹשֶׂ ל סוֹפְרִים – בדברים דרבנן, חֲזָקָה שָׁ שֶׁ בְּ

מדובר  תורה, שהרי  לאיסור  זו  חזקה  על  כך שסומכים  ידי  על  להגיע  אפשר  כיון שאי 

באיסור דרבנן(.

בדינים דרבנן,  בין  בדינים דאורייתא  בין   – זֶה  וְאֶחָד  זֶה  אֶחָד  אָמַר:  ת  שֶׁ שֵׁ וְרַב  ב':[  ]דעה 

לִיחוּתוֹ. ה שְׁ לִיחַ עוֹשֶׂ חֲזָקָה שָׁ

ראיית רב ששת )א(: מכך שסומכים על הכהנים שהקריבו את העומר, ומתירים את החדש על פי זה

על  סומכים  בדאורייתא  שאף  זה  דבר  אמרתי  מאיפה   – לַהּ  אָמֵינָא  מְנָא  ת:  שֶׁ שֵׁ רַב  אָמַר 

ר הֶחָדָשׁ  רַב הָעוֹמֶר – משהקריבו את העומר, הוּתַּ קָּ ֶ תְנַן: מִשּׁ החזקה ששליח עושה שליחותו, דִּ

ד – מותר לאכול חדש מיד. מִיָּ

רִים לאכול חדש מֵחֲצוֹת  וְהָרְחוֹקִים מירושלים, שאינן יודעין אם עדיין קרב העומר, מוּתָּ

הַיּוֹם וְאֵילָךְ, 

רִין מֵחֲצוֹת הַיּוֹם וְאֵילָךְ.  אוֹרָיְיתָא הוּא, וְקָתָנֵי: הָרְחוֹקִים מוּתָּ ]ביאור הראיה:[ וְהָא חָדָשׁ דְּ

לִיחוּתוֹ – חזקה שהכהנים שהם שלוחים של  ה שְׁ לִיחַ עוֹשֶׂ וּם חֲזָקָה שָׁ לָאו – וכי אין זה מִשּׁ

הציבור להקריב את העומר, עשו את שליחותם והקריבו את העומר לפני חצות.

כיצד רב נחמן דוחה ראיה זו: בהקרבת העומר סומכים על 'בית דין' ואין זה ראיה לכל שליח

דְקָתָנֵי טַעְמָא – שם הטעם הוא כמו  וְרַב נַחְמָן מבאר שאין להוכיח מדין זה, שהרי: הָתָם כִּ

וסומכים על בית דין, אבל בשליח  בּוֹ,  לִין  ין מִתְעַצְּ דִּ ית  בֵּ אֵין  שֶׁ יּוֹדְעִין  שֶׁ ששנינו הטעם: לְפִי 

רגיל אין סומכים על החזקה.

· · ·
נוסח אחר: רב נחמן מוכיח מקרבן העומר שמבואר ששם סומכים שהקרבן הוקרב מפני שבית 

דין אינם מתעצלים, ומשמע שבשליח רגיל אין אומרים חזקה שעושה שליחותו

אָמְרִי, אָמַר רַב נַחְמָן: מְנָא אָמֵינָא לַהּ – מאיפה אמרתי דבר זה שאין סומכים על  א דְּ וְאִיכָּ

קָתָנֵי טַעְמָא – שהרי שנינו שהטעם שסומכים  החזקה ששליח עושה שליחותו בדאורייתא, דְּ

ית  לִין בּוֹ, ומשמע מכך: בֵּ ין מִתְעַצְּ ית דִּ אֵין בֵּ יּוֹדְעִין שֶׁ על הכהנים שהקריבו את העומר, לְפִי שֶׁ

שליח  אבל   – בּוֹ  ל  מִתְעַצֵּ לִיחַ  שְׁ הָא  מתעצלים,  לא  דין  בית  רק   – בּוֹ  לִין  מִתְעַצְּ לָא  דְּ הוּא  ין  דִּ

מתעצל, ולא אומרים שחזקה עושה שליחותו.
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כיצד רב ששת דוחה ראיה זו: על בית דין סומכים שהם עושים את שליחותם עד חצות היום, 
ובשליח רגיל סומכים שעושה שליחותו עד סוף היום

את  עושים  שהם  סומכים  דין  בית  על   – יוֹמָא  דְּ לְגֵיהּ  פַּ עַד  ין  דִּ ית  בֵּ לָךְ,  אָמַר  ת  שֶׁ שֵׁ וְרַב 

שליחותם עד חצות היום, ולכן לגבי התרת החדש מחצות היום הוצרכו לטעם שאין בית 

דין מתעצלים בו, 

י יוֹמָא – בשליח איננו סומכים שעושה את שליחותו מיד )עד חצות היום(,  לִיחַ כּוּלֵּ אבל שָׁ

אומרים  שאנו  היום,  סוף  עד  שליחותו  עושה  ששליח  חזקה  בדאורייתא  אף  עכ"פ  אבל 

שבודאי לא עבר היום עד שקיים את הבטחתו.

· · ·
ראיית רב ששת )ב:( מכך שהנשים סומכות על הכהנים שהקריבו את קרבנם, ועל ידי זה נשלמת 

טהרתם, ועל סמך זה הם אוכלות בקדשים

ת: מְנָא אָמֵינָא לַהּ – מאיפה אמרתי דבר זה שחזקה שליח עושה שליחותו אף  שֶׁ אָמַר רַב שֵׁ

שׁ עָלֶיהָ ]חוב להביא קרבן מחמת[ לֵידָה אוֹ זִיבָה,  יֵּ ה שֶׁ ָ תַנְיָא, הָאִשּׁ בדאורייתא, דְּ

וֹפָר ]במקדש היו כלים בצורת שופרות )להניח  שּׁ מְבִיאָה מָעוֹת ]דמי שתי תורים[, וְנוֹתֶנֶת בַּ

קרבנות  את  לקנות  מעות  נותנין  היו  'קינין', ששם  השופר  על  כתוב  והיה  מעות(,  בהם 

סדר  נשלם  קרבנותיה  הבאת  ]לאחר  לָעֶרֶב  ים  דָשִׁ קֳּ בַּ וְאוֹכֶלֶת  וְטוֹבֶלֶת,  והזבות[,  היולדות 

טהרתה, ואחר כך היא צריכה טבילה, ואזי היא מותרת לאכול קדשים[, 

וּם  מַאי טַעְמָא הנשים סומכות על הכהנים שהקריבו את קרבנם, לָאו – אין זה אלא מִשּׁ

לִיחוּתוֹ - חזקה, שהכהנים עושין שליחותן, ולכן הנשים סומכות  ה שְׁ לִיחַ עוֹשֶׂ אָמְרִינַן חֲזָקָה שָׁ דְּ

שופר,  שבאותו  המעות  בכל  קרבנותיהם  את  הכהנים  שקנו  עד  היום  עבר  שלא  עליהן 

והקריבום, ועל סמך זה הנשים אוכלות קדשים, ואינם צריכות לחוש שמא הכהנים לא 

הקריבו את קרבנן ועדיין הם טמאות. 

הרי שאף בדאורייתא סומכים על החזקה ששליח עושה שליחותו.

זו: לגבי הקרבנות בית דין אחראים לכך שהכהנים יקריבו קרבנות  כיצד רב נחמן דוחה ראיה 
אלו, ואין זה ראיה לכל שליח שהוא עושה שליחותו

מַעְיָה: חֲזָקָה אֵין  אָמַר רַב שְׁ דְּ מַעְיָה,  דְרַב שְׁ כִּ וְרַב נַחְמָן, סובר שאין ראיה משם, שהרי הָתָם 

וֹפָר, ואין להוכיח משם לשליח רגיל  שּׁ בַּ ל מָעוֹת שֶׁ כְלוּ כׇּ יִּ ם עַד שֶׁ ָ ל כֹּהֲנִים עוֹמְדִים מִשּׁ ין שֶׁ ית דִּ בֵּ

שחזקה שעושה שליחותו.

· · ·
ראיית רב ששת )ג:( מכך שסומכים על אדם שעישר 

ת: מְנָא אָמֵינָא לַהּ – מאיפה אמרתי דבר זה שחזקה שליח עושה שליחותו גם  שֶׁ אָמַר רַב שֵׁ

בנוגע לדין דאורייתא: 
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תחילת הברייתא: האומר לחבירו לקוט תאנים מתאנתי, ולא אמר לו כמה ילקוט, ודאי שהנותן 
לא עישר )שהרי אינו יודע כמה לעשר(

אֵנָתִי, ולא אמר לו כמות כמה ילקט, אֵנִים מִתְּ ט לְךָ תְּ תַנְיָא, הָאוֹמֵר לַחֲבֵירוֹ צֵא וְלַקֵּ דְּ

אוֹכֵל ]המלקט[ מֵהֶן ]מהנלקטות[ עֲרַאי בלא מעשר, 

וכל שאר  גדולה,  )תרומה  ודאי  וכשבא לאכלן קבע, מעשרן כדין טבל   - אי  וַדַּ רָן  וּמְעַשְּׂ

המעשרות(, שאין ספק לומר שמא בעל הבית עישר עליהן ממקום אחר, שהרי הוא לא 

יודע כמה תאנים ליקט חבירו.

המשך הברייתא: עם הארץ שאמר לחבירו לקוט תאנים מתאנתי, ואמר לו כמה ילקוט, הרי זה 
ספק אם הנותן עישר

אֵנָתִי, אוֹכֵל ]המלקט[ מֵהֶן ]מהנלקטות[ עֲרַאי  אֵנִים מִתְּ ה זֹה תְּ לָּ לְכַּ א לְךָ כַּ אבל אם אמר לו מַלֵּ

]בלא מעשר[, 

מַאי - כשבא לאוכלן קבע אין צריך לעשרן ודאי, אלא כפי שמעשרים דמאי,  רָן דְּ וּמְעַשְּׂ

הואיל והנותן יודע כמה חברו לוקט, יש לומר שמא זה הנותן חושש שמא יסמוך עליו 

שיתן לו דבר היתר, ומעשר עליהן ממקום אחר, 

)בדמאי מפרישים תרומה גדולה, מעשר ראשון ועני – והמפריש יכול לאכול בעצמו את 

המעשר ראשון והעני, ואין נותן אותם ללוי ולעני, כיון שההפרשה היא מספק והמוציא 

מחבירו עליו הראיה(.

המשך הברייתא: חבר שאמר לחבירו לקוט תאנים מתאנתי, ואמר לו כמה ילקוט, נחלקו רבי 
ורשב"ג אם הנותן ודאי לא עישר, או שהנותן ודאי עישר

עַם הָאָרֶץ - שהנותן עם הארץ  בָרִים אֲמוּרִים שהוא ספק, וצריך הלוקט לעשר מספק, בְּ ה דְּ מֶּ בַּ

ר,  חָבֵר – אם הנותן חבר, המקבל אוֹכֵל וְאֵינוֹ צָרִיךְ לְעַשֵּׂ הוא, ואינו חושש בלפני עור, אֲבָל בְּ

י.  בְרֵי רַבִּ שחבר ודאי מעשרן, ואין צריך הלוקט לעשרן אפילו בתורת דמאי, דִּ

עַם הָאָרֶץ – שהנותן עם הארץ, שאזי הוא  בָרִים אֲמוּרִים בְּ ה דְּ מֶּ מְלִיאֵל אוֹמֵר: בַּ ן גַּ מְעוֹן בֶּ ן שִׁ רַבָּ

דמאי, שמא עם הארץ עישר על התאנים שלא מן המוקף. 

מעשרות  ר  עַשֵּׂ יְּ שֶׁ עַד  'קבע',  הלוקט  יאכל  לא   - אוֹכֵל  אֵינוֹ  חבר,  הנותן  אם   - חָבֵר  בְּ אֲבָל 

ף, ובודאי שהחבר לא עישר פירות אלו. לּאֹ מִן הַמּוּקָּ דוּ חֲבֵרִים לִתְרוֹם שֶׁ לּאֹ נֶחְשְׁ ודאי, לְפִי שֶׁ

דוּ חֲבֵרִים  חָשְׁ יֵּ א ]רשב"ג )שהיה אביו של רבי([, שהרי מוּטָב שֶׁ בְרֵי אַבָּ בָרַי מִדִּ י: נִרְאִין דְּ אָמַר רַבִּ

שהוא  ודאי  'חבר'  הנותן  אם  ולכן  טְבָלִים,  הָאָרֶץ  י  לְעַמֵּ יַאֲכִילוּ  וְלאֹ  ף,  הַמּוּקָּ מִן  לּאֹ  שֶׁ לִתְרוֹם 

עישר את הפירות, ואין המקבל צריך לעשרם אפילו בתורת דמאי. 

]ביאור הראיה לסוגייתינו: בברייתא מוכח שחזקה שליח עושה שליחותו, שאם היה יכול לתרום 
שלא מן המוקף – היינו אומרים שודאי תרם, ועשה את המוטל עליו[ 

לִיגִי – עד כאן לא נחלקו רבי ורשב"ג  אן לָא פְּ הגמרא מבארת את הראיה לסוגייתינו: עַד כָּ

דוּ )חברים לתרום שלא המוקף, כדי להציל  מָר )רבי( סָבַר נֶחְשְׁ א דְּ אם בעל התאנים תורם - אֶלָּ
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דוּ )חברים שלא  את עם הארץ מטבל(, ועל כן הוא ודאי מעושר, וּמָר )רשב"ג( סָבַר לאֹ נֶחְשְׁ

מן המוקף, אף כדי להציל את עם הארץ מטבל(, ועל כן הוא ודאי לא מעושר.

לִיחוּתוֹ – כולם מודים שאם היה יכול לתרום מהמוקף,  ה שְׁ לִיחַ עוֹשֶׂ י עָלְמָא חֲזָקָה שָׁ אֲבָל כּוּלֵּ

היינו סומכים על בעל הבית זה שעישר את הפירות, שהוא כ'שליח' לעשר את הפירות, 

ועושה את מה שמוטל עליו )לעשר את מה שהוא נותן, כדי לא להכשיל את העם הארץ(, 

ומוכח שחזקה שליח עושה שליחותו.

כיצד רב נחמן דוחה ראיה זו: שם אומרים שבודאי עישר, כי חבר אינו מוציא מתחת ידו דבר 
שאינו מתוקן, ואין זה ראיה לכל שליח שעושה שליחותו

דְרַב חֲנִינָא חוֹזָאָה,  וְרַב נַחְמָן סובר שאין ראיה משם, שהרי הָתָם – שם הטעם, כִּ

חַת יָדוֹ, שהואיל  ן מִתַּ אֵינוֹ מְתוּקָּ בָר שֶׁ אֵינוֹ מוֹצִיא דָּ אָמַר רַב חֲנִינָא חוֹזָאָה: חֲזָקָה הוּא עַל חָבֵר שֶׁ דְּ

והפירות שלו, עליו מוטל לעשרם והוא חושש ללפני עיור, אבל שליח שקיבל מחברו דבר, 

אפשר לומר שהוא מתייאש ולא עושה את שליחותו שסובר ואומר 'חבירו אינו סומך עלי'.

· · ·
 – הָאָרֶץ  עַם  בְּ דמאי,  בתורת  שהמלקט מעשר את התאנים  אֲמוּרִים  בָרִים  דְּ ה  מֶּ בַּ מָר,  אָמַר 

]המלקט[  אוֹכֵל  – אם בעל התאנים הוא חבר,  חָבֵר  בְּ אֲבָל  שבעל התאנים הוא עם הארץ, 

י. בְרֵי רַבִּ ר כלל, דִּ וְאֵינוֹ צָרִיךְ לְעַשֵּׂ

בירור: תחילת הברייתא שבעל התאנים הוא עם הארץ, והמלקט הוא 'חבר' )ובזה נאמר שהמלקט 
מעשרם דמאי, שהרי אם הוא עם הארץ, הרי לא ישמע לנו לעשרם, שסומך על חבירו העם הארץ(

קָאֲמַר לֵיהּ לְמַאן – למי  מבררת הגמרא: הַאי עַם הָאָרֶץ – עם הארץ זה שהוא בעל התאנים, דְּ

הוא אמר ללקט תאנים מתאניו,

קָאָמַר לְעַם הָאָרֶץ חַבְרֵיהּ – אם מדובר שעם הארץ אמר לחברו עם הארץ שילקט  אִילֵימָא דְּ

מִי  מַאי,  דְּ בתורת  רָן  מְעַשְּׂ הרי קשה על מה שאמרה הברייתא שהמלקט  תאנים מתאניו, 

וכי המלקט העם הארץ ישמע לדין זה לעשרם בתורת דמאי, הרי עם הארץ זה   – צָיֵית 

סומך על חבירו העם הארץ )בעל התאנים( שבודאי עישרם.

קָאֲמַר לֵיהּ לְחָבֵר – שאמר לחבר  עַם הָאָרֶץ ]שהוא בעל התאנים[, דְּ א מוכרח שמדובר בְּ אֶלָּ

ללקוט תאנים מתאניו, והברייתא אומרת שהמלקט החבר צריך לעשרם בתורת דמאי.

המשך הבירור: המשך הברייתא שבעל התאנים הוא חבר, )והוא צריך לעשר כדי שהמלקט לא 
יאכל טבל(, ואם מדובר שהמלקט 'חבר', הרי הוא יעשרם בעצמו ולא יאכל טבל

בָרַי )שאם בעל התאנים הוא חבר, אין המלקט צריך לעשר  אֵימָא סֵיפָא, אמר רבי נִרְאִין דְּ

א )רשב"ג שאמר, שאם בעל התאנים חבר, צריך המלקט לעשר  בְרֵי אַבָּ את הפירות כלל(, מִדִּ

דוּ  חָשְׁ יֵּ שֶׁ ודאי, שהחבר לא מעשר של מן המוקף(, שהרי מוּטָב  את הפירות בתורת טבל 

בברייתא  מדובר  אם  והנה  טְבָלִין,  הָאָרֶץ  י  לְעַמֵּ יַאֲכִילוּ  וְאַל  ף,  הַמּוּקָּ מִן  לּאֹ  שֶׁ לִתְרוֹם  חֲבֵרִים 

עֵי הָתָם – על איזה עם הארץ דיבר רבי, הרי  בָּ י הָאָרֶץ, מַאי  שהמלקט הוא חבר, קשה: עַמֵּ

מדובר שהמלקט הוא חבר.
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ביאור: בתחילת הברייתא מדובר שבעל התאנים הוא עם הארץ, והמלקט הוא 'חבר' )ולכן המלקט 
מעשרם דמאי(. ובהמשך הברייתא מדובר שבעל התאנים הוא חבר, והמלקט 'עם הארץ', אלא 
ש'חבר' אחר שמע שאמר למלקט ללקוט, ורוצה החבר לאכול מהפירות )ובזה נחלקו רבי ורשב"ג 

אם החבר בעל התאנים עישר את פירותיו(

אָמַר לְחָבֵר ללקט, וכיון שיש  עַם הָאָרֶץ שֶׁ א ששנינו 'מעשרן דמאי', מדובר בְּ אָמַר רָבִינָא: רֵישָׁ

להסתפק אם העם הארץ עישר או לא, צריך המלקט החבר לעשרן דמאי.

אָמַר לְעַם הָאָרֶץ וְחָבֵר אַחֵר שׁוֹמְעוֹ, ובזה אמר רבי שאין החבר )ששמע שהחבר  חָבֵר שֶׁ סֵיפָא בְּ

)ששמע(  ורשב"ג אמר, שהחבר  אמר לעם הארץ ללקוט( צריך לעשר את הפירות כלל, 

צריך לעשר את הפירות בתורת טבל ודאי

ר הָהוּא חָבֵר  וֹרֵי מְעַשַּׂ אי עַישּׂ וַדַּ ר, דְּ י ]עמוד ב[ סָבַר, אוֹתוֹ חָבֵר )השומע( אוֹכֵל, וְאֵינוֹ צָרִיךְ לְעַשֵּׂ רַבִּ

וֵיהּ – החבר הראשון, בעל הבית ודאי עישר את הפירות.  א עִילָּ קַמָּ

דוּ חֲבֵרִים  לּאֹ נֶחְשְׁ ר, לְפִי שֶׁ עַשֵּׂ יְּ מְלִיאֵל אוֹמֵר: לאֹ יאֹכַל )החבר ששמע( עַד שֶׁ ן גַּ מְעוֹן בֶּ ן שִׁ וְרַבָּ

י )לרשב"ג(: מוּטָב  ף, ועל כן החבר בעל התאנים לא עישר, וַאֲמַר לֵיהּ רַבִּ לּאֹ מִן הַמּוּקָּ לִתְרוֹם שֶׁ

י הָאָרֶץ טְבָלִים. ף, וְאַל יַאֲכִילוּ עַמֵּ לּאֹ מִן הַמּוּקָּ דוּ חֲבֵרִים לִתְרוֹם שֶׁ חָשְׁ יֵּ שֶׁ

ביאור מחלוקת רבי ורשב"ג: אם נוח לחבר לעשות איסור קל )לתרום שלא מן המוקף( כדי שעם 
הארץ לא יעשה איסור חמור )לאכול טבל(

ילָא – נוח לו לחבר לעשות  לֶעֱבֵיד הוּא אִיסּוּרָא קַלִּ י סָבַר נִיחָא לֵיהּ לְחָבֵר דְּ לְגִי, רַבִּ מַאי קָמִיפַּ בְּ

ה  - ולא יעשה עם הארץ  איסור קל לתרום שלא מן המוקף, וְלָא לֶיעֱבֵד עַם הָאָרֶץ אִיסּוּרָא רַבָּ

איסור גדול לאכול טבלים. 

אֲפִילּוּ  וְאִיהוּ  ה  רַבָּ אִיסּוּרָא  הָאָרֶץ  עַם  לֶיעֱבֵד  דְּ לְחָבֵר  לֵיהּ  נִיחָא  סָבַר,  מְלִיאֵל  גַּ ן  בֶּ מְעוֹן  שִׁ ן  וְרַבָּ

ילָא לָא לֶיעֱבֵד – נוח לו לחבר שיעשה עם הארץ איסור גדול, והוא )החבר( לא  אִיסּוּרָא קַלִּ

יעשה אפילו איסור קל.

משנה 

נתנו באילן למעלה מעשרה טפחים, אינו עירוב. למטה מעשרה, הרי הוא עירוב

רָה טְפָחִים, אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב, מפני שאינו יכול לקחת את העירוב  אִילָן לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ נְתָנוֹ בְּ

בשבת. 

רָה טְפָחִים, עֵירוּבוֹ עֵירוּב.  ה מֵעֲשָׂ אבל נתנו לְמַטָּ

נתנו בבור עמוק מאה אמה

ה, עֵירוּבוֹ עֵירוּב, מפני שיכול ליטול את העירוב משם בשבת. בוֹר, אֲפִילּוּ עָמוֹק מֵאָה אַמָּ נְתָנוֹ בְּ
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גמרא 

בירור: אם מדובר שהאילן ברשות היחיד, הרי היא עולה עד לרקיע
יְיהוּ – וישב רב נחמן אצלם,  בַּ ר נָתָן, וְיָתֵיב רַב נַחְמָן גַּ י, וְרָבָא בַּ י אַסִּ א, וְרַבִּ ר אַבָּ יא בַּ י חִיָּ יָתֵיב רַבִּ

קָאֵי –  ימָא דְּ קָאֵי הֵיכָא – אילן זה היכן עומד, אִילֵּ וְיָתְבִי וְקָאָמְרִי – והם ישבו ואמרו: הַאי אִילָן דְּ

ה – מה זה משנה אם הניח  חִיד, מָה לִי לְמַעְלָה מָה לִי לְמַטָּ רְשׁוּת הַיָּ אם תאמר שהוא עומד בִּ

רְשׁוּת  שהרי  טפחים,  מעשרה  למטה  או  טפחים  מעשרה  למעלה  האילן  על  העירוב  את 

חִיד עוֹלָה עַד לָרָקִיעַ, וכל האילן דינו כקרקע. ונמצא שהוא )האדם( ברשות היחיד, ועירובו  הַיָּ

ברשות היחיד, ואין איסור הוצאה בלקיחת העירוב מהאילן, ולמה אינו עירובו עירוב.

המשך הבירור: אם מדובר שהאילן ברשות הרבים, והתכוון לשבות למעלה, נמצא שהוא ועירובו 
במקום אחד

ין  וֵּ מִתְכַּ ים, אזי יש לברר: דְּ רְשׁוּת הָרַבִּ קָאֵי – ואלא תאמר שמדובר שהאילן עומד בִּ א דְּ וְאֶלָּ

ון – אם תאמר שהוא התכוון  וֵּ נִתְכַּ ימָא דְּ בּוֹת הֵיכָא – היכן מתכוין בעל העירוב לשבות, אִילֵּ לִשְׁ

מְקוֹם אֶחָד הוּא, והרי זה עירוב.  בּוֹת לְמַעְלָה, הרי הוּא וְעֵירוּבוֹ בִּ לִשְׁ

ביאור: אלא מדובר שהאילן ברשות הרבים, והתכוון לשבות למטה )ברשות הרבים(, והעירוב 
באילן למעלה מעשרה טפחים )שהוא רשות היחיד(

למעלה מעשרה  האילן  על  כשהעירוב  ולכן  הרבים,  ברשות  ה,  לְמַטָּ בּוֹת  לִשְׁ ון  וֵּ נִתְכַּ א  אֶלָּ

טפחים, הרי העירוב ברשות היחיד )שהאילן רחב ד' טפחים, והוא גבוה י' טפחים, ומקום 

גבוה י' ורחב ד' – הוא רשות היחיד(, והאדם ברשות הרבים, נמצא שאינו יכול ליטול את 

העירוב מהאילן למקום שביתתו, וכיון שאם הוא רוצה לקחת את עירובו ולאוכלו בבין 

השמשות )שאז העירוב זוכה לו( אינו יכול )שהרי מטלטל מרשות היחיד לרשות הרבים( 

אין עירובו עירוב.

המשך הבירור: למה כשמניח באילן למטה מעשרה טפחים, עירובו עירוב, הרי אין יכול ליטול 
משם את העירוב בשבת שהרי אסור להשתמש בשבת באילן

אִילָן – והרי כאשר הוא נוטל  שׁ בְּ מֵּ תַּ שאלו האמוראים, איך אפשר לבאר כך: וְהָא קָא מִשְׁ

למטה מעשרה  נמצא  האילן  אם  אף  כן  ואם  באילן,  הוא משתמש  מהאילן  העירוב  את 

טפחים, שאינו רשות היחיד, הרי אין יכול ליטול משם את העירוב בבין השמשות, שהרי 

חכמים אסרו להשתמש באילן בשבת.

)וכן יכלה הגמרא להקשות שאף בפחות מי' טפחים דינו ככרמלית, ומדרבנן אסור לטלטל 

מכרמלית לרשות הרבים, ואם כן אין יכול ליטול משם את העירוב(.

למטה  וכשהעירוב  למטה,  לשבות  והתכון  )כמבואר(,  הרבים  ברשות  שהאילן  מדובר  ביאור: 
מעשרה טפחים עירובו עירוב, כיון שאיסור השתמשות באילן הוא מדרבנן )שבות( ולא גזרו 

על שבות בין השמשות
ים,  הָרַבִּ רְשׁוּת  בִּ שהאילן  שביארנו  כפי  מדובר  לעולם   – קָאֵי  דְּ לְעוֹלָם  האמוראים:  ביארו 

עירובו  אין  טפחים  מעשרה  למעלה  האילן  על  כשהעירוב  )ולכן  ה,  לְמַטָּ בּוֹת  לִשְׁ ון  וֵּ וְנִתְכַּ
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עירוב, שמטלטל מרשות היחיד לרשות הרבים(, וכשמניח באילן למטה מעשרה טפחים, 

בוּת  וּם שְׁ הוּא מִשּׁ בָר שֶׁ ל דָּ אָמַר: כׇּ י הִיא דְּ יכול לקחת את העירוב מהאילן בבית השמשות, וְרַבִּ

מָשׁוֹת, )מפני שבין השמשות הוא ספק, ורבנן שגזרו גזירותיהם בשבת  ְ ין הַשּׁ זְרוּ עָלָיו בֵּ לאֹ גָּ

לא גזרו על זמן זה(, וכיון שאיסור השתמשות באילן הוא מדרבנן, אין בזה איסור בבין 

השמשות, נמצא שבזמן שהעירוב 'קונה' יכול ליטול את העירוב מהאילן, ולכן עירובו עירוב.

רב נחמן מסכים עם ביאור זה במשנה )ואומר שכך אמר גם שמואל(
מוּאֵל.  ר – יפה אמרתם. וְכֵן אָמַר שְׁ אֲמַר לְהוּ רַב נַחְמָן לאמוראים שביארו ביאור זה: יִשַׁ

כך,  כל  במשנה  פירשתם  האם   – הַאי  י  כּוּלֵּ הּ  בָּ תְרִיתוּ  פָּ נחמן:  לרב  האמוראים  לֵיהּ  אֲמַרוּ 

שאתם מסכימים לביאור זה.

הּ – הם  תְרִי בָּ שואלת הגמרא מה האמוראים שאלו את רב נחמן, הרי אִינְהוּ נָמֵי הָכִי קָא פָּ

גם ביארו גם את המשנה ובודאי שהם סוברים שזה הביאור הנכון במשנה.

א הָכִי[ אֲמַרוּ לֵיהּ – אלא כך אמרו האמוראים לרב נחמן: קָבְעִיתוּ לֵיהּ  מבארת הגמרא: ]אֶלָּ

גְמָרָא – האם קבעת ביאור זה של המשנה בגמרא.  בִּ

אֲמַר לְהוּ רב נחמן: אִין – כן קבעתי ביאור זה בגמרא. 

מאמר נוסף שמבואר בו כביאור זה
רָה  בוֹהַּ עֲשָׂ ים עָסְקִינַן, גָּ רְשׁוּת הָרַבִּ אִילָן הָעוֹמֵד בִּ מוּאֵל: הָכָא בָּ מַר נָמֵי אָמַר רַב נַחְמָן אָמַר שְׁ אִתְּ

זְרוּ עָלָיו  גָּ בוּת לאֹ  וּם שְׁ הוּא מִשּׁ בָר שֶׁ דָּ ל  כׇּ אָמַר  דְּ י הִיא  וְרַבִּ ה,  בּוֹת לְמַטָּ ון לִשְׁ וֵּ וְנִתְכַּ עָה,  וְרָחָב אַרְבָּ

מָשׁוֹת. ְ ין הַשּׁ בֵּ

· · ·
תוֹךְ עִיבּוּרָהּ  ל עִיר, אֲבָל אִילָן הָעוֹמֵד בְּ אִילָן הָעוֹמֵד חוּץ לְעִיבּוּרָהּ שֶׁ א בְּ נוּ אֶלָּ אָמַר רָבָא: לאֹ שָׁ

מְיָא. אִי הָכִי חוּץ לְעִיבּוּרָהּ  מַלְיָא דָּ מַאן דְּ מָתָא כְּ רָה, הֲרֵי זֶה עֵירוּב, דְּ ל עִיר, אֲפִילּוּ לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ שֶׁ

וּרְשׁוּת  חִיד,  הַיָּ רְשׁוּת  לַהּ  הָוְיָא  אַמּוֹת,  ע  אַרְבַּ לוֹ  יֵשׁ  עֵירוּבוֹ  הַנּוֹתֵן  רָבָא,  אָמַר  דְּ יוָן  כֵּ נָמֵי,  עִיר  ל  שֶׁ

ע אַמּוֹת  אִילָן הַנּוֹטֶה חוּץ לְאַרְבַּ יָא: הָכָא בָּ רְשְׁ רַב מְשַׁ רֵיהּ דְּ חִיד עוֹלָה עַד לָרָקִיעַ. אָמַר רַב יִצְחָק בְּ הַיָּ

עָסְקִינַן  ]יתבאר בעמוד הבא[.

�
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          
           

     
      
      
     
     
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     

      
.   

      
      
     
     
      
    
    

   
.   

    
      

    
.      

      
     ()     

         
.       

          
          

           
          

.'       
             
          
          

.   .    
          

          
.     

         
.        

          
           
          

     .'   
   .   

          
          

.     '  
         

          
          

    ()     
 .               

         .           
                    

                    
 .                 
 (              .   

.                      
                        

          .'           
     .'               

(.'                      
                      



 „‰„.ÛÈ˜Ê       
          
          
           

 א   
    

  ‡‰Â ‰Ï  È˙ÈÈÓ  ÈÚ  È‡
. ÂÈÏÚ Í„   

     
    
    
     
    
       

      ב
    
     
    
     
    
     
      

    ג 
     
     
     
    

        
           
           

          
            
            
         

      ד   
           
            
            
           

      (      
           
         

          
          
             
         

       È‡ ‰Ú‡ ‰È ˙È‡„
.ÈÂ‰ È‡Ó  ‰ÏÎÏÎ Â˙ ÈÎ      

           ה
 ‰ÏÎÏÎÂ.'„Ï  Â˙ÓÈÏ˘Ó      

          
          
          

  ()       
          



È‡ÓÂ ‰ÏÚÓÏ È‡ÓÂ  Â˜ÈÚ ˙Â˘Ï ÔÈÂÎ˙Â
 Í„ ‰Ï È˙ÈÈÓ ÈÚ È‡ ‡‰Â ÛÈ˜Ê „‰„ ‰ËÓÏ

‡ÏÂÚ„ÎÂ ÂÈÏÚ ÔÈÙ˙ÎÓ ÌÈ˘Î ÂÈÏÚ( Ó‡„
‡ÏÂÚ ÌÈÂ ÌÈ‰ ˙Â˘ ‰Ú˘˙  „ÂÓÚ

È È‡Ó :ÈÈÁ ÂÈ‚  ÏÚ ÁÂ ˜ÊÂ  ÂÈÏÚ  ÔÈÙ˙ÎÓ
 ‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ ÔÏÈ‡  Â˙ ‡È˙„ Ô È‡ÓÂ
 ‰˘ÚÓ ‰ËÓÏ ÂÈÚ  ÂÂÈÚ ÔÈ‡ ÌÈÁÙË
 ÍÂ˙  ÂÏËÈÏ ÂÒ‡Â ÂÈÚ  ÂÂÈÚ ÌÈÁÙË
Â‡Ï˙Â ‰ÏÎÏÎ Â˙ ÂÏËÈÏ ˙ÂÓ ‰˘Ï˘
ÂÂÈÚ ÌÈÁÙË ‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ  ÂÏÈÙ‡  ÔÏÈ‡
 ÌÂ˜Ó ÏÎ ÌÈÓÂ‡ ÌÈÓÎÁÂ  È È„ ÂÈÚ
 ‡"ÎÁÂ ÂÈÚ ÂÂÈÚ  ÔÈ‡ ÂÏËÈÏ  ÂÒ‡˘
Ô ÈÒ˜ ‡ÓÈÏ ‡ÙÈÒ‡ ‡ÓÈÏÈ‡ ‡ÈÈ‰‡
ÈÎÈ‰  ÔÏÈ‡  È‡‰ ‡˘È‡ ‡Ï‡  ÔÈÂÒ‡ ÔÈ„„ˆ
È‡Â ‡Â‰ ÂËÙ  ÌÂ˜Ó ‰Ú‡ ‰È ˙ÈÏ„ È‡ ÈÓ„
ÈÂ‰ È‡Ó ‰ÏÎÏÎ Â˙ ÈÎ ‰Ú‡ ‰È ˙È‡„
 ‡ÙÈÒ ‰Ú‡ ‰È ˙È‡„ ‡˘È ‡È Ó‡
 ‰Ú‡Ï Â˙ÓÈÏ˘Ó ‰ÏÎÏÎÂ ‰Ú‡ ‰È ˙ÈÏ„

 ÈÂ

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( (
   

( 
(   

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‡  
   
    

  


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

() 
 ‰Â˙ÈÈ‡Â

'ÂÁÙ  
   

() 
   ‡Â‰

()
   
   
   

 ()
   ÈÂ‰

   
  
   

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

˘Ïא. ‰ÓˆÚ ˘È Ì‡[„]
ÌÈÁÙË ‰˘Ú ‰ˆÈÁÓ
˙ÚÈ˜Ï ÔÈ˘ÈÈÁ ‡Ï Â˙
Â‡ ÔÈ‡˘ ,ÂÈ˙Á˙˘ ÌÈÈ„‚

Ï ÔÈÎÈˆ„Â‚ Ô‡Î ÓÂ
‰ÈÏ ‰Â‰Â ,‡˙ˆÈÁÓ ˙ÈÁ‡
ÌÈ„ÂÓÚ ‚"Ú ÈÂ ˙ÈÎ
‡Â‰˘ ÌÈ‰ ˙Â˘
.‰ÂÓ‚ „ÈÁÈ‰ ˙Â˘

.בÈˆÓ [Ó"ÓÂ]
Â˙˙È˘ ÌÂ˜ÓÏ ‰ÈÏ È˙ÈÈÓ
‰˙Â‡ Ï˘ ‡ÈÂ‡ Í„
È"‰Ó È˙ÈÈÓ ‡˜Â ,‰ÈË
,˙ÈÏÓÎ ÈÂ‡ Í„ È"‰Ï
‡ÓÏÚ ˙Â˘ ‡Ï‡ ‡ÎÈÏ„
ÔÈ ÂÈÏÚ ÂÊ‚ ‡Ï˘
È„ ‡ÈÏ‡ ˙Â˘Ó˘‰
.‰È˙ÂÎ ÔÈ˙È˙Ó ‡ÓÈ˜Â‡„

.גÂ‡È‰Ï [‡Ï‡]
‰ÏÚÓÏ ÔÏÈ‡‰ ÏÚ 'ÂÎÂ
.È"‰ ÈÓ ÈÂ‰„ ,'ÈÓ

 '„„ ÔÂÈÎ[Â]
È"‰ ÚÈ˜‰ „Ú ÂÈ˙ÂÓ‡
ÔÈ‡Â ÈÓ„ ‡ÈÏÓ„ Ô‡ÓÎÂ
ÏÚ Â˙˙È˘ ÂÏÈ‡Î Â˙Â‡
.‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ ÔÏÈ‡‰

.דÏ"ÈÈ˜[„]
‡ÈËÏÙÏ ˙ÂÁÓ ‡ÈˆÂÓ‰˘
ÂÈËÒ ÁÂ ÂÈËÒ Í„

.ÂËÙ ‡Â‰˘
ÚÈ˜˙ה. ÏÈÚÂÓ ‡Ï[„]

ÈÂÁ ÏËÏ ÂÈ˙Á˙˘ ÌÈÈ„‚
.„ÈÁÈ‰ ˙Â˘ 


ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

ÔÈ„„ˆ Ô ÈÒ˜ ‡ÓÈÏ
.ÔÈÂÒ‡˙ÎÒÓ ‰˙È‡

ÍÈ˘Á‰˘ ÈÓ ˜Ù ˙˘
‰ ÔÈÂ‰„ ,Í„ ÂÏ
,ÔÏÈ‡ È„„ˆÂ ‰Ó‰ È„„ˆ
‰Ó‰ÎÂ ÂÓˆÚ ÂÏÈ‡Î È‡
ÂÒ‡Â ÂÓ‡„ ‰ÓˆÚ
È‡ ˙˘ Ô‰ ˘Ó˙˘‰Ï
‰ÎÏ‰‰ Â˜ÒÙ ‰ÙÂÒÂ .‡Ï
ÔÈ„„ˆ ‡˙ÎÏÈ‰ ÂÓ‡Â
ÔÈ„„ˆ È„Èˆ ÔÈÂÒ‡
‰ÏÚ È˘˜Ó„ ˙È‡Â .ÔÈ˙ÂÓ
‰˜ÒÙ˘ Á‡Ó ÈÎÂ Ó‡Â
ÔÈÂÒ‡ ÔÈ„„ˆ‰ ÈÎ ‰ÎÏ‰
Ô‡Î ÔÈ‰ÈÓ˙Ó ‰ÓÏ
ÈÒ ‡˜ ‡ÓÈÏ ÔÈÂÈÚ
ÔÈÂÒ‡ ÔÈ„„ˆ Ô
[ÔÈÁÂ„Â] (ÔÈÓÂ„Â) ÔÈÊÂÁÂ
Â˜ÈÙ˘ ˜ÂÈÙ‰ ÈÙÏ ‰˙Â‡
ÂÊ ÏÚ ˜ÙÏ ÈÏ ˘ÈÂ .ÛÂÒ
‰Ê ÈÎ ÓÂÏÂ ‡È˘Â˜‰
‡ÓÈÏ ÔÈÂÈÚ ÂÓ‡˘
ÔÈÂÒ‡ ÔÈ„„ˆ Ô ÈÒ˜
˜ÈÚÏ ÔÈÊÂÁ ÌÈ„‰ ÂÏ‡
‡Â‰˘ ÏÎ ,Ô È„

ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘ ÌÂ˘Ó
.˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ
ÌÈ„‰ ÂÚÈ‚‰˘ÎÂ
ÂÓ‡Â Â‰ÈÓ˙‰ ÌÈ„„ˆÏ

.ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ Ï‡ ,‰ÓˆÚ ˙˘ ‡Ï‡ [ÂÊ‚ ‡Ï] ÌÈ„„ˆ ÏÚ Ï‡ ÂÙÂ‚ ÔÏÈ‡ ÏÚ ‡Ï‡ Ô ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÈÎ ÂÁ„Â ÂÊÁÂ .˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÔÈÂÒ‡ ÔÈ„„ˆ Ô ÈÒ ‡˜ ‡ÓÈÏ

    


Ï‡Á ÂÈ

,Â˜ÈÚ ˙Â˘Ï ÔÂÂÎ˙Â
‰ËÓÏ È‡ÓÂ ‰ÏÚÓÏ È‡ÓÂ
‰ËÓÏ ÈÂ‰ È‡ .ÛÈ˜Ê „‰„
ÂÂÈÚ ÌÈÁÙË ‰˘ÚÓ
‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ ,ÂÈÚ
[Â]ÂÈÚ ÔÈ‡ 'ÈÁÙË
„Á‡ ÌÂ˜Ó ‡Â‰„ ÂÈÚ
(„Á‡) ÌÂ˜Ó ÂÂÈÚÂ

.[Á‡]ÔÈÓ‡ÂÈ‡ ‡‰Â
,ÂÈÏÚ Í„ ‰ÈÏ È˙ÈÈÓ ÈÚ
Ï˘ ÂÙÂ‚ ÏÚ ÂÈÏÚ 'ÈÙ
Ó‡„ È‡ÊÚ ÔÂ ,Ì„‡
˘ÈÂ .ÈÓ„ „ÓÂÚÎ ÍÏ‰Ó
˘ÙÈ‡ ‡Ï ‡‰ 'Â‡
ÔÈÏÈÙ˙ ‡ÈˆÂÓ‰ ÔÈÒ‚„
‰È˙ÂÈ˙ ÈÂ‰È˙ ‡ÓÈÏ
ıÙÁ ÈÚÓ‰ Ó‡„ ‡„
'„ ÛÂÒÏ '„ ˙ÏÁ˙Ó
'ÈÙ ,'ÂÎ ÂÈÏÚ Í„ ÂÈÚ‰Â
.ÔÏÈ‡ Ï˘ Â˙ÙÈÙÎ ÏÚ ÂÈÏÚ
,ÂÈÏÚ ÔÈÙ˙ÎÓ ÌÈ˘Î
„ÂÓÚ Ó‡„ ‡ÏÂÚ„ÎÂ
ÌÈÂ ÌÈ‰ ˙Â˘ 'Ë
ÏÚ ÁÂ ˜ÊÂ ÂÈÏÚ ÔÈÙ˙ÎÓ

 È‡Ó .ÈÈÁ ÂÈ‚È‡ÓÂ È
ÔÏÈ‡ Â˙ ‡È˙„ ,Ô
‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ (ÂÏÈÙ‡)
ÂÂÈÚ [ÔÈ‡] ÌÈÁÙË
‰˘ÚÓ ‰ËÓÏ ÂÈÚ
ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÌÈÁÙË
Â˙ ,ÂÏËÏËÏ ÂÒ‡Â
ÔÏÈ‡ Â‡Ï˙Â ‰ÏÎÏÎ
‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ 'ÈÙ‡
ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÌÈÁÙË
È„ ÂÏËÏËÏ ÂÒ‡Â
ÏÎ 'Â‡ 'ÈÓÎÁÂ ,È
ÂÏËÏËÏ ÂÒ‡˘ ÌÂ˜Ó
Ô .ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÔÈ‡
‡ÙÈÒ‡ ‡ÓÈ È‡ ,‡ÈÈ‰‡
‡ÓÈ ,‰ÏÎÏÎ Â˙‡
ÔÈÂÒ‡ ÔÈ„„ˆ ÈÒ Ô
‰ÏÎÏÎ‰˘ ,Ô‰ ˘Ó˙˘‰Ï
È„Èˆ ÔÏÈ‡ ‰ÈÂÏ˙‰
‚"Ú‡Â .‡È‰ ÔÏÈ‡‰
˙˘ ÛÂÒ ÔÈÒ‚„
.ÔÈÂÒ‡ ÔÈ„„ˆ ‡˙ÎÏÈ‰Â
‰ÓˆÚ ˙˘ ÈÏÈÓ È‰
‡Ï ˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ Ï‡
ÔÈ„„ˆ Ô Â‰ ÂÊ‚
Â˙ ‡˘È‡ ‡Ï‡ .‡ÂÒÈ‡
ÈÎÈ‰ ,ÂÓˆÚ ÔÏÈ‡‰ ÏÚ
ÁÂ ‰È ˙ÈÏ„ È‡ ÈÓ„
'„Ó ˙ÂÁÙ ,ÌÈÁÙË '„
,‡Â‰ ÂËÙ ÌÂ˜Ó ÌÈÁÙË
(˙ÂÓ‡) '„ ‰È ˙È‡„ È‡Â
‰˘ÈÙÂ .'ÂÎ [ÌÈÁÙË]
‰È ˙È‡„ [‡˘È] ‡È
˙ÈÏ„ ‡ÙÈÒ ÌÈÁÙË ['„]
‰ÏÎÏÎÂ ,ÌÈÁÙË '„ ‰È
ÌÈÁÙË '„Ï Â˙ÓÈÏ˘Ó
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 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ :‚Ï
. '       

          
         
          
   

   
     
     
    
     
    
    
     
     
    
       
    

    
. '    

  '   
.     
    
     
    

     
     
      

   
     

 .  
          
         
         

.          
           
         
           
           
           
          
          

  (.    
          

.          
   .   

            
  .       

           
           ( 

.    (    
          

      .   
                      
                      

                  ( 
                     
                       

                       
.              .      

            .       () 
                       

          .   .      
                    

                      
                      
                   
                    
                    



 ÈÂÈÚ„ ‰„Â‰È  ÈÎÂ ÌÈÏ˘‰Ï  ÔÈ˜˜ÂÁ Ó‡„ È‡Ó 'Î Ò
.'„ ÌÂ˜Ó  ÏÚ ÂÈÚ      

           
  (        

      
      
      
      

    א 
     

   ב  
     

 ג    
ד    ה

     
  ו   

    
     
     
     

     ז
    
     
      
      
     
     
     
     
    

         
             
         

         
 Ô‡ÓÎ.‰„Â‰È '  ÈÒÂÈ ' Î  ‡Ï„   

        
         
          
           

     ÏÈ‡Â‰ ÍÂ˙ Â‡È‰ÏÂ  Â˙ÂËÏ  ÏÂÎÈÂ
.‰˘Ú        
           ח

  ()       
           
          

     ‰ÈÈ˙È‡.'ÂÎ ‡˘  
           
          

 ט.ÂÎÈÏÂÓ        
  י      ( )

         


 ‰„Â‰È 'Î ‰Ï ÒÂ È‡Ó 'Î ‰Ï Ò  ÈÂ
Ó‡„ È‡Ó ÈÎ  ‰Ï Ò( ÌÈÏ˘‰Ï ÔÈ˜˜ÂÁ

 ÏÚ ÂÈÚ ÔÈÚ Ó‡„  ‰„Â‰È 'Î ‰Ï ÒÂ
 ‰„Â‰È  È  È‡Ó ‡ÎÈÏÂ ‰Ú‡ ÌÂ˜Ó È‚
 ̇ Â˘ ‰Â˜ ıÚ ÓÂ‡ ‰„Â‰È  È ‡È˙„
'„ ‰ÁÂ 'È ‰Â‚ ‰ÈÏÚ ÂÂÈÚ ÁÈ‰Â ÌÈ‰
 ÂÈÚ  ÂÂÈÚ  ÔÈ‡ Â‡Ï Ì‡Â ÂÈÚ ÂÂÈÚ

 „Á‡ ÌÂ˜Ó  ÂÂÈÚÂ ‡Â‰ ‰„‡()ÈÎ‰ ‡Ï‡
 ‰˘‡ ‡‰È˘ ÍÈˆ ‰˘Ú ‰Â‚ Ó‡˜
 ‡‰È˘  ÍÈˆ ÔÈ‡ ‰˘Ú ‰‰Â‚ ÔÈ‡ ‰Ú‡
È  ÈÒÂÈ ÈÎ ‡Ï„  Ô‡ÓÎ ‰Ú‡ ‰˘‡

‰„Â‰È( ÓÂ‡ ‰„Â‰È È ÈÒÂÈ È ‡È˙„
 Ï˜ÒË Â˘‡ ÁÈ‰Â ÌÈ‰ ˙Â˘ ‰˜  ıÚ
È ‡ÓÈ˙ ÂÏÈÙ‡ ÈÈÁ ÂÈ‚  ÏÚ ÁÂ ˜ÊÂ
 ‡Î‰ ‡˙ˆÈÁÓ  Ô„‰ Ì˙‰ ‰„Â‰È  È ÈÒÂÈ
È‡˘  Ó‡ ‰ÈÓÈ  È ‡˙ˆÈÁÓ Ô„‰ ‡Ï
 ÍÂ˙Ï ‰‡È‰ÏÂ ‰˙ÂËÏ  ÏÂÎÈÂ ÏÈ‡Â‰ ‰ÏÎÏÎ
 ‡˙ÚÓ˘ ‡‰Ï  Ó‡ ‡˜Â ‡ÙÙ  È˙È ‰˘Ú

‡ÙÙ Ï ‡˘   ‰ÈÈ˙È‡( ‡Â‰  „ˆÈÎ
ÂÏËÂÂ  ÂÈÏÚ ÍÈ˘ÁÓÂ ÔÂ˘‡  ÂÎÈÏÂÓ ‰˘ÂÚ
ÂÏ ‡Â ÂÏÎÂ‡Â  ÂÈÏÚ ÍÈ˘ÁÓ È˘  ÂÏ  ‡Â

 È‡Ó‡

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(     
  ( 

( (
( 

( (
(  

    


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'Ó‚ 
‡Â‰() È"˘

    
   

()'ÒÂ˙  
  

‰˘ÚÓ 
()‰"„ 

   
     
    

  


È"˘ ÛÒÂÓ
.ÌÈÏ˘‰Ï ÔÈ˜˜ÂÁ

    
   
  

 (:ז (שבת
   לקמן)

ÏÚקא:) ÁÂ ˜ÊÂ
.ÈÈÁ ÂÈ‚ 

    
   
   
    
  
   
   
   
   

 וכעי"ז קא. (שבת

ה.) .ÂÎÈÏÂÓשם
.ÔÂ˘‡  

.ÂÈÏÚ ÍÈ˘ÁÓÂ
  ÂÏËÂÂ

.ÂÏ ‡Â  
    
   
   

לח.) (לקמן

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

‰È‡.א. È"‰ ÈÂÁ Â‡Ï[Â]
 .ב‰È ˙È‡ È‡

.'„ ÔÏÈ‡ 
‰˘˙‡ג. È˘Á ‡Ï„

.‰˜È˜Á È"Ú ‡Ï‡ '„ ÌÂ˜Ó
.דÈÏ ‡Ï„ÈÚ

.‰˜È˜Á.ה‡˙˘‰„
È‚ ÏÚ ÂÈÚ ÈÙ˘ ÈÂ‰

.'„ ÌÂ˜Ó ‡ÏÂ
Ò„ ÓÂÏ ÍËˆÈ

.ÌÈÏ˘‰Ï ÔÈ˜˜ÂÁ„
.ו'„ ÔÏÈ‡ ÔÈ‡„

˙Á˙ ÔÈÚ˜Â ÌÈÈ„‚Â
.‰ÏÎÏÎ‰ 

ÏÂ‡ז. ‰ÏÚÓ ‰Ê ÔÈ‡ È‰˘
.ÂÈÚ ÔÈÚÏ „ÈÂÓ

.חÌÏÂÚÏ˘
„ÓÂÚ ‰ÏÎÏÎ‰ ˙ˆ˜

.‰ÏÚÓÏ ÂÓÂ˜Ó
‰ÏÈ‡Âט. [‡Â‰‰] È‡„Â„

ÂÈ‡„ ,ÓÂÏ ÂÏ ˘È ‰ÊÎ
,‰˙È˘‰ ÏÏÎ ‰˘Ó
ÌÂ˜Ó ÂÂÈÚÂ ‡Â‰„
˙Â˘Ï ÔÂÂÎ˙„ ,„Á‡
‡Â‰ ÂÚ‰Â ı‡ ‰ËÓÏ
ÏÈ‡Â‰ Ï‡ ,'ÈÓ ‰ËÓÏ
ÈÈÂ˙‡Ï ‰˙È˘‰ ˙Â˘Ï
ÔÈ‡ Á‡ ˙Â˘Ï ˙Â˘Ó
‡Ï ‰"Â˘Ó„ ,ÓÂÏ ÂÏ
Ó‡„ ‡ÙÙ Ï ‡Ï‡ ÍÈÙ
˙ÂËÏ ÏÂÎÈÂ ÏÈ‡Â‰
‰ÏÚÓÏ ‡È‰˘ ‰ÏÎÏÎ‰
,'È ÍÂ˙ ‡È‰ÏÂ 'ÈÓ
‰Ê ,[Á‡] ˙Â˘ ÂÈÈ‰„
ÔÎ ÂÓÎ Î"‡Â ,ÏÂ„‚ ÏÈ‡Â‰
ÈÚ È‡Â ÏÈ‡Â‰ ‡ÓÈ

.'ÂÎÂ ÈÈÂËÓ‡Ï .י.ÂÈÏ‚ ÚÓ˜ ‡‰„ ,˙Ù ÂÈÚ ˆ"‡ Ì˘ ÍÏÂ‰ ÂÓˆÚ ‡Â‰˘ ÔÂÈÎ

ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

Ó‡„ È‡Ó 'Î ‰Ï Ò
.ÌÈÏ˘‰Ï ÔÈ˜˜ÂÁÎ

.Ú˘Ï Â‰Â˘ÈÙ


Ï‡Á ÂÈ

'„Â‰È 'Î ‰Ï Ò 'Â
È‚ ÏÚ ÔÈÚ Ó‡„
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יום שישי כב אלול תש"פ� עירובין דף לג 

אילן העומד בעיר או בעיבורה של עיר, גם אם האילן למעלה מי' ונתכוין לשבות למטה, אנו 
רואים כאילו העיר 'מלאה', והוא נמצא על האילן, וממילא הוא והעירוב במקום אחד

נוּ שהנותן עירובו באילן למעלה מי' )שהוא רשות היחיד(, ונתכוין לשבות  אָמַר רָבָא: לאֹ שָׁ

יכול לקחת את העירוב מרשות  )כיון שאינו  למטה )ברשות הרבים(, אין עירובו עירוב, 

ל עִיר )חוץ לשבעים אמה ושיירים(,  אִילָן הָעוֹמֵד חוּץ לְעִיבּוּרָהּ שֶׁ א בְּ הרבים לרשות היחיד(, אֶלָּ

רָה, והוא נתכוון לשבות למטה,  ל עִיר, אֲפִילּוּ לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ תוֹךְ עִיבּוּרָהּ שֶׁ אֲבָל אִילָן הָעוֹמֵד בְּ

מְיָא – שהעיר כאילו היא מלאה, שמתוך שהיא מוקפת  מַלְיָא דָּ מַאן דְּ מָתָא כְּ הֲרֵי זֶה עֵירוּב, דְּ

יישוב מחיצות ואינה מגולה, אנו רואים כאילו כולה מלאה עפר, והרי זה כאילו נתכוון 

לשבות למעלה מעשרה, ואף על גב שאם ירצה לא יוכל לקחת מהאילן, שהרי זה מרשות 

זה  והרי  גבוה,  הוא  כאילו  רואים את מקום שביתתו  אנו  הרבים, אעפ"כ  לרשות  היחיד 

נחשב הוא ועירובו במקום אחד.

שאלה: והרי בכל מקום שאדם שובת יש לו ד' אמות, שמותר לטלטל בהם, הרי זה רשות היחיד, 
הוא  הרי  נמצא ברשות הרבים  אומרים שאף אם האילן  לא  אנו  ולמה  לרקיע,  עולה עד  והיא 

והאילן ברשות אחת

שואלת הגמרא: אִי הָכִי – אם כן שהסברא שכל העיר כאילו מלאה, מועילה לומר שהוא 

ל  ועירובו מקום אחד )ואף שאסור לטלטל מהאילן למקום שהוא נמצא(, חוּץ לְעִיבּוּרָהּ שֶׁ

עִיר נָמֵי – גם אם האילן נמצא מחוץ לעיבור העיר, יועיל העירוב אף כשמניחו על האילן, 

אָמַר רָבָא,  יוָן דְּ ואף שהוא למטה ברשות הרבים, והעירוב למעלה על האילן, מכל מקום כֵּ

- ארבע אמות שסביב האדם, הרי הם כמוקפות מחיצות,  ע אַמּוֹת  אַרְבַּ יֵשׁ לוֹ  הַנּוֹתֵן עֵירוּבוֹ 

חִיד עוֹלָה עַד לָרָקִיעַ, ואפילו אם  חִיד, וּרְשׁוּת הַיָּ ומותר לטלטל שם, הָוְיָא לַהּ – הרי זה רְשׁוּת הַיָּ

נתנו למעלה מעשרה, נמצא שהוא ועירובו ברשות היחיד הם, ואף שאין זה רשות היחיד 

ממש להתיר לטלטל מהאילן למקום שהוא שם, מכל מקום הרי זה מועיל כדי לומר שזה 

נחשב שהוא ועירובו במקום אחד.

תשובה: מדובר שהעלים של האילן נוטים אל מחוץ לד' אמות, ונמצא שהעירוב מונח חוץ לד' אמות

ע אַמּוֹת  אִילָן הַנּוֹטֶה חוּץ לְאַרְבַּ יָא: הָכָא – כאן במשנה מדובר בָּ רְשְׁ רַב מְשַׁ רֵיהּ דְּ אָמַר רַב יִצְחָק בְּ

עָסְקִינַן – שהאילן עומד בסוף תחומו, והעלים של האילן יוצאים אל מחוץ לד' אמות, )דף 

רוֹ – והאדם התכוון להיות סמוך לגזע האילן, והניח את העירוב על  עִיקָּ בּוֹת בְּ ין לִשְׁ וֵּ לג( וְנִתְכַּ

הענף שהוא מחוץ לד' אמותיו, ולכן לא אומרים בזה שהוא ועירובו במקום אחד, שהוא 

]ואי אפשר לומר שהאילן  נמצא למטה שהוא ברשות הרבים, והאילן הוא רשות היחיד 

נחשב רשות היחיד כי הוא בתוך ד' אמות, שהרי העירוב נמצא על הענף מחוץ לד' אמותיו[.

)אבל באופן שהניח את העירוב על האילן למטה מעשרה, אין חסרון אם העירוב מונח 

חוץ לד' אמותיו, כי הרי יכול להביא את העירוב מחוץ ד' לתוך ד', שאין מקומו נחשב 

מסביב  מחיצה  אין  ]שהרי  לתוכן,  להן  מחוצה  להביא  יוכל  שלא  היחיד  רשות  באמת 
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למקומו, אלא רק הקילו שמקומו של אדם נחשב לו לד' אמות שיוכל לטלטל בתוך הד' 

אמות[, וכך יטלטלו פחות פחות מד' אמות ]ואף שאסור מדרבנן לטלטל כל פעם פחות 

מד' אמות, לא גזרו על שבות בבין השמשות[(, 

]בירור: אם העלים נוטים אל מחוץ לד' אמות, לא שייך הלשון למעלה ולמטה[
ה – לפי זה שהמשנה מדברת שהניח את העירוב על הענפים, קשה  וּמַאי לְמַעְלָה וּמַאי לְמַטָּ

מה שאמרה המשנה למעלה ולמטה, 

שאם מניח על גזע האילן עצמו )או בענף שנוטה כלפי מעלה(, אזי יש אפשרות להניח 

למעלה בגובה האילן, או למטה בחלק הנמוך שבאילן, 

אבל אם מניח על הענף שנמשך מחוץ לד' אמות, בדרך כלל הענף מתפשט בגובה שוה, 

ולא שייך לומר בו למעלה ולמטה, שמשמע שבאותו ענף אפשר להניח למעלה ואפשר 

להניח למטה, 

הניח בעץ שענפיו  שונים, אם  עצים  והיינו בשתי  ונמוך,  גבוה  לומר  צריך  היה  )אלא 

גבוהים, אין עירובו עירוב. ואם הניח בעץ שענפיו נמוכים, עירובו עירוב(.

]תשובה: מדובר שהעלים של האילן חוזרים ועולים כלפי מעלה ושייך בהם למעלה ולמטה[
הֲדַר זָקֵיף - בסוף נטייתו, שנטיית האילן למטה מעשרה טפחים, ואחר כך  עונה הגמרא: דַּ

הוא עולה למעלה מי', )וזהו מה שמשמע במשנה שבענף עצמו יש למעלה ויש למטה(.

שאלה: כיון שהאילן עצמו למעלה מעשרה הוא רשות היחיד, אם כן יכול להביא את העירוב 
)שנמצא על הענפים( שיהיה בתוך ד' אמותיו 

רֶךְ עָלָיו – והרי אם הוא רוצה, הוא יכול להביא את  עֵי מַיְיתֵי לַהּ דֶּ שואלת הגמרא: וְהָא אִי בָּ

העירוב דרך הענף, שיכול לעלות לאילן ולהעביר את העירוב )הנמצא על העלים הנוטים 

חוץ לד' אמות למעלה מי' טפחים, שהוא רשות היחיד( לתחילת הענף בתוך ד' אמותיו, 

וכך הוא ועירובו יהיו ברשות אחת, 

תשובה: מדובר שהענף הנוטה חוץ לד' אמות, הוא 'רשות הרבים', כיון שהרבים מניחים על ענף 
זה חפציהם, וממילא אסור לטלטל דרך שם

ומדובר  – שחלק מהענף כאמור אינו גבוה עשרה,  עָלָיו  פִין  מְכַתְּ ים  רַבִּ שֶׁ כְּ עונה הגמרא: 

ועל  כתפיהם(,  על  החפצים  את  ולהניח  לחזור  )כדי  חפציהם,  את  עליו  מניחים  שרבים 

כן אינו יכול להעביר את העירוב ממקומו )מחלק הענף הגבוה י' שדינו כרשות היחיד( 

לתחילת הענף )שבתוך ד' אמותיו(, כיון שיש ביניהם רשות הרבים )האויר שמעל חלק 

הענף שגבוה ט' ורבים מכתפים עליו( שאסור להושיט מרשות היחיד לרשות היחיד דרך 

רשות הרבים. 

עָה  שְׁ א: עַמּוּד תִּ אָמַר עוּלָּ א, דְּ מקור שמה שהרבים מכתפים עליו הוא רשות הרבים: וְכִדְעוּלָּ

יב, שנמצא  יו, חַיָּ בָּ פִין עָלָיו, וְזָרַק ד' אמות ברשות הרבים, וְנָח עַל גַּ ים מְכַתְּ ים, וְרַבִּ רְשׁוּת הָרַבִּ בִּ

שעשה עקירה והנחה ברשות הרבים.

)עמוד שאינו גבוה ג' מדין לבוד הרי הוא חלק מרשות הרבים. עמוד שהוא מג' עד ט' 
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נוח לכתף, הלכך, לאו רשות הרבים היא אלא כרמלית. לא מכתפים עליו מפני שאינו 

עמוד גבוה תשעה ראוי לכיתוף, והוי רשות הרבים(.

· · ·
בין  גזרו על שבות  לעיל אם  ורבנן שהוזכרה  רבי  – מהי מחלוקת  נַן  רַבָּ וּמַאי  י,  רַבִּ מַאי 

השמשות,

הברייתא: דעת רבי שלמטה מעשרה טפחים, עירובו עירוב, אף שיש איסור שבות לקחתו מהאילן, 
שלא גזרו על שבות בין השמשות

רָה טְפָחִים  אִילָן לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ תַנְיָא, נְתָנוֹ – אדם הנמצא ברשות הרבים והניח את העירוב בְּ דְּ

]שהוא רשות היחיד[, אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב, שאינו יכול לקחת את העירוב מהאילן שהוא רשות 

היחיד למקום שביתתו שהוא רשות הרבים )ומדובר באופן המוזכר לעיל בביאור משנתינו 

שנופו נוטה חוץ לד' אמות, והדר זקיף(.

רָה טְפָחִים, עֵירוּבוֹ עֵירוּב, מפני שיכול לקחת את העירוב  ה מֵעֲשָׂ אבל אם נתנו באילן לְמַטָּ

לרשות  מכרמלית  וטלטול  כרמלית,  הוא  מעשרה  למטה  שהאילן  )אף  השמשות  בבין 

הרבים הוא איסור דרבנן, וכן לקחת מאילן הוא איסור דרבנן שאסור להשתמש באילן, 

מכל מקום לא גזרו על שבות בין השמשות, וכיון שיכל לקחת את העירוב בין השמשות, 

הרי קנה שביתה. 

לוֹ – ובשבת אסור ליטול את העירוב מהאילן, שכאמור יש בזה איסור דרבנן. וְאָסוּר לִיטְּ

לוֹ בשבת, שכל  ר לִיטְּ ה טפחים סמוך לקרקע, מוּתָּ לשָֹׁ תוֹךְ שְׁ אם הניח את העירוב באילן בְּ

למטה משלשה הרי זה כקרקע גבוהה קצת, ומותר להשתמש באילן שאינו גבוה יותר מג'.

רָה טְפָחִים, עֵירוּבוֹ עֵירוּב, וכמבואר להלן היינו  אִילָן, אֲפִילּוּ לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ ה וּתְלָאוֹ בְּ לָּ כַלְכַּ נְתָנוֹ בְּ

י.  בְרֵי רַבִּ באופן שאין האילן רחב ד' טפחים, וממילא אין דינו כרשות היחיד, דִּ

המשך הברייתא: דעת חכמים שכל שאסור ליטלו, אינו עירוב
לוֹ, אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב. אָסוּר לִיטְּ ל מָקוֹם שֶׁ וַחֲכָמִים אוֹמְרִים: כׇּ

בירור בדברי חכמים: אם נאמר שדברי חכמים נאמרו על הסיפא שנתנו בכלכלה ותלאו באילן אינו 
עירוב, שאסור להשתמש בצידי אילן, וכי נוכיח מכאן שלחכמים אסור להשתמש גם בצידי אילן

מבררת הגמרא: וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אַהֵיָיא – על מה נאמרו דברי חכמים,

יפָא – אם תאמר על הסיפא, שאמר רבי נתנו בכלכלה, עירובו עירוב, ואמרי  ימָא אַסֵּ אִילֵּ

ליה רבנן הואיל וסוף סוף אסור ליטלו בשבת משום שימוש אילן אין עירובו עירוב, דגזרו 

נַן צְדָדִין אֲסוּרִין – האם נאמר שמוכח מכאן שדעת  על השבות בין השמשות, לֵימָא קָסָבְרִי רַבָּ

חכמים שצדדי אילן כגון כאן שאינו משתמש באילן עצמו אלא בדבר התלוי באילן, אסורים. 

ביאור דברי חכמים: אלא צריך לומר שדברי חכמים נאמרו על הרישא שאם נתנו באילן למטה 
מעשרה טפחים, אין עירובו עירוב, שגזרו על שבות בין השמשות 

א שרבי אמר שעירוב שהניחו באילן למטה  א צריך לומר שחכמים מדברים על אַרֵישָׁ אֶלָּ
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מעשרה עירובו עירוב, ואף שיש איסור מדרבנן ליטלו משם )שאסור להשתמש באילן( 

לא גזרו על שבות בין השמשות, ועל כך חלקו חכמים ואמרו שאף בבין השמשות אסור 

ליטלו משם, שגזרו על שבות בין השמשות, ועל כן אין עירובו עירוב.

· · ·
בירור בברייתא: אם מדובר באילן שאינו רחב ד' טפחים, מדוע המניח שם את עירובו אין עירובו 
עירוב, הרי האילן אינו רשות היחיד אלא מקום פטור )ומותר לטלטל את העירוב מאילן כזה 

לרשות הרבים(

מבררת הגמרא: הַאי אִילָן הֵיכִי דָמֵי – אילן זה שמוזכר בברייתא באיזה אילן מדובר, אִי 

טוּר הוּא – שכל מקום שאינו בו  עָה – אם אין בו רוחב ד' טפחים, הרי מְקוֹם פְּ יהּ אַרְבָּ לֵית בֵּ דְּ

רוחב ד' טפחים אינו רשות לעצמו, )והוא מתבטל לרשות שסמוכה אליו, וממילא מותר 

לטלטל ממנו לרשות הסמוכה אליו(, ואם כן מותר לטלטל את העירוב מאילן כזה לרשות 

הרבים, ולמה הברייתא אמרה שאם הניח את העירוב באילן למעלה מי' - אין עירובו עירוב. 

המשך הבירור: ואם מדובר שהאילן רחב ד' טפחים, מדוע כשהניח את העירוב בסלסלה התלויה 
באילן עירובו עירוב, הרי גם סלסלה שתלויה ברשות היחיד דינה כרשות היחיד

עָה – ואם מדובר באילן שיש בו רוחב ד' טפחים, )ולכן מבואר ברישא  יהּ אַרְבָּ אִית בֵּ וְאִי דְּ

שאם הניח את העירוב באילן למעלה מי' טפחים, אין עירובו עירוב, כי אסור לטלטל את 

העירוב מהאילן שהוא רשות היחיד למקום שהאדם נמצא למטה שהוא רשות הרבים(, 

ה מַאי הָוֵי – מדוע כשהניח את העירוב בסלסלה – הרי זה עירוב,  לָּ כַלְכַּ י נְתָנוֹ בְּ הרי יקשה: כִּ

הרי אם האילן גבוה י' ורחב ד' – הרי הוא רשות היחיד, וגם הסלסלה שמונחת עליו היא 

רשות היחיד.

י'( ולכן דינו  ביאור א' בברייתא )רבינא(: הרישא של הברייתא מדברת באילן רחב ד' )וגבוה 
משלימה  והסלסלה  ד',  רחב  שאינו  באילן  מדובר  בסיפא  עירוב  עירובו  ואין  היחיד,  כרשות 
לרוחב ד'. ורבי סובר )א( שצריך שהעירוב יהיה מונח על מקום ד'. )ב( בגלל הסלסלה 'רואים' 

כאילו האילן רחב ד'

ד'  רוחב  באילן  שיש  מדובר  הברייתא  בתחילת   – עָה  אַרְבָּ יהּ  בֵּ אִית  דְּ א  רֵישָׁ רָבִינָא:  אָמַר 

טפחים, ולכן אם הניח באילו למעלה מי' טפחים, אין עירובו עירוב, שהוא ברשות הרבים 

ועירובו ברשות היחיד.

ה  לָּ עָה – ובסיפא מדובר שהאילן אינו רחב ד', ואינו רשות היחיד, וְכַלְכַּ יהּ אַרְבָּ לֵית בֵּ סֵיפָא דְּ

עָה. ]עמוד ב[ לִימָתוֹ לְאַרְבָּ מַשְׁ

י יְהוּדָה. רַבִּ י מֵאִיר, וְסָבַר לַהּ כְּ רַבִּ י סָבַר לַהּ כְּ וְרַבִּ

לִים – כיון שיש כלכלה על האילן אנו רואים כאילו  אָמַר חוֹקְקִין לְהַשְׁ י מֵאִיר, דְּ רַבִּ סָבַר לַהּ כְּ

)כמו שרבי מאיר אומר לגבי פתח עגול שאינו  ד'  הכלכלה משלימה את האילן לרוחב 

רחב ד' ויש בכותל מקום לחקוק ולהרחיבו לרוחב ד'(.

א – צריך שהעירוב יהיה  עָה וְלֵיכָּ י מְקוֹם אַרְבָּ בֵּ עִינַן עֵירוּב עַל גַּ אָמַר: בָּ י יְהוּדָה דְּ רַבִּ וְסָבַר לַהּ כְּ
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מונח על גבי מקום ד' ובלא הכלכלה אין העירוב מונח על מקום הרחב ד', ורק בצירוף 

חקיקת מקום הכלכלה המקום נחשב רחב ד' טפחים, ואזי עירובו עירוב.

י' שאינו נחשב רשות  )ומכל מקום מותר ליטול את העירוב מהאילן, אף שהוא גובה 

היחיד, כיון שרק ראש האילן )במקום הכלכלה( רחב ד' טפחים, וכל שאינו רחב ד' טפחים 

בתחתית האילן )בג' טפחים הראשונים, אין זה רשות היחיד(.

· · ·
בירור: היכן הברייתא שאמר רבי יהודה שעירוב צריך להיות מונח על גבי מקום רחב ד' טפחים

יהיה  יהודה דין זה שצריך שהעירוב  – היכן אמר רבי  יְהוּדָה  י  רַבִּ מַאי  מבררת הגמרא: 

מונח על גבי מקום רחב ד' טפחים.

ביאור: בברייתא מבואר בשם רבי יהודה שעירוב המונח על גבי קורה הגבוהה י' ורחבה ד', הרי 
זה עירוב

יחַ עֵירוּבוֹ עָלֶיהָ,  ים, וְהִנִּ רְשׁוּת הָרַבִּ י יְהוּדָה אוֹמֵר: נָעַץ קוֹרָה בִּ תַנְיָא רַבִּ מבארת הגמרא: דְּ

עָה, עֵירוּבוֹ עֵירוּב, אף שקורה זו היא רשות היחיד, והוא  רָה, וּרְחָבָה אַרְבָּ בוֹהַּ עֲשָׂ אם הקנה גָּ

נתכוון לשבות ברשות הרבים, מכל מקום כיון שהנותן את עירובו יש לו ארבע אמות, 

ורשות היחיד עולה עד לרקיע, על כן זה נחשב שהוא ועירובו במקום אחד.

וְאִם לָאו – אם אין הקורה גבוהה עשרה או שאינה רחבה ארבעה, אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב.

שאלה בביאור הברייתא: מדוע אם אין הקורה גבוהה י', אין עירובו עירוב 
ה, אם אין הקורה גבוהה י' או שאינה רחבה ד', הרי הקורה  רַבָּ שואלת על כך הגמרא: אַדְּ

להיות  צריך  זה  ובודאי שבאופן  אֶחָד,  מְקוֹם  בִּ וְעֵירוּבוֹ  כן הוּא  ואם  גם רשות הרבים,  היא 

עירובו עירוב.

תשובה: כוונת הברייתא שאם הקורה גובהה י' ואינה רחבה ד', אין עירובו עירוב )כיון שהעירוב 
לא מונח במקום חשוב, אלא הרי הוא כמונח באויר(

א מה שנאמר 'ואם לאו', אין הכונה לגובה אלא לרוחב, והָכִי קָאָמַר:  מבארת הגמרא: אֶלָּ

שאז הוא מקום חשוב להנחת עירוב,  עָה,  אַרְבָּ הּ  ראֹשָׁ בְּ הֵא  יְּ שֶׁ צָרִיךְ  רָה,  עֲשָׂ בוֹהַּ  גָּ אם הקורה 

)ואף שהוא ברשות הרבים ועירובו ברשות היחיד, הרי זה עירוב  ועל כן עירובו עירוב, 

כמבואר לעיל שהנותן את עירובו יש לו ארבע אמות(,

ומה שאמר רבי יהודה 'ואם לאו, אין עירובו עירוב', אין הכונה שאם אינו גובה י' – אין 

עירובו עירוב, אלא שאם הקורה גבוהה עשרה ואינה רחבה ד' טפחים, אזי אין עירובו עירוב, 

כיון שאין העירוב מונח במקום חשוב, אלא הרי הוא כמונח באויר, ועל כן אין זה עירוב.

לפי ביאור זה מבואר: שאם הקורה אינה גובהה י', אף שאינה רחבה ד', עירובו עירוב )שכיון 
שהקורה לא גבוהה הרי זה נחשב שהעירוב מונח על הקרקע(

ולפי זה עולה שדין זה נאמר רק אם הקורה גבוהה י' טפחים, ואינה רחבה ד' טפחים, 

עָה, ועירובו עירוב אף שאין  הּ אַרְבָּ ראֹשָׁ הֵא בְּ יְּ רָה, אֵין צָרִיךְ שֶׁ בוֹהָה עֲשָׂ אבל אם אִין הקורה גְּ
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הקורה רחבה ד' טפחים, שכיון שהוא פחות מגובה עשרה אין זה נחשב שהעירוב מונח 

באויר, אלא זה נחשב שהוא מונח על גבי קרקע.

· · ·
בירור: מהמבואר לעיל עולה שקנה שגבוה י' טפחים, ואינו רחב ד' בתחתיתו, אלא רק בראשו 
יש סלסלה, אינו נחשב רשות היחיד, ואין זה כשיטת רבי יוסי ברבי יהודה שסובר שאומרים 'גוד 

אחית מחיצתא' )שבגלל שבראשו יש מחיצות רחבות ד' – הרי הם יורדים עד למטה(

לעיל ביאר רבינא בדעת רבי שעירוב המונח בסלסלה על אילן גובה עשרה ואינו רחב 

ד', הסלסלה מחשיבה את המקום רחב ד' )לעניין הדין שהעירוב צריך להיות מונח על 

גבי מקום רחב ד'(, אבל מקום זה אינו נחשב רשות היחיד, כיון שהקנה בתחתיתו אינו 

רחב ד' טפחים, 

י יְהוּדָה,  רַבִּ י יוֹסֵי בְּ רַבִּ לָא כְּ מַאן, דְּ מבררת הגמרא: כְּ

)סל רחב  טְרַסְקָל  ראֹשׁוֹ  בְּ יחַ  וְהִנִּ ים,  הָרַבִּ רְשׁוּת  בִּ קָנֶה  נָעַץ  יְהוּדָה אוֹמֵר:  י  רַבִּ בְּ יוֹסֵי  י  רַבִּ תַנְיָא,  דְּ

יב, שהרי זרק מרשות  יו – על ראש הסלסלה, חַיָּ בָּ ד' טפחים(, וְזָרַק מרשות הרבים, וְנָח עַל גַּ

הרבים לרשות היחיד, הרי מוכח שאף על גב שהקנה אינו רחב ארבעה בתחתיתו, הרי הוא 

רשות היחיד, הואיל ובראש הקנה יש לו מחיצות רחבות ד' )מחיצות הסל( אנו אומרים 

'גוד אחית מחיצתא' – שמחיצות הסל יורדות למטה, והרי זה כאילו כולו רחב ד'.

הקנה  דין  הרי  ד',  רחבה  כלכלה  יש  הקנה  שבראש  שכיון  אומרים  איננו  כאן  ומדוע 

כרשות היחיד.

ביאור: מה שרבי יוסי ברבי יהודה אומר 'גוד אחית מחיצתא' היינו רק כשהטרסקל )הסלסלה( 
מונחת בראש הקנה, והרי זה כאילו הקנה מוקף במחיצות הרחבות ד' טפחים, אבל כאן רק על 

ידי דין 'חוקקין להשלים' הקנה נחשב רחב ד' טפחים, ולכן אין אומרים 'גוד אחית מחיצתא'

י יְהוּדָה,  רַבִּ י יוֹסֵי בְּ ימָא רַבִּ מבארת הגמרא: אֲפִילּוּ תֵּ

הָתָם – שם, גבי טרסקל שמונח בראש הקנה, הָדְרָן מְחִיצָתָא  - הטרסקל מונח מעל הקנה 

אחית  גוד  וכשאומרים  הקנה,  את  וסובבות  מקיפות  הטרסקל  מחיצות  והרי  באמצעיתו, 

מחיצתא – שהמחיצות יורדות עד הקרקע, נמצא שהקנה מוקף מחיצות שחללם ארבעה 

טפחים.

אילן, אף אם  - כאן שהכלכלה אינה מקפת את עביו של  מְחִיצָתָא  הָדְרָן  לָא  הָכָא  אבל 

נאמר גוד אחית מחיצתא, שמחיצות הכלכלה יורדות עד למטה, עדיין אין הקנה מוקף 

מחיצות שחללם ארבעה, ורק אם נאמר גם את דין חוקקין להשלים, וגם דין גוד אחית 

מחיצא, יהיה הקנה מוקף מחיצות שחללם ארבעה טפחים עד הקרקע, ולא אומרים גם 

גוד אחית מחיצתא וגם חוקקין להשלים.

· · ·
וְקָא  א  פָּ פָּ רַב  יָתֵיב  רָה.  עֲשָׂ לְתוֹךְ  וְלַהֲבִיאָהּ  לִנְטוֹתָהּ  וְיָכוֹל  ה הוֹאִיל  לָּ לְכַּ כַּ אנֵי  שָׁ אָמַר  יִרְמְיָה  י  רַבִּ
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יךְ עָלָיו  רִאשׁוֹן וּמַחְשִׁ ה מוֹלִיכוֹ בָּ יצַד הוּא עוֹשֶׂ א כֵּ פָּ א לְרַב פָּ בָּ ר שַׁ א אֵיתִיבֵיהּ רַב בַּ מַעְתָּ אָמַר לְהָא שְׁ

יךְ עָלָיו וְאוֹכְלוֹ וּבָא לוֹ ]יתבאר בעמוד הבא[. נִי מַחְשִׁ ֵ שּׁ וְנוֹטְלוֹ וּבָא לוֹ בַּ
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. "       

         
           
         

    ( 
     

.   
    

   
     
      

.   
    
     
     
      
     

.   
     
     
    
     

 . 
    

    
.   

     
          (

         
         

        .' 
          

 .      
         
           
         

.        
         

          
          
         

.       
.   .    

           
           

          
.'     (   

         
          

 .      
          
         
         
           
         
           
          
         

    ( )    
           
           
          
           

 (       
          

        
         



 È‡Ó‡Â.'ÂÎ ‰ÈÏ ÈËÓÓ ÈˆÓ ÈÈÂËÓ‡Ï ÈÚ  È‡„ ÔÂÈÎ  ‡ÓÈ 
     א  

         
 ב  (      

     
     

    ג 
     
      
     
     
    
     
      
     
      

     ד
     
     

   ה  
     
    
     

  
 
  
   
      
      
       
        
         

    (  
        
       

    ‰ÈÊ‚ ÏÁ˘ Ë" ÂÈ  ÂË‡
. ̇ ˘‰ Á‡  ̇ ÂÈ‰Ï  (     

           
          ו

           
          
          

 Â‡.ÂÈÚ  ÂÂÈÚ  ÔÈ‡ ‰˘ÚÓ  ‰ËÓÏ  Ï„‚Ó‰ ˘‡ 
        
          

     ז    
          
           

    ()   ח  
           
           
         

   ÈÎ‰. Â˙ÂËÏ  ÏÂÎÈÂ  ÏÈ‡Â‰  ‡ÓÈ  ÈÓ
          
          
         
          
             

     ט   ( 
          
          
         
          
         
         

     () 
 י    יא È‡.‡˙ÓÂ  ‡˙ÂÂÎ ‡ÎÈ‡ 

             יב

                    


ÈËÓÓ  ÈˆÓ  ÈÈÂËÓ‡  ÈÚ  È‡„ ÔÂÈÎ ‡ÓÈ È‡Ó‡
ÈÓ„ ‰ÈÈËÓ‡„  Ô‡ÓÎ ‰ÈÈËÓ‡ ‡Ï„ ‚"Ú‡ ‰ÈÏ
 Á‡ ˙ÂÈ‰Ï  ÏÁ˘ Ë"È ÌÂ˘Ó ‰ÈÊ‚ ‡ÈÊ "‡
 ÁÈ‰Â  "‰ ˙Â˘Ï  ÔÂÂÎ˙ ‰ÈÈ˙È‡ ˙˘
ÂÂÈÚ ÌÈÁÙË ‰˘ÚÓ  ‰ËÓÏ  Ï˙ÂÎ ÂÂÈÚ
 ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÔÈ‡ ÌÈÁÙË 'ÈÓ ‰ÏÚÓÏ ÂÈÚ
˘‡  Â‡ ÍÂ˘‰ ˘‡ ˙Â˘Ï ÔÂÂÎ˙
 ÂÈÚ  ÂÂÈÚ ÌÈÁÙË 'ÈÓ ‰ÏÚÓÏ  Ï„‚Ó‰
ÈÎ‰ È‡Ó‡Â ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÔÈ‡ ÌÈÁÙË ' ÈÓ ‰ËÓÏ
 ÍÂ˙Ï  Â‡È‰ÏÂ  Â˙ÂËÏ ÏÂÎÈÂ ÏÈ‡Â‰ ‡ÓÈ ÈÓ
 ÓÂÒÓ Ï„‚Ó ‡Î‰ ‰ÈÓÈ "‡ ‰˘Ú
ÂÈ‡˘ Ï„‚Ó  ‡ÓÈ˙  ÂÏÈÙ‡ Ó‡ ‡ ÔÈ˜ÒÚ
ÈËÓÓ  È‡„  ÔÈ˜ÒÚ ÍÂ‡ Ï„‚Ó ‡Î‰Â  ÓÂÒÓ

‡˙ÂÙ ‰ÈÏ()ÈÎÈ‰ ˙ÂÓ‡ Ú‡Ï ıÂÁ  ÏÈÊ‡
 ‡˙ÂÂÎ ‰È˙ÈÈÏ ‡˙ÓÂ ‡˙ÂÂÎ ‡ÎÈ‡„  È‡ ÈÓ„
Â˙ :‡˙ÓÂ ‡˙ÂÂÎ ‰ÈÏ ˙ÈÏ„ ‡˙ÓÂ
È‡‰ :' ÂÎÂ ‰Ó‡ ‰‡Ó ˜ÂÓÚ ÂÏÈÙ‡ Â
 „ÈÁÈ‰ ˙Â˘ È‡˜„ ‡ÓÈÏÈ‡ ‡ÎÈ‰  È‡˜„  Â

 ‡ËÈ˘Ù

 ‰"‰‚‰
 
  
  
  
  
  
  
 
  
  
  
  
  

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( (
(  

( (
( (
(  

   
  


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'Ó‚  
‰ÈÏ ˜ÈÙ

()„"‡'„Ó
()'ÒÂ˙ 

   È"‰
È"‰Î ÈÂ‰„

()‰"„  
ÏÈ˜˘ È‡Â

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÈˆÓא. ‰Â‰„ ‰"‰
ÂÈÚ È˙Â ÏÎÓ ÈÂ˙Â‡Ï
‰Ó ÈÙÓ ˙˘ Ú
ÏÈ‡Â‰ ,ÂÎÈÏÂ‰Ï ÔÈÎÈˆ
˙˘ ÚÓ Â‡È‰Ï ÏÂÎÈÂ
‡Ï‡ ,ÈÓ„ Â‡È‰˘ ÈÓÎ

.'ÂÎÂ ÌÂ˘Ó
˘ÂÎÈÏÂÓב. ‰ÓÓ ÂÈÈ‰

ÌÂÈ Ú ‡Â‰˘ ÔÂ˘‡
ÂÏÈ‡Â ,ÂÈÏÚ ÍÈ˘ÁÓÂ ÂË
‡Â‰ ÏÂÎÈ ÂË ÌÂÈ
ÌÂÈ ÂÏÈÙ‡ Ì˘Ï ÂÎÈÏÂ‰Ï

.ÂÓˆÚ ÂË
ÌÂ˘Óג. ,ÈÏ 'ÈÙ‡Â

‡ÎÈ‡ ‡„È‚ ˙Â˘ Â‡Ï„
,‡˙ÈÈÂ‡„ ‰Î‡ÏÓ ‡Ï‡
ÌÂ˜ÓÏ È"‰Ó ˜ÈÙÓ ‡˜„
."‰ ‡Â‰˘ Â˙˙È˘

.דÓ‡„ ÈÎÂ
ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘ „ ÏÎ
ÔÈ ÂÈÏÚ ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘

.˙Â˘Ó˘‰
ÈÂ˙Â‡Ïה. ‰ÈÏ ‡ÁÈ[Â]

ÔÏ 'ÈÙ‡.וÈ‡ ÔÈ
.‰ÏÈÏ ÈÂ‰ È‡ ÔÈ ÌÂÈ ÈÂ‰

 .זÈ‡„Â ‡‰„
ÔÎ˙È ‡Ï È"‰Ï ˙ÈÏÓÎÓ
ÂÒÈ‡ Ì˘Ï ˙ÂÈ‰Ï
‰˘˜ Î"‡Â ,'ÂÎÂ ‡˙ÈÈÂ‡„
ÂÒÈ‡ ˜ ‡ÎÈÏ„ ÔÂÈÎ
,ÂÈÚ ÂÈ‡ È‡Ó‡ Ô„
ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘ „ ÏÎ ‡‰
ÔÈ ÂÈÏÚ ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘

.ÈÎ ˙Â˘Ó˘‰ 
"‰Óח. ÈÂ‰ ‡˙˘‰Â

.È"‰Ï.ט‡Ï‰[„]
ÌÂ˜Ó Â˙˙È˘ ‡˘˙

.Ï„‚Ó‰ ÈÏ‚ 
Ï„‚ÓÏי. ‰ÈÏ ÏÈ˜˘[„]

‰ËÓÂ 'È˙ÎÂ„Ó ‰ÈÏÂÎ
.Â˙˙È˘ ÌÂ˜Ó Ïˆ‡ Â˘‡

.יא˙ÏÈËÂ ÏÈ‡Â‰„
ÔÈÓ‡ ‡Ï Ï„‚Ó ‰ÈÏÂÎ
‰ÈÈË‰„ ÏÈ‡Â‰ Ï‡

.ÔÈÓ‡.יבÍ„[Â]
˙ÂÂÏÁ Â ÔÈ˘ÂÚ˘ Ï„‚Ó
ÔÈ˘Ó˙˘ÓÂ ‰‰ ÌÈÁ˙ÙÂ
„ÈÂ‰Ï ÌÈÏÁ È„È ÏÚ Â

˘‡Ï ˙ÂÏÚ‰ÏÂ.Ï„‚Ó‰


Ï‡Á ÂÈ

ÏÂÎÈ„ ÔÂÈÎ ‡ÓÈ È‡Ó‡
ÂÂÈÚÏ ÈÈÂËÓ‡ÏÂ ÏÊÈÓÏ
‰ÈÈËÓ‡Â ÏÊ‡ ‡Ï„ ‚"Ú‡
‰ÈÈËÓ‡Â ÏÈÊ‡„ Ô‡ÓÎ
‰ÈÊ‚ ‡ÈÊ ' ˜ÈÙÂ .ÈÓ„
Á‡ ÂË ÌÂÈ ÌÂ˘Ó
ÍÏÈÏ ÏÂÎÈ ÂÈ‡˘ ˙˘‰
ÍÎÈÙÏ ˙˘ ÂÂÈÚ
ÈÂ‰˙ ‡Ï„ Â‰ÂÎÈˆ‰
.‰ÈÏ ‰ÈÈËÓÓ„ „Ú ÂÈÚ
˙Â˘Ï ÔÂÂÎ˙ ‰ÈÈ˙È‡
ÂÂÈÚ Ô˙Â ÌÈ‰ ˙Â˘
‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ Ï˙ÂÎ
,ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÔÈ‡ ÌÈÁÙË
ÌÈ‰ ˙Â˘ ‡Â‰˘
,„ÈÁÈ‰ ˙Â˘ ÂÂÈÚÂ
˘‡ ˙Â˘Ï ÔÂÂÎ˙
Ï„‚Ó‰ ˘‡ Â‡ ÍÂ˘‰
‰ÏÚÓÏ Ï˙ÂÎ ÂÂÈÚ Ì‡
ÂÂÈÚ ‡Â‰ ‰˘ÚÓ
ÔÈ‡ 'ÈÓ ‰ËÓÏ ,ÂÈÚ
‡Â‰ È‰˘ .ÂÈÚ ÂÂÈÚ
ÂÂÈÚÂ „ÈÁÈ‰ ˙Â˘
È‡Ó‡Â .ÌÈ‰ ˙Â˘
˙ÂËÏ ÏÂÎÈ„ ÔÂÈÎ ‡ÓÈ
ÍÂ˙ Â‡È‰ÏÂ Ï„‚Ó‰ ˙‡
'ÈËÓ‡„ Ô‡ÓÎ ‰˘Ú
ÈÓ ‡Â‰ È‰Â ÈÓ„
‡Â‰ ÌÈ‰ ˙Â˘
È˙˜ È‡Ó‡[Â] ,˙Â˘
˜ÈÙÂ .ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÔÈ‡
Ï„‚Ó ‡Î‰ ‰ÈÓÈ '
ÏÂÎÈ ‡Ï„ ÔÈ˜ÒÚ ÓÂÒÓ
Ó‡ ‡ÙÙ  .‰ÈËÈÓÏ
Ï„‚Ó ‡ÓÈ˙ ÂÏÈÙ‡
‡Î‰Â ,ÓÂÒÓ [ÂÈ‡˘]
È‡„ ,ÔÈ˜ÒÚ ÍÂ‡ Ï„‚Ó
ıÂÁ ˜ÈÙ ‰ÈÏ ÈËÓ
ÂÓ‡ È‰Â ,˙ÂÓ‡ '„Ï
ÂÏ ˘È ÂÂÈÚ ÁÈÓ‰
‡˜ÈÒ‡Â .'ÂÎÂ ˙ÂÓ‡ '„
‡˙ÓÂ ‡˙ÂÂÎ ‰ÈÏ ˙ÈÏ„

.‰È‚ ÂÈÚ ÈÈÂ˙È‡ÏÂ˙
'˜ ˜ÂÓÚ ÂÏÈÙ‡ Â
.'ÂÎ ÂÈÚ ‰Ê È‰ ‰Ó‡
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ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ  ÏÎ :„Ï
         

.  "       
.        

 'È˙Ó.   (
     
     

.    
      
     

   'Ó‚
.     

   ( ) 
 .   

      
      
     

     
    
     

.    
    

  .  
      

.   
     

().    
     
     
    

  . 
..

 .
'È˙Ó  
.   

     
     

 'Ó‚.
     
     

.   
     
      

  .
   

.   
 .  

    
  .  

.  
      
     

.    
       
     
     
     
    
      
       
    

 (           
         



È‡.' ÂÎÂ  È‡Ó‡ ‰ÏÚÓÏ      
   א        

           
        

.ÔÈÂ‡‰Â 
  
     
    
    
      

È‡Ó‡Â ÂÂÈÚÂ  „Á‡  ÌÂ˜Ó  ‡Â‰
.Á‡ ÌÂ˜Ó 

     
      
    

  ב    
     

    
     

  ( 
     

  ג    ד

     
     

    
    
     
      
     
      ה

    
    
     
     
    
     

  
     
    

    ו 
 ז   

     ח 
     
     

   ט  
    

   
    
     
      
    
      

 ÏËÂ.˙ÁÙ‰ ÌÂ˜ÓÓ
   י

  יא  
    

      
     
     
     

          
 יב         

           
 יג      יד           טו 

              Ó‡‰Â.' ÂÎÂ  ÂÓ‡ Ë" ÂÈ  ‡ÈÊ '  
  טז   ( )              יז

                     


‡ËÈ˘Ù(ÈÎÈ‰ ÈÎÂ ÚÈ˜Ï „Ú ‰ÏÂÚ È" ‰
È‡˜„ ‡Ï‡Â  ̇ Á˙Ï  ‡˙Á„ " ‰  ÏÈÚÏ  ‡˜ÏÒ„
È‡  ‡ÎÈ‰  ̇ Â˘Ï ÔÂÂÎ˙„ ÌÈ‰  ̇ Â˘

‰ÏÚÓÏ() ÌÂ˜Ó ÂÂÈÚÂ „Á‡ ÌÂ˜Ó ‡Â‰
ÂÂÈÚÂ  ‡Â‰ ‡ËÈ˘Ù ‰ËÓÏ È‡  ‡Â‰ Á‡
ÔÂÂÎ˙Â  ̇ ÈÏÓÎ  È‡˜„  ‡ÎÈˆ ‡Ï  „Á‡  ÌÂ˜Ó

Ó‡„ ‡È‰ ÈÂ  ‰ÏÚÓÏ  ̇ Â˘Ï( „  ÏÎ
ÔÈ ÂÈÏÚ ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘  ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘

:˙Â˘Ó˘‰'È˙Ó‡˜‰ ˘‡ Â˙Â‡  ‰
 ıÂÚÂ  ̆ ÂÏ˙ ‡Â‰˘  ÔÓÊ Ò„Â˜‰ ˘‡

:ÂÈÚ  ‰Ê È‰  ‰Ó‡ ' ̃  ‰Â‚ ÂÏÈÙ‡'Ó‚ÈÓ
ÔÈ‡  ıÂÚÂ ˘ÂÏ˙ ‡Ï ‡˙Ó  ‡„‡   ‰ÈÏ

‡È‰ Ô ÈÓ ‡Ï ıÂÚÂ ˘ÂÏ˙ ‡Ï( ÈÓ‡„
ÔÈ  ÂÈÏÚ  ÂÊ‚  ̇ Â˘ ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘  „  ÏÎ
È  ‡˘È È ‡˘È ˙Ó‡ ‡‰Â  ̇ Â˘Ó˘‰
 ‡ÓÁ  ÈÓ  ‰ÈÏ ÈÓ Î Ï" ‡ Ô ‡ÙÈÒÂ
Ô  ‡ÙÈÒÂ  È ‡˘È  ‰ÈÏ È˘Â ‡„ÒÁ  Ï

‡ÙÈÒÂ  ‡È‰ È ‰ÏÂÎ Ó‡  ‡È  ‡Ó˘ ‰ÈÊ‚
Ó‡  ‡Ú„‰Ï ‡˙‡„ ‡ÒÂÓÏÂÙ ‡Â‰‰ :ÌÂË˜È
È˘Î È˘ÂÎ Â„ÈÚ Â˜ÂÙ ÔÓÁ  Â‰Ï
 ‰ÈÈ˙È‡  Â‰ÈÂÏÚ  È˙ÈÂ ÏÈÊÈ  ÁÓÏÂ  ‡Ó‚‡
 ‡˜ÂÚ   ‰Ï ÈÓ‡Â ÔÓÁ  Ï ‡ÓÁ   ÈÓ
 ̆ ÂÏ˙  ‡Ï ÔÈ‡ ıÂÚÂ  ̆ ÂÏ˙ ÔÓÁ  Ï ‡‡  
 ‡ÓÈ˙  ‡ÓÂ ÔÈ„ÊÂÚ  Ì˙‰  Ï"‡ ‡Ï ıÂÚ ‡ÏÂ

 ÔÈ„ÊÂÚ ÔÈ‡˘Ï ÔÈ„ÊÂÚ  ÔÈ ÔÏ È˘„(  ‡È˙„
 ‚ÔÈ‡Â Ô‰  ÔÏÈ‡ ÔÈÓ  ÔÈ‚‰‰Â  ÔÈ„Ë‡‰Â ÔÈ˜‰

 Í„È‡ ‡È˙Â  ÌÎ ÌÈ‡ÏÎÔ„È˜‰Â ÌÈ˜‰
 ‡È˘˜ ÌÎ ÌÈ‡ÏÎ  Ô‰Â Ô‰  ̃ È ÔÈÓ ÔÈÂ‡‰Â
ÔÈ‡˘ Ô‡Î ÔÈ„ÊÂÚ Ô‡Î  Ó"˘ ‡Ï‡ È„„‰‡

 ‡Â‰  ̃ È  ÔÈÓ  ‰„È˜Â Ó"˘ ÔÈ„ÊÂÚ( ÔÈ‡ Ô˙‰Â
 ‡Â‰˘  ÈÙÓ  ‰Ï ‰„È˜  ‚"Ú Ì‚Ù  ÔÈÈÎÓ
 ‰„È˜Â „ÂÁÏ  ‰„È˜ ‡ÙÙ   Ó‡  ÔÏÈ‡ ˜È

: „ÂÁÏ ‰Ï'È˙Ó Ï„‚Ó Â˙( „‡Â
ÂÈ‡  Ì‡ ÓÂ‡ ‡"   ÂÈÚ  ‰Ê  È‰ Á˙ÙÓ‰

: ÂÈÚ ÂÈ‡ ÂÓÂ˜Ó  Á˙ÙÓ‰˘ Ú„ÂÈ'Ó‚
ÈÚÂ  „Á‡  ÌÂ˜Ó  ‡Â‰ È‡Ó‡ÂÁ‡  ÌÂ˜Ó ÂÂ

Ï„‚Ó ‡Î‰ Â‰ÈÈÂ˙ ÈÓ‡„ Ï‡ÂÓ˘Â   ‡Â‰
 ̇ ÁÂÙ Ó‡„  ‡È‰ Ó" Â ÔÈ˜ÒÚ ÌÈÏ  Ï˘

 ÏËÂÂ ‰ÏÈÁ˙ÎÏ(  Ô˙„ „ ̇ ÂÈÙ Â‰‡ÏÈÓ˘  ̇ È
È‡Ó ' ˙ÁÙ‰ ÌÂ˜ÓÓ ÏËÂ  ̇ ÁÙÂ ÌÂ˙Ò

Ó‡‰Â  ‰ÏÈÁ˙ÎÏ ÏËÂÂ ˙ÁÂÙ ÓÂ‡( 
Ï‡ÂÓ˘  Ó‡ ‡„‡   ÔÓÁ( ÈÈÏ„ ‡ÈÂ‡

 ‡ÈÊ È  Ó‡ ‡‰Â  ÈÈÏ„  ‡ÈÂ‡  ÈÓ  ‡Î‰
( ÈÎ‰ È‡ Ë"È " ‰  ̇ ˘ ‡Ï Ï‡  ÂÓ‡  Ë"È

‰ÏÚ  È˙˜„  ÂÈÈ‰(  „‡ ÈÚ Ì‡ ÓÂ‡  ‡"
ÂÂÈÚ  ÔÈ‡ „‡ ‰„˘ Ì‡Â ÂÈÚ ÂÂÈÚ
 ‰„˘ ÈÏ  ‰Ó  ÈÚ ÈÏ  ‰Ó ÂË  ÌÂÈ È‡Â ÂÈÚ

ÈÂÒÁ

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(  (
(  

(   
(  
( 

   
( ( 
( 

   
    
     
      

 ( 
(  

  (
   

( 
( 

 ËÙ˘Ó ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

 ÊÒ ‡  
   
    


 ÁÒ‚  

  
ËÒ„   

   
    


 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

()' Ó‚ È‡Ó‡
  

() È" ̆   
 ‰ÈÏ ÏÈ˜˘
( )‰" „

   
   

 ( )'ÒÂ˙
   

‰È


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'Ó‚ÌÈ˜‰ Í„È‡ ‡È˙Â
.Ô„È˜‰Â  

 


 È"˘ ÈÊÚÏ

.[Ï"Ù] Â"ÏÙ.ÒÂÏÎ ,„˙È
.[˘"ÈÈÈ˘Â‡] ˘"È˘Â‡

.˙ÂÚ.‡"„ÂÌ‚ÈÙ

.(ÁÓˆ)


 È"˘  ÛÒÂÓ

„Ú ‰ÏÂÚ „ÈÁÈ‰ ˙Â˘
.ÚÈ˜Ï  

    
    
    

   שבת)

˘‰‡Âז.) „ ÏÎ
ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘ ÌÂ˘Ó
.˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ
  
    
    

(:ח ‚ÂÊ(שבת 
.˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ

 (:ל (לעיל
.˙ÁÙÂÏËÂ

.˙ÁÙ‰ ÌÂ˜ÓÓ
  
    
   
   
 
  
   

  ביצה (עי '

לד:)   
   

לא:) ‡ÈÂ‡(ביצה
.ÈÈÏ„  

 (שם)


 ̇ ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

„'א. ÍÂ˙ ˙˘˘ ÔÂ‚Î[Â]
.Â‰ ˙Ù˘Ï ÍÂÓÒ ˙ÂÓ‡

ÂÂÈÚÂ Â‰È‡ ÂÂ‰Â
.È"‰ „Á‡ ÌÂ˜Ó

.בÏ„‚Ó Ì˙Ò[„]
ÌÂ˜Ó ÏÎ ÈÎÊÓ ‡Â‰˘
‡Â‰˘ ,ÈÏÎ ‡Â‰ „ÂÓÏ˙
‰È˙ ‰„È˘ „ÁÈ ‰Â˘

.Ï„‚ÓÂ 
‡‰Ï.ג. ÂÓÎ ÈÂ‰„

 .ד.˙ÂÈÙÏ Ô„ÁÈÏ ÏÈ‚ Ì„‡˘ "ÂÈÎÂ ˙ÈÁÎ ÌÈË˜ ÌÈÏÎ ‡Ï‡ Â˘ ÂÓ‡ ‡ÏÂ .ה‡˙ÙÂ˘ ÏÈÈÚ ÔÈÓ‡„ÎÂ ,‰È˙ÒÂ ÔÈ Â ˘È Â ‡ˆÂÈÎÂ ÌÈÓÒÓ ÂÓ‚ ÂÈÁ ÂÂÈÁÂ ˙ÂÈÏÂÁ Ï˘ ÂÈ‡˘ ÓÂÏÎ ÌÏ˘ ÈÏÎ ‡Â‰˘ ‰Ó Ï‡
.ÂÓ‚ ÂÈÁ ÂÂÈÁ˘ ÈÙÓ ‰Â ÌÂ˘Ó ÈÈÁ ‡Ó„ ‡ÈÙÂ˜  . ו.‡˙ÈÈÂ‡„ ‡ÂÒÈ‡ ‡ÎÈ‡Â ,‰ÈÏ ÈÂ˘Ó ÈÏÎ Ì˙‰„ ,ÂÈ˘ Â ıÂˆÁÏ ÂÓËÂ˜Ï È˙ÈÏ ‡Ï„ ‰ÈÊ‚    . זÔÂÂÎ˙È ‡Ï˘ ,‰ Ê‚ÓÏ ‡ÎÈÏ ‡È‰ ‰ÚÂÚ„ ÔÂÈÎ[„]

.ÈÏÎ ˙Â˘ÚÏ  .ח.‰ÏÈÁ˙ÎÏ Ô ÂÊ‚ ‡Ï ÔÈÂÎ˙Ó ‡Ï ÈÎÂ ,‡˙ÈÈÂ‡„ ‡ÂÈÁ ‡ÎÈ‡ ÈÏÎ ˙Â˘ÚÏ ÔÈÂÎ˙Ó ÈÎ„ [˙ÈÁ Â˘] ‡Î‰ ‡‰[„]  .טÏÂÎ‡Ï ˙ÈÁ‰ ˙‡ ˘Ï ÂÒ‡„ Ô Â„ÂÓ ÔÈ ‰È ÍÈÈ˘„ ÈÏÎ ÔÂ˜˙ ÍÎÏ‰
.ÈÏÎ ÈÙ˘ ÍÈÈ˘ ‰ÂÓ‚ ‰È˙ÒÂ ÂÓ‚ ÔÈ„ ,È˜˙ÒÂÓ ÈÈÈ‡„ Â‡Ï È‡ ˙Â‚Â‚ ‰ÓÓ . יÂÈ ÈÏÂÎÏ È‡ˆ˜˙‡ ˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ È‡ˆ˜˙‡„ Â‚ÓÂ ,Ô„Ó ÂË ÌÂÈ Â˙ÁÙÏ ÂÒ‡„ ,˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ‰ˆ˜ÂÓ ‰Â‰ ‡‰[„].‡Ó    

.ÂÒÈ‡ ˙ÓÁÓ ‰ˆ˜ÂÓ ‰ÈÏ ‰Â‰ ˙ÂÁÙÏ ÂÒ‡˘ ÔÂÈÎ.יא.‰ˆ˜ÂÓ ‰ÈÏ ˙ÈÏ„.יב.'ÂÎÂ ˙Â˘Ó˘‰ ÔÈÏ È‡ˆ˜˙‡„ Â‚Ó ÔÈÓ‡ ‡Ï Ô„ ‰ˆ˜ÂÓ„ ,Â‰ÈÈÈÓ ÏÎÈÓÏ È˘ ˙ÁÙ„ ‡˙˘‰ 'ÂÎÂ ˙ÂÁÙÏ Ô„Ó ‡Ï‡ ÂÒ‡ ÂÈ‡„ ÔÂÈÎ[Â] 
ÂÎÂ'.יג. È‡ˆ˜˙‡„ Â‚Ó Ó‡ ‡ÏÂ Ô„Ó ‡Ï‡ ‰ˆ˜ÂÓ ÈÂ‰ ‡Ï„.יד.'ÂÎÂ ‡Î‰ Ï‡ ‰È˙ÂÂÎ ‡˙ ÔÏ Ì˙Ò ‰Â‰ Î"‡ Ó‡˜ ‡ÏÂ ˘" È„ ÓÂÏ ÏÂÎÈ ‰È‰ Ì‡ ÈÂ‰ ‡Ó˙Ò„. טוÏ‡ „ÚÈ„ ‡˜Â„ ÚÓ˘Ó„ ˙ÁÙ‰ ÌÂ˜ÓÓ ÏËÂ Ó‡˜ ‡˘È[Â]

.˙ÂÁÙÈ ‡Ï ‰ÏÁ˙ÎÏ. טז.˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘ ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘ „ ÏÎ Ó‡„ ÈÎÂ ˙˘ ÈÓ ‰Ó˜Â‡[Ï[ . יז.„ÂÁÏ È„ ‡ÈÏ‡ ‰ÓÂ˜Â‡ÏÓ ‡˜Â„ ÂË ÌÂÈ ‰ÓÂ˜Â‡ÏÂ ‰˜ÂÁ„Ï ‰ÈÏ ‡ÁÈ ÈÙË„ÈˆÓ„ ‡ÎÈ‰ ÏÎ[„]
.‡˙ „ÁÎ 'È˙Ó ÈÓÂ˜Â‡ÏÂ ÈÓÂˆÓˆÏ ÈÚ ‡Ï ‡ÓÏÚ ÈÏÂÎÎ ÔÈ˙È˙Ó ÈÓÂ˜Â‡Ï


 Ï‡Á ÂÈ

„ÓÂÚ‰ Â ‡ÓÈ˜Â‡
˙Â˘Ï ÔÂÂÎ˙Â ˙ÈÏÓÎ
‡È‰ ÈÂ ,‰ÏÚÓÏ
˙Â˘ ÌÂ˘Ó ÏÎ Ó‡˜„
ÔÈ ÂÈÏÚ Ô ÂÊ‚ ‡Ï

.˙Â˘Ó˘‰˘‡ Â˙
'ÂÎ ‰˜‰˘ÂÏ˙ „Ú

ÂÈ˙‰ ‡Ï„ Ó"˘ .ıÂÚÂ
˘ÂÏ˙ Ï‡ ÂÈÚ
ÂÁÓ„ ÏÏÎÓ .ıÂÚÂ
Ô‡ÓÎ .ÂÒ‡ Ú˜˜Ï
' ÏÚ È‚ÈÏÙ„ ÔÎ
˙Â˘ ÌÂ˘Ó ÏÎ ÈÓ‡Â
.˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ ÂÊ‚
Â˙ È˙„ ‡˘È ÔÈ˘˜‡Â
,'Ï ‡ÓÈ˜Â‡ ÔÏÈ‡
˘‡ Â˙ È˙„ ‡ÙÈÒ
ıÂÚÂ ˘ÂÏ˙ ‡Â‰˘ ‰˜‰
‡ÙÈÒÂ È ‡˘È ,ÔÏ
‡„ÒÁ  Ó‡ .Ô
‡ÙÈÒÂ È ‡˘È ,ÔÈ‡
‰ÏÂÎ Ó‡ ‡È .Ô
ÂÁÓ ‰˜Â ,‡È‰ È
ÔÂÈÎ Ê‚ ‰ÈÊ‚ ,‡Ï È‡Ó‡
Ô˙ÂËÏ ÏÂÎÈ ÂÈ‡ ‡Â‰„

.ÂÓË˜È ‡Ó˘‡Â‰‰
È‡˙‡„ ‡ÒÂÓÏÂÙ
ÔÓÁ  Ó‡ ,‡Ú„‰Ï

Â˜ÂÙ ÂÈ„ÈÓÏ˙ÏÂ˘Î
,‡Ó‚‡ ‰Â˘Î'ÈÙ

ÌÈ˜‰ ÂÙÂÎ ,Â˘ÈÎ
ÙÚ Ô‰ÈÏÚ Â˙Â Ì‚‡˘
˘ÈÏ ÌÈÁÂ Â‰È˘ È„Î

.˙˘ Ô‰ÈÏÚÂ˘˜‰Â
‰ÂÓ ‰˙‡ ÍÈ‡ ÂÈÏÚ
˙ÂÓ ÈÎÂ ,ÔÎ ˙Â˘ÚÏ
ÌÈ˜ ˘Ó˙˘‰Ï
Ô‡‰Â ,Ú˜˜Ï ÌÈÂÁÓ‰
˘ÂÏ˙ ,Ô˙ ıÂÚÂ ˘ÂÏ˙
.‡Ï ÂÁÓ ÔÈ‡ ıÂÚÂ
ÌÈ˜ 'È˙Ó ˜ÈÙÂ
ÔÈÓÎ Ô‰˘ ÌÈ˜ÊÁ ÔÈ„ÊÂÚ
(˙ÂÂ˘‰Ï) ‡È Ì‡Â ,ÔÏÈ‡
ÔÂÈÎ Ô‰ [˘Ó˙˘‰Ï]
ÏÂÎÈ ÂÈ‡Â ÌÈ˜ÊÁ Ô‰˘
ÂÈÚ‰ ÏÂËÈÏÂ Ô˙ÂËÏ
‡Ó˘ ‰ÈÊ‚ ,Â˘‡ ÏÚ˘
ÌÈ˜ ‡ÈÓ‡˜ ÈÎ .ÌÂË˜È
[ÔÈ‡˘] (ÔÈ‡˘) ÔÈ˜„
˜È ÔÈÓÎ Ô‰˘ ÔÈ„ÊÂÚ
ÌÈÎ‰Ï ÌÈÁÂÂ
È˙‡ ‡ÏÂ Ì˙ÂËÏÂ
ÔÈÓ Â‡Ï È‰„ ,ÔÓËÂ˜Ï
Â‰ ÈÊ‚ ‡ÏÂ Â‰È ÔÏÈ‡
ÍÈÙÓ„ ÈÓ ˜ÈÂ .Ô
‡Ï Ô‰ ÔÈ˘˜ ‡‰„ ÔÂ˙ÈÏ
ÂÊ‚ ‡Ï ÍÎÈÙÏ ÈÎÙÈÓ

.Â‰‡È‰ÂÂÈ„Ï ‰È‡
ÌÈ˜‰ Ô˙„ ÂÈ˙˘ÓÓ
‡È˙Â ,Ì‰ ÔÏÈ‡ ÔÈÓ
,Ì‰ ˜È ÔÈÓ ÌÈ˜‰
‡‰ ˜ÈÙÂ .È„„‰‡ ÔÈÈ˘˜
,ÔÈ„ÊÂÚ ÔÏÈ‡ ÔÈÓ È˙„
˜È ÔÈÓ ‡È˙„ ‡‰Â
‡˜ÈÒ‡Â .ÔÈ„ÊÂÚ ÔÈ‡˘Î

˜È ÔÈÓ ‰„È˜Ï‡ ,‡Â‰
[ÔÏÈ‡] ÔÈÓ ‰Ï ‰„È˜
Ó‡˘ ÈÓ ˘ÈÂ .‡Â‰

:ËÒ˜Ï‡Â˙ 'È˙Ó
„‡Â ÂÈÙ ÏÚÂ Ï„‚Ó

.'ÂÎ Á˙ÙÓ‰ÔÈ˘˜‡Â
ÂÏËÈÏ ÏÂÎÈ ÔÈ‡˘ ÔÂÈÎ
ÂÈÚÂ „Á‡ ÌÂ˜Ó ‡Â‰
È‡Ó‡ .‡Â‰ Á‡ ÌÂ˜Ó
.ÂÈÚ ÂÂÈÚ (ÔÈ‡) Ô˙
Ï‡ÂÓ˘Â  ÔÈ˜ÙÂ
'Â ÔÈ Ï˘ 'È˙Ó 'Ó‡„
'ÒÓ Ó‡„ ‡È‰ È‡Ó

‡ÏÂ ÂÓ‡ ÂË ÌÂÈ ‡˙ .ÏËÂÂ ‰ÏÈÁ˙ÎÏ Á˙ÂÙ È‡Ó "‡Â ÌÂ˙ÒÂ ˙ÂÈÙ ‡ÏÓ ‡Â‰˘ ˙È ‡‰Ï ÔÈÁ„Â .ÂÈÚ ÏËÂÂ ‰ÏÈÁ˙ÎÏ Á˙ÂÙ ÈÓ ‡Î‰ ,ÏËÂÂ ‰ÏÈÁ˙ÎÏ Á˙ÂÙ ÌÂ˙ÒÂ ˙ÂÈÙ ‡ÏÓ˘ ˙È ÂË ÌÂÈ
.˙˘ ‡ÏÂ È˙˜ ÂË ÌÂÈ ÈÓ 'È˙Ó ÔÈ˜ÙÂ .˙˘ÔÈ˘˜‡Â.‰„˘ ÈÏ ‰ÓÂ ÈÚ ÈÏ ‰Ó ÈÈÂ˙È‡Ï ‰ÈÏ È˘ ÂË ÌÂÈ È‡Â ,'ÂÎ ÂÈÚ ÂÂÈÚ „‡ ÈÚ Ì‡ ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡ ' ‰ÏÚ È˙„ ‡‰ ÈÎ‰ È‡
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שבת קודש פרשת נצבים וילך תש"פ� עירובין דף לד 

ביאור ב' בברייתא )רבי ירמיה(: כשהעירוב נמצא בתוך כלכלה באילן רחב ד', למעלה מי', יכול 
למשוך את הכלכלה לתוך י', ולהוציא ממנה את העירוב, ולכן עירובו עירוב 

לעיל הביאה הגמרא את ביארו של רבינא בברייתא שמבואר בה שאם נתן את העירוב 

בתוך כלכלה המונחת על האילן למעלה מי', עירובו עירוב. הגמרא מביאה ביאור נוסף 

לברייתא זו:

ד', ובאופן כזה האילן הוא  י' ורחב  הברייתא מדברת על אילן הגובה  יִרְמְיָה אָמַר:  י  רַבִּ

אין  היחיד(  )שדינו כרשות  זה  אילן  והעירוב על  הוא ברשות הרבים  ואם  היחיד,  רשות 

עירובו עירוב(, ומכל מקום אם העירוב נמצא בתוך סלסלה המונחת על אילן זה, עירובו 

היות   – רָה  עֲשָׂ לְתוֹךְ  וְלַהֲבִיאָהּ  לִנְטוֹתָהּ  וְיָכוֹל  הוֹאִיל  ה,  לָּ לְכַּ כַּ אנֵי  שָׁ הוא:  הדבר  וטעם  עירוב, 

והסלסלה ארוכה, יכול לנטותה ולהטות את הסלסלה שחלקה יהיה בתוך י' טפחים, ואזי 

יהיה מותר להוציא את העירוב מתוכה, שהרי הוא נמצא בתוך י' טפחים, ולא עובר בזה 

על איסור הוצאה כיון שלא הוציא לגמרי את הסלסלה ממקומה למעלה מי', אלא חלק 

ממנה עדיין בתוך י' טפחים.

שאלה )א( על דברי רבי ירמיה: כשם שהמניח עירובו בכלכלה למעלה מי', עירובו עירוב, כי 
יכול למשוך את הכלכלה אצלו, נאמר כך גם לגבי כל עירוב ביום טוב שכיון שמותר לטלטל 
ביום טוב, ויכול להביא את העירוב למקום שרוצה לקנות שם שביתה, יהיה זה עירוב אף שלא 

הביאו בפועל
א,  מַעְתָּ א וְקָא אָמַר לְהָא שְׁ פָּ יָתֵיב רַב פָּ

א: והרי שנינו לגבי יום טוב שחל בערב שבת ורוצה לעשות  פָּ א לְרַב פָּ בָּ ר שַׁ אֵיתִיבֵיהּ רַב בַּ

ה,  יצַד הוּא עוֹשֶׂ עירוב תחומין ליום טוב ולשבת, כֵּ

רִאשׁוֹן – שולח את העירוב על ידי שליח בערב יום טוב )שהוא היום הראשון  מוֹלִיכוֹ בָּ

שרוצה לעשות בשבילו עירוב( לסוף אלפים לקנות לו שם שביתה, )מדובר על ידי שליח, 

בבין  במקום  שם  נמצא  שהוא  בכך  שביתה,  קונה  הוא  הרי  למקום,  בעצמו  הולך  שאם 

יךְ עָלָיו – ממתין שם עד שנהיה לילה כדי  השמשות ואינו צריך להניח שם עירוב(, וּמַחְשִׁ

שהעירוב יקנה לו שם שביתה,

– ולוקח את העירוב משם כדי שלא יאבד, )שביום טוב אמנם יש דין תחומין,  וְנוֹטְלוֹ 

וצריך להניח עירוב תחומין, אבל לטלטל מותר ביום טוב(. 

וּבָא לוֹ – וחוזר לביתו.

יךְ  מַחְשִׁ היום השני שרוצה לעשות בשבילו עירוב(,  )שהוא  – כלומר בערב שבת  נִי  ֵ שּׁ בַּ

עָלָיו – ממתין שם עד שנהיה לילה כדי שהעירוב יקנה לו שם שביתה,

וְאוֹכְלוֹ ]שם אם ירצה, שאינו יכול להביאו, שהרי בשבת אסור לטלטל[ 

וּבָא לוֹ – וחוזר לביתו. )דף לד( 
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והנה לפי דברי רבי ירמיה שאומרים בכלכלה המונחת על האילן שכיון שיכול למשוך 

את הכלכלה שהעירוב בתוכה, שיהיו בתוך י' – על כן הרי זה עירוב, אף שבפועל העירוב 

אי – למה מבואר במשנה זו, שהמערב ליום טוב צריך  עדיין אינו בתוך עשרה, אם כן: אַמַּ

עֵי אַמְטוֹיֵי מָצֵי מַמְטֵי  אִי בָּ יוָן דְּ להניח את העירוב במקום שרוצה לקנות שם שביתה, נֵימָא כֵּ

לֵיהּ – נאמר, כיון שאם הוא ירצה, הוא יכול להביא את העירוב בבין השמשות של יום טוב, 

לָא אַמְטְיֵיהּ – אף על גב שלא הביא  ב דְּ למקום שרוצה לקנות שם שביתה, אם כן אַף עַל גַּ

אַמְטְיֵיהּ  מַאן דְּ את העירוב למקום זה )אלא השאיר את העירוב בביתו(, נאמר שהרי זה כְּ

מֵי – כמו שהביאו למקום שרוצה לקנות שם שביתה. דָּ

תשובה: אכן ביום טוב מצד עצמו, לא היה צריך להניח את העירוב במקום השביתה )מסברת 
'הואיל ויכול להביאו'( אלא שגזרו בזה אטו יום טוב אחר השבת

י זֵירָא: אמנם ביום טוב מצד עצמו לא היה צריך להניח את העירוב  עונה הגמרא: אָמַר רַבִּ

במקום השביתה, שכן מותר לטלטל ביום טוב, ואומרים סברא זו 'הואיל ויכול להביאו', 

ת,  בָּ חָל לִהְיוֹת אַחַר שַׁ וּם יוֹם טוֹב שֶׁ זֵירָה מִשּׁ אמנם חששו בזה חכמים, וגזרו שלא יעשו כן, גְּ

שהרי אם ירצה להביא את העירוב בשבת עצמו לצורך יום טוב לא יוכל, שאסור לטלטל 

בשבת, והאדם יבוא לטעות ויאמר שהעירוב מועיל אף כשהוא מונח בבית מסברת 'הואיל 

ויכול להביאו', וביום טוב שאחר השבת, הרי אין סברא זו, שאינו יכול להביאו, ולכן גזרו 

חכמים שבכל אופן צריך אף ביום טוב להניח את העירוב במקום השביתה ואין סומכים 

על סברת 'הואיל ויכול להביאו'.

· · ·
שאלה ב' על דברי רבי ירמיה: מדוע לגבי הניח עירובו ברשות הרבים, והוא נמצא במגדל )תיבה( 

הגבוהה מי' טפחים, לא אומרים שהוא יכול לנטות את המגדל ללמטה

כּוֹתֶל,  יחַ עֵירוּבוֹ בַּ ים, וְהִנִּ רְשׁוּת הָרַבִּ בּוֹת בִּ ון לִשְׁ וֵּ אֵיתִיבֵיהּ, נִתְכַּ

רָה טְפָחִים, עֵירוּבוֹ עֵירוּב.  ה מֵעֲשָׂ אם הניח בכותל לְמַטָּ

רָה טְפָחִים, אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב, שלמעלה מעשרה  אם הניח את עירובו בכותל לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ

טפחים הרי זה רשות היחיד, וכיון שהוא ברשות הרבים והעירוב ברשות היחיד, אינו יכול 

לקחת את עירובו בבין השמשות, ועל כן אינו קונה שביתה

ד'  אחד  לכל  יש  הרי  כן  לא  מהאדם, שאם  אמות  ד'  במרחק  בכותל  שהניח  )ומדובר 

אמות, שדינם כרשות היחיד, ובתוך ד' אמותיו אפילו למעלה מעשרה טפחים, אנו אומרים 

שהרי זה נחשב שהוא ועירובו במקום אחד, כמבואר לעיל, ]ואע"פ שהעירוב רחוק ממנו 

ד' אמות, אם הוא למטה מעשרה טפחים, עירובו עירוב, שיכול להביאו פחות פחות מד' 

אמות, שהרי זה איסור שבות, ולא גזרו על שבות בין השמשות[(.

ל – שהם למעלה מעשרה טפחים, גְדָּ ראֹשׁ הַמִּ וֹבָךְ, אוֹ בְּ ראֹשׁ הַשּׁ בּוֹת בְּ ון לִשְׁ וֵּ נִתְכַּ

רָה טְפָחִים, עֵירוּבוֹ עֵירוּב, כי הרי הוא נמצא  אזי אם הניח את העירוב בכותל לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ

טפחים שהוא  מי'  למעלה  נמצא  העירוב  וגם  היחיד,  כרשות  שדינו  טפחים  מי'  למעלה 

רשות היחיד, ונמצא שהוא ועירובו ברשות אחת.
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רָה טְפָחִים )במקום שדינו כרשות הרבים,  ה מֵעֲשָׂ אבל אם הניח את העירוב בכותל לְמַטָּ

לקחת  יכול  כיון שלא  עֵירוּב,  עֵירוּבוֹ  אֵין  שם(,  מכתפים  טפחים, שרבים  ט'  בגובה  והיינו 

)ואף שיכול לרדת  את העירוב מרשות הרבים למגדל ששובת שם שהוא רשות היחיד, 

ולאכול שם, אין זה מועיל, שצריך שיהיה לו סעודה הראויה במקומו, ולא ברשות אחרת(.

אי – למה אין עירובו  ולדברי רבי ירמיה שאומרים סברא 'הואיל ויכול להביאו', קשה: וְאַמַּ

רָה - שיכול  עירוב, והרי הָכִי נָמֵי נֵימָא – כאן גם נאמר: הוֹאִיל וְיָכוֹל לִנְטוֹתוֹ וְלַהֲבִיאוֹ לְתוֹךְ עֲשָׂ

לנטות את המגדל )שהוא תיבה או ארון( ולהורידו שחלקו יהיה מונח ברשות הרבים, ואזי 

יוכל לקחת את העירוב מהכותל.

תשובה א': מדובר במגדל שאי אפשר להזיזו

ר עָסְקִינַן – כאן מדובר במגדל התקוע במסמרות בכותל  ל מְסוּמָּ מִגְדָּ י יִרְמְיָה: הָכָא בְּ אָמַר רַבִּ

ואינו יכול לנטותו.

תשובה ב': מדובר בגדל ארוך מאד, שאם מטה אותו קצת, לא יהיה האדם בד' אמות שהתכוון 
בתחילה לשבות בהם

ר, אֵינוֹ מְסוּמָּ ל שֶׁ מִגְדָּ ימָא בְּ רָבָא אָמַר: אֲפִילּוּ תֵּ

אִי מַמְטֵי  ל אָרוֹךְ עָסְקִינַן – מדובר במגדל ארוך - הרבה, יותר מארבע אמות, דְּ מִגְדָּ וְהָכָא בְּ

ע אַמּוֹת – שאם יטה אותו אפילו קצת כדי שהוא יהיה בתוך י'  א אָזֵיל חוּץ לְאַרְבַּ לֵיהּ פּוּרְתָּ

טפחים, לא יהיה ראש המגדל )ששם האדם נמצא( בתוך הד' אמות הראשונות שהתכוון 

לשבות בהן.

· · ·
מי'  למטה  בכותל  והעירוב  מי',  למעלה  במגדל  לשבות  התכון  שאם  שנינו  בברייתא 

במקום שרבים מכתפים עליו שדינו כרשות הרבים, אין עירובו עירוב

ותָא – אם יש במגדל חלון הפתוח לכותל, וּמִתְנָא –  וְּ א כַּ אִיכָּ שואלת הגמרא: הֵיכִי דָמֵי, אִי דְּ

ותָא וּמִתְנָא – יוכל להביא את העירוב, למושכו בחבל דרך  כַוְּ וחבל קשור לעירוב, לַיְיתֵיהּ בְּ

ברשות  שהעירוב  נחשב  זה  הרי  היחיד,  ברשות  בידו  קשור  היה  שהעירוב  וכיון  החלון, 

היחיד )ואף שמדרבנן אסור למשוך ולהכניס באופן כזה את החפץ, מכל מקום לא גזרו 

על שבות בין השמשות(.

ותָא וּמִתְנָא – שאין לו חלון במגדל, ואין העירוב קשור  וְּ לֵית לֵיהּ כַּ עונה הגמרא: מדובר דְּ

בידו בחבל.

· · ·
ה וְכוּ', עירובו עירוב.  בוֹר אֲפִילּוּ עָמוֹק מֵאָה אַמָּ שנינו במשנה נְתָנוֹ בְּ

בירור: באיזה אופן המשנה מדברת

קָאֵי – אם תאמר  ימָא דְּ קָאֵי הֵיכָא – בור זה היכן הוא עומד, אִילֵּ מבררת הגמרא: הַאי בּוֹר דְּ

חִיד, וכן האדם עומד ברשות היחיד, ]עמוד ב[ רְשׁוּת הַיָּ שהוא עומד בִּ
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חִיד עוֹלָה עַד לָרָקִיעַ, וְכִי  יטָא שעירובו עירוב, שהרי רְשׁוּת הַיָּ שִׁ אם כך מה החידוש בזה, פְּ

יורדת  היא  גם  כך  למעלה,  עולה  שהיא  וכמו   – לְתַחַת  נָחֲתָא  דְּ נָמֵי  הָכִי  לְעֵיל,  סָלְקָא  דְּ הֵיכִי 

למטה, נמצא שהוא ועירובו ברשות היחיד.

ים – ואלא מדובר שהבור עומד ברשות הרבים, רְשׁוּת הָרַבִּ קָאֵי בִּ א דְּ וְאֶלָּ

בּוֹת הֵיכָא – היכן התכוון לשבות, אִי לְמַעְלָה ברשות הרבים, הרי  ון לִשְׁ וֵּ נִתְכַּ ובזה יש לברר: דְּ

מָקוֹם אַחֵר הוּא, שהרי הבור שנמצא ברשות הרבים דינו כרשות  מָקוֹם אֶחָד וְעֵירוּבוֹ בְּ הוּא בְּ

היחיד )כיון שהבור עמוק עשרה ורחבה ארבעה(, והאדם שנמצא בחוץ, עומד ברשות הרבים.

יטָא שעירובו עירוב, שהרי הוּא  שִׁ ה – ואם התכוון לשבות למטה בבור, הרי זה פְּ אִי לְמַטָּ

מְקוֹם אֶחָד וְעֵירוּבוֹ בִּ

ביאור: מדובר שהבור עומד בכרמלית )והבור הוא רשות היחיד(, ולא גזרו על שבות בין השמשות

כַרְמְלִית, והבור עצמו דינו כרשות היחיד  קָאֵי – שהבור עומד בְּ מבארת הגמרא: לָא צְרִיכָא דְּ

הוּא  בָר שֶׁ ל דָּ אָמַר כׇּ י הִיא דְּ בּוֹת לְמַעְלָה בכרמלית, וְרַבִּ ון לִשְׁ וֵּ שהרי הוא עמוק י' ורחב ד', וְנִתְכַּ

מָשׁוֹת. ְ ין הַשּׁ זְרוּ עָלָיו בֵּ בוּת לאֹ גָּ וּם שְׁ מִשּׁ

משנה 

עירוב המונח בראש קנה או עמוד, אם אין הקנה מחובר )שעקרו ממקום גידולו, וחזר ונעצו( 
אפילו אם הוא גבוה מאה אמה עירובו עירוב 

ס )ראש העמוד(.  ראֹשׁ הַקּוּנְדָּ נֶה אוֹ בְּ ראֹשׁ הַקָּ נְתָנוֹ – נתן את העירוב בְּ

לוּשׁ וְנָעוּץ – שעקר את הקנה מגידולו, ואחר כך נעצו בקרקע, אֲפִילּוּ אם הוא  הוּא תָּ זְמַן שֶׁ בִּ

ה, הֲרֵי זֶה עֵירוּב, הואיל ואינו רחב ארבע למטה אינו רשות היחיד . בוֹהַּ מֵאָה אַמָּ גָּ

גמרא 

שאלה: במשנה משמע שאם הקנה מחובר, אין עירוב עירוב, שאסור להשתמש בקנה מחובר, 
וכדעת רבי שגזרו על שבות בין השמשות, ובמשנה הקודמת ביארנו שהמשנה היא רבנן שלא 

גזרו על שבות בין השמשות

לוּשׁ וְנָעוּץ אִין – שאם תלש את הקנה  ר מַתְנָא לְרָבָא, במשנה משמע: תָּ א בַּ רָמֵי לֵיהּ רַב אַדָּ

ממקום גידולו, ואחר כך חזר ונעצו, אזי עירובו עירוב, 

לוּשׁ וְנָעוּץ, לָא – אין עירובו עירוב, משום שכשירצה לקחת את העירוב נמצא  אבל לאֹ תָּ

משתמש באילן, ואסור להשתמש באילן בשבת,

ין  זְרוּ עָלָיו בֵּ בוּת גָּ וּם שְׁ הוּא מִשּׁ בָר שֶׁ ל דָּ אָמְרִי כׇּ נַן הִיא דְּ י – כדעת מי שנויה משנה זו, רַבָּ מַנִּ

ולכן לא יקנה לו העירוב שביתה בבין השמשות, שהרי אסור הוא לקחת את  מָשׁוֹת,  ְ הַשּׁ

העירוב מהקנה בבין השמשות, 
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י – והרי במשנה הקודמת )שהיא תחילת משנה  א רַבִּ אמנם קשה על כך: וְהָא אָמְרַתְּ רֵישָׁ

זו, ובה שנינו נתנו באילן, עירובו עירוב( ביארנו שהמשנה שנויה כדעת רבי שלא גזרו 

על שבות בין השמשות, 

נַן. י, וְסֵיפָא רַבָּ א רַבִּ ואם כך נמצא: רֵישָׁ

תשובה א': אכן הרישא של משנתינו היא דעת רבי, והסיפא היא דעת רבנן
י לֵיהּ – ורב חסדא ענה לו, שאכן  נִּ א, וְשַׁ ר חָמָא לְרַב חִסְדָּ בָר רָמֵי לֵיהּ רָמֵי בַּ אֲמַר לֵיהּ רבא: כְּ

נַן. י וְסֵיפָא רַבָּ א רַבִּ כך הוא: רֵישָׁ

תשובה ב': גם הסיפא של משנתינו היא דעת רבי שלא גזרו על שבות בין השמשות, ואעפ"כ 
לגבי קנה הוא מודה שגזרו משום שהוא רך ויש חשש שמא יקטום

י הִיא – משנתינו כולה היא דעת רבי שלא גזרו על שבות בין השמשות, הּ רַבִּ רָבִינָא אָמַר: כּוּלָּ

זֵירָה  וְסֵיפָא – והטעם שלגבי קנה סובר רבי, שאם הוא מחובר לקרקע, אין עירובו עירוב, גְּ

א יִקְטוֹם, לפי שהקנה רך הוא יש לומר שמא כאשר יקח את העירוב, הוא יקטום אותו,  מָּ שֶׁ

ואין זה בגדר שבות שלא גזרו, אלא חשש ממש שיבוא למלאכת קוצר שהיא דאורייתא.

· · ·
מעשה ברב נחמן שאמר לתלמידיו לכוף קנים שיוכלו לשבת עליהם בשבת

עָא, והיה מקום דחוק לתלמידים מפני  אֲתָא )שבאו( לִנְהַרְדְּ דַּ הָהוּא פּוּלְמוּסָא ]חיל המלך[ 

אנשי החיל,

אַגְמָא - צאו וכפו הקנים זה על זה  י בְּ בְשֵׁ י כַּ בוּשֵׁ אֲמַר לְהוּ רַב נַחְמָן לתלמידיו: פּוּקוּ עֲבִידוּ כְּ

וַיְהוּ – ולמחר בשבת, נלך ונישב עליהם. יב עִלָּ הרבה כמין כסאות לישב עליהן, וּלְמָחָר נֵיזִיל וְנִיתֵּ

שאלה: הרי במשנתינו מבואר שאסור להשתמש בקנים
א לְרַב נַחְמָן, מהמבואר במשנתינו  ר אַבָּ ר חָמָא לְרַב נַחְמָן, וְאָמְרִי לַהּ רַב עוּקְבָא בַּ אֵיתִיבֵיהּ רָמֵי בַּ

לוּשׁ וְלאֹ נָעוּץ לָא – כלומר: הרי  לוּשׁ וְנָעוּץ אִין, לאֹ תָּ שהמניח עירוב על קנה, הרי זה עירוב: תָּ

זה עירוב רק אם עקר את הקנה ממקום גידולו מערב שבת, ובלא זה אין זה עירוב, כי אסור 

להשתמש בקנים בשבת, הרי מוכח שקנים הם כמו אילן, ואסור להשתמש בהם בשבת.

תשובה: במשנתינו מדובר בקנים שהתקשו, ולכן הרי הם כאילן
עוּזְרָדִין  אֲמַר לֵיהּ רב נחמן: הָתָם – שם, משנתינו שאוסר להשתמש בשבת בקנים, מדברת בְּ

- מיני קוצים שהם מתקשים, והם נחשבים כאילן, והם בכלל גזירת חז"ל שלא להשתמש 

באילן. 

אבל אני התרתי לשבת על הקנים בעודם רככים, ודינם כירק, ובירק לא גזרו חכמים 

שלא להשתמש בהם.

אֵין עוּזְרָדִין – ומאיפה תאמר  ין עוּזְרָדִין לְשֶׁ נֵי לַן בֵּ שָׁ ימְרָא דְּ ורב נחמן מוכיח כדבריו: וּמְנָא תֵּ

שיש הבדל בין אם הקנים התקשו )וכשהם מתקשים הם נקראים 'עוזרדים( ודינם כאילן, 

או שהם לא התקשו,



גמרא ופירושה / בכל מערבין עירובין דף לד: �| 56

רֶם, שאין איסור  כֶּ לְאַיִם בַּ ין )מיני קוצים( מִין אִילָן הֵן, וְאֵינָן כִּ נִין, וְהָאֲטָדִין, וְהַהִגִּ תַנְיָא: הַקָּ דְּ

לנטוע אילנות בכרם.

רֶם, שאסור  כֶּ בַּ לְאַיִם  נִין )מיני צמחים( מִין יָרָק הֵן, וְהֵן כִּ ידָן וְהָאוּרְבָּ נִים וְהַקִּ ךְ: הַקָּ וְתַנְיָא אִידַּ

לזרוע תבואה או ירקות בכרם.

יָא אַהֲדָדֵי – הרי הברייתא סותרת זו, את זו, שבברייתא הראשונה מבואר שקנים הם  קַשְׁ

מין אילן, ובברייתא השניה מבואר שהם מין ירק.

עוּזְרָדִין )שהם התקשו כבר ודינם כאילן(. אן )בברייתא הראשונה מדובר( בְּ הּ, כָּ מַע מִינַּ א שְׁ אֶלָּ

הּ. מַע מִינַּ אֵין עוּזְרָדִין )שהם לא התקשו, ודינם כירק( שְׁ שֶׁ אן )בברייתא השניה מדובר( בְּ כָּ

· · ·
ה מִין יָרָק הוּא,  בברייתא השניה התבאר שקידה הוא מין ירק, שואלת על כך הגמרא: וְקִידָּ

אִילָן, הרי שקידה היא אילן  בְּ הוּא יָרָק  נֵי שֶׁ ה לְבָנָה, מִפְּ י קִידָּ בֵּ גַּ גָם עַל  יבִין פֵּ וְהָתְנַן: אֵין מַרְכִּ

)והפגם הוא ירק(.

ה לְבָנָה לְחוּד, שהיא נחשבת אילן. ה לְחוּד, שהיא נחשבת ירק. וְקִידָּ א: קִידָּ פָּ אָמַר רַב פָּ

משנה 

נאבד המפתח של המקום ששם נמצא העירוב
חַ, הֲרֵי זֶה עֵירוּב, פְתֵּ ל – הניח את העירוב בתוך מגדל )כמין תיבה(, וְאָבַד הַמַּ מִגְדָּ נְתָנוֹ בְּ

מְקוֹמוֹ, אֵינוֹ עֵירוּב. חַ בִּ פְתֵּ הַמַּ י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר: אִם אֵינוֹ יוֹדֵעַ שֶׁ רַבִּ

גמרא 

שאלה: הרי אינו יכול לקחת את העירוב )כי נאבד המפתח( ולמה עירובו עירוב
מָקוֹם אַחֵר  בְּ מָקוֹם אֶחָד וְעֵירוּבוֹ  בְּ אי – למה עירובו עירוב, והרי הוּא  שואלת הגמרא: וְאַמַּ

הוּא – אף ששניהם ברשות היחיד, מכל מקום כיון שאינו יכול לקחת את העירוב שהרי 

נאבד המפתח, הרי זה נחשב שהוא ועירובו בשתי מקומות.

ביאור א' במשנה: המשנה היא דעת רבי מאיר שמתיר לסתור 'מגדל של לבנים'
ל לְבֵנִים עָסְקִינַן - שנוח לסותרו,  ל שֶׁ מִגְדָּ בְּ רְוַיְיהוּ: הָכָא  תַּ אָמְרִי  דְּ מוּאֵל  עונה הגמרא: רַב וּשְׁ

ה וְנוֹטֵל – לדעת רבי מאיר מותר להוריד לבנים מהקיר,  חִילָּ אָמַר: פּוֹחֵת לְכַתְּ י מֵאִיר הִיא דְּ וְרַבִּ

וליטול את מה שבתוכו, ולכן זה עירוב. 

ירוֹת, והבית היה סָתוּם וְנִפְחַת – נפלו מאליהם לבנים מהבית, אפילו  אָהוּ פֵּ ילְּ מִּ יִת שֶׁ תְנַן, בַּ דִּ

בכותל  המקום  )דרך  מהבית  פירות  להוציא  יכול   – חָת  הַפְּ קוֹם  מִמְּ נוֹטֵל  עצמו,  טוב  ביום 

שנפלו הלבנים( ואינו נאסר משום מוקצה, )כרבי שמעון שאין מוקצה(.
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ה – מותר להוריד לבנים מהכותל ביום טוב עצמו.  חִילָּ י מֵאִיר אוֹמֵר: פּוֹחֵת וְנוֹטֵל לְכַתְּ רַבִּ

שאלה: הרי רבי מאיר התיר רק בלבנים שאינם מחוברים בטיט
מוּאֵל, לא התיר רבי מאיר להוריד לבנים  א אָמַר שְׁ ר אַדָּ שואלת הגמרא: וְהָאָמַר רַב נַחְמָן בַּ

בין  טיט  הניחו  שלא  והיינו  אויר,  ביניהם  שיש  בלבנים   – דְלִיבְנֵי  ירָא  אַוֵּ בְּ אלא  מהכותל, 

המבואר  את  זה  לפי  לבאר  אפשר  וכיצד  מהכותל,  לבנים  להוריד  מותר  ולכן  הלבנים, 

במשנתינו שהעירוב המונח במגדל מועיל, כיון שמותר לסתור את המגדל. 

תשובה: גם במשנה מדובר במגדל לבנים שאינם מחוברים בטיט
אֲוֵירָא דְלִיבְנֵי – בלבנים  עונה הגמרא: הָכָא נָמֵי – כאן גם לגבי עירוב מדובר במשנתינו בַּ

שיש ביניהם אויר, ולכן מותר )לרבי מאיר( לסותרם.

שאלה: הרי רבי מאיר התיר רק ביום טוב
לסתור את  – מה שרבי מאיר התיר  ת  בָּ שַׁ בְּ לאֹ  אֲבָל  אָמְרוּ,  יוֹם טוֹב  בְּ זֵירָא:  י  רַבִּ אָמַר  וְהָא 

הכותל של לבנים )שאין בו טיט( אין זה אלא ביום טוב ולא בשבת )שבשבת אסרו זאת 

משום שהאבנים הם מוקצה, וביום טוב התירו לטלטל מוקצה לצורך אוכל נפש(.

תשובה: גם במשנה מדובר ביום טוב
יוֹם טוֹב – כאן גם במשנתינו מדובר ביום טוב, ולא בשבת. עונה הגמרא: הָכָא נָמֵי בְּ

עירובו  אין  בשדה  נאבד  המפתח  שאם  אומר  אליעזר  רבי  למה  טוב,  ביום  מדובר  אם  שאלה: 
עירוב, והרי ביום טוב מותר לטלטל

י  רַבִּ עֲלַהּ  קָתָנֵי  דְּ הַיְינוּ  יום טוב,  – אם כך שמשנתינו מדברת על  הָכִי  אִי  שואלת הגמרא: 

עִיר אָבַד המפתח, עֵירוּבוֹ עֵירוּב – שאם הוא ימצא את המפתח, הרי הוא  אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר אִם בָּ

לרשות  היחיד  מרשות  לטלטל  יכול  הרבים,  ברשות  לטלטל  ואף שאסור  לטלטלו,  יכול 

היחיד, ואף אם לא עשו עירוב חצירות, אפשר לטלטל דרך הגגות, מגג לגג או מחצר לחצר.

דֶה אָבַד – אם המפתח נאבד בשדה, אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב, כיון שבשדה אין אופן לטלטלו. שָּׂ וְאִם בַּ

דֶה – בכל  יוֹם טוֹב – ואם נבאר שמשנתינו מדברת על יום טוב, מָה לִי עִיר מָה לִי שָׂ וְאִי בְּ

אופן יכול לטלטל, שהרי ביום טוב מותר לטלטל )דף לה( 

תשובה: חיסורי מחסרא
זֶה  הֲרֵי  חַ,  פְתֵּ הַמַּ וְאָבַד  פָנָיו,  בְּ וְנָעַל  ל,  מִגְדָּ בְּ נְתָנוֹ  קָתָנֵי:  וְהָכִי  רָא  מִיחַסְּ חַסּוֹרֵי  הגמרא:  עונה 

עֵירוּב, כי יכול לסתור את המגדל. 

יוֹם טוֹב ]שהתירו לסתור מגדל כזה ביום טוב כשאין האבנים מחוברים  בָרִים אֲמוּרִים בְּ ה דְּ מֶּ בַּ

ת אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב, שבשבת לא התירו רבנן לסתור כזה מגדל. בָּ שַׁ בטיט[ אֲבָל בְּ

דֶה אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב, שאסור לטלטל )ואינו סובר  שָּׂ ין בַּ עִיר בֵּ ין בָּ חַ ]בשבת[, בֵּ פְתֵּ אם נִמְצָא הַמַּ

כרבי שמעון שמתיר לטלטל דרך גגות, וממילא בעיר יש אופן להביאו(.

דֶה. אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב. ומבארת הגמרא את טעמו:  שָּׂ עִיר, עֵירוּבוֹ עֵירוּב. בַּ י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר: בָּ רַבִּ

יפוֹת רְשׁוּת אַחַת הֵן  גּוֹת וְאֶחָד חֲצֵירוֹת וְאֶחָד קַרְפֵּ גַּ אָמַר אֶחָד  מְעוֹן דְּ י שִׁ רַבִּ כְּ עִיר, עֵירוּבוֹ עֵירוּב,  בָּ
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תוֹכָן, וממילא יכול להביא את המפתח דרך רשויות אלו. אבל אם המפתח  בְתוּ בְּ ָ שּׁ לְכֵלִים שֶׁ

נַן )שאמרו לגבי המוצא תפילין שאסור להביאו לחבירו  רַבָּ דֶה, אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב, כְּ שָּׂ נמצא בַּ

וחבירו לחבירו, כדי להכניסם לרשות היחיד(.

נמצא ביאור המשנה לפי רב ושמואל: במי שעושה עירוב ליום טוב, והניח את העירוב 

במגדל של לבנים שלא מחוברות בטיט, ובזה נחלקו תנא קמא ורבי אליעזר אם מותר 

לסתור את המגדל ביום טוב.

�
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 ÔÈÂÈÚ  È˘ÈÏ˘ ˜Ù  ÔÈÚÓ ÏÎ. ‰Ï
.          

..        
 (.      . 

   .       
    

  . 
 .

    .
     
     
     

.  
     
     

    
.     

      
 . 

   
      
     

.    
     

.    
.   

     
 .' 

      
     
      

    
.   

.    
     
     
     

   
    
    
    
     
     
      

.    
     
     
      
    
     

     (
     
     

 'È˙Ó 
.    

      
     
     

     
.    

    
.      

 . 
    

 . 
  .                    

                      
                    
                     

        'Ó‚.          
                   

       .              


 ÈÂÒÁ.È˙˜ ÈÎ‰Â ‡ÒÁÈÓ     
          

        
         
    
    
    
    
    
     
     
    

 ÈÚ.ÂÈÚ ÂÂÈÚ
      

 א È˙˜ÂÌ‡  ‡ÙÈÒ
ÔÈ‡ÓË ÔÈËÒÈ ÂÈ‰.  

  ב  
     
       ג

    
      
      

( )     ד

   
' È˙ÓÂ.‰ÈÏ È˜ÂÓ È‡Ó

   
     

 ( )  
 ÈÚ.‰È˜ÒÙÈÓÏ ‡ÈÎÒ 

   ()
    

   
      

ה   
     
     
     
      
     
     
       

    ו 
     
    
    
      
      

    (
 Ï‚Ï‚˙.ÌÂÁ˙Ï  ıÂÁ

  
     
     
      
    
     
    
     
     
    



È˙˜ ÈÎ‰Â  ‡ÒÁÈÓ ÈÂÒÁ‡ÏÚÂ Ï„‚Ó Â˙
 ‰Ó ÂÈÚ  ‰Ê  È‰ Á˙ÙÓ‰ „‡Â ÂÈÙ
 ÔÈ‡  ̇ ˘ Ï‡  ÂË ÌÂÈ ÌÈÂÓ‡ ÌÈ„
 ÔÈ ÈÚ ÔÈ Á˙ÙÓ‰  ‡ˆÓ  ÂÈÚ ÂÂÈÚ
ÓÂ‡  ÊÚÈÏ‡ È ÂÈÚ  ÂÂÈÚ ÔÈ‡ ‰„˘

  ÂÂÈÚ ÔÈ‡ ‰„˘ ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÈÚ
ÔÂÚÓ˘ ' Î  ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÈÚ  ÂÈÚ(Ó‡„

˙ÂÙÈÙ˜ „Á‡Â  ̇ ÂÈˆÁ „Á‡Â  ̇ Â‚‚ „Á‡
 ÔÎÂ˙ Â˙˘˘ ÌÈÏÎÏ Ô‰  ̇ Á‡  ̇ Â˘

() Â  ‰  ÔÎ  ÂÈÚ ÂÂÈÚ  ÔÈ‡ ‰„˘
Â‰ÈÈÂ˙ ÈÓ‡„ ÛÒÂÈ( ıÚ Ï˘  Ï„‚Ó ‡Î‰

 ‡Â‰ ÈÏÎ  Ò Ó„ ÔÈ˜ÒÚ( ‚ ÌÈÏÎ  ÔÈ  ÔÈ‡Â
 ‡Â‰  Ï‰‡  Ò  ÓÂ ÌÈÏÎ ‰È˙Ò ÔÈ‡Â

 È‡˙ È‰„ ‡˙‚ÂÏÙÂ(  È‚ ÏÚ ˘È˜‰ Ô˙„
 ÈÂ ‰ÈÓÁ È ÔÈ‡ÓË  Ï„‚ÓÂ ‰È˙ ‰„È˘
Ó  È‚ÏÙÓ˜ ‡‰ Â‡Ï È‡Ó ÔÈ‰ËÓ ÔÂÚÓ˘
Ó‡  ‡Â‰ Ï‰‡ Ò ÓÂ ‡Â‰  ÈÏÎ  Ò
 ÈÏÎ ‡ÓË ËÒÈÂ Ï‰‡ ‡È˙‰Â ‡ÒÈ˙Â ÈÈ‡

‡ÙÈÒ  È˙˜Â  Â‰Ë  ËÒÈ ÂÈ‡Â( ÂÈ‰  Ì‡Â
ÌÈ‡ÓË ÔÈËÂÒÈ „ ÂÁÎ  ̇ ÓÁÓ ËÒÈ ÏÏÎ‰ ‰Ê

 ÈÈ‡ Ó‡  ‡Ï‡  Â‰Ë ‰„Ú  ̇ ÓÁÓ ‡ÓË
 ‰„Ú  ̇ ÓÁÓ ‡ÓË  ÂÁÎ  ̇ ÓÁÓ ËÒÈ‰ Ú" Î„
 ÔÈ˜ÒÚ ÂÁÎ  ̇ ÓÁÓ  ‰„Ú ‡Î‰Â  Â‰Ë
ÓÂ  ËÒÈ‰  ÈÂ‰ Ò Ó„  È‚ÏÙÈÓ ‡˜ ‡‰Â
 ÔÈÓ˜ÂÓ È‡Ó ÔÈ˙È˙ÓÂ ËÒÈ‰ ÈÂ‰  ‡Ï  Ò

Â‰ÈÈÂ˙ ÈÓ‡„  ‡Â  ÈÈ‡  ‰Ï‰ÏÂÚÓ
 ‰È˜ÒÙÈÓÏ ‡ÈÎÒ ÈÚÂ ÔÈ˜ÒÚ  ‡˙Ó ÈË˜Â

Ó‡„ ÈÒÂÈ ÈÎ ‰Ï Ò ‡Ó˜ ‡˙(ÂÏÎ
 „˙ÈÂ  ÏÂ„‚‰  ÒÓÓ  ıÂÁ  ̇ ˘ ÔÈÏËÈ ÌÈÏÎ‰
 ÈÎ  ‰Ï Ò  ÊÚÈÏ‡ ÈÂ ‰˘ÈÁÓ Ï˘

‰ÈÓÁ(  ÔÈ‡ „ÂÂ˙ 'ÈÙ‡ ˙ÈÏË ' ÈÙ‡  Ó‡„
:Ô˘ÈÓ˘˙ ÍÂˆÏ ‡Ï‡ ÔÈÏËÈ' È˙Ó ÊÏ‚Ï‚˙

 ‰ÓÂ˙ Û˘ Â‡ Ï‚ ÂÈÏÚ  ÏÙ ÌÂÁ˙Ï  ıÂÁ
 ‰ÎÈ˘Á˘Ó ÂÈÚ  ÂÈ‡ ÌÂÈ  „ÂÚÓ  ̇ ‡ÓËÂ

 Ì‡ ÂÈÚ  ‰Ê È‰(  ‰„Â‰È 'Â Ó"   ̃ ÙÒ
ÌÈÓÂ‡˘"Â ÈÒÂÈ '   ÏÓ‚ ÓÁ ‰Ê È‰

 ÈÒÂÈ '   Ó‡  ˘Î ÂÈÚ ˜ÙÒ  ÌÈÓÂ‡
ÏÚ ÌÈ˜Ê ‰˘ÓÁ  ÌÂ˘Ó „ÈÚ‰ ÒÂÓÏÂË‡

:˘Î˘ ÂÈÚ  ̃ ÙÒ'Ó‚ ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ Ï‚Ï‚˙
‡  Ó‡Á Ú‡Ï  ıÂÁ  Ï‚Ï‚˙˘ ‡Ï‡ Â˘  ‡Ï

 ̇ ÂÓ‡Ë ̇ ÂÓ‡ ' „  ÍÂ˙Ï  Ï‡(˘È ÂÂÈÚ  Ô˙Â‰
 È‡„  „"Ò ‡˜ :' ÂÎÂ Ï‚ ÂÈÏÚ ÏÙ : ̇ ÂÓ‡ ' „ ÂÏ
 ÈÎ  ‡Ï„ ÔÈ˙È˙Ó ‡ÓÈÏ  ‰ÈÏ  ÏÈ˜˘ ÈˆÓ ÈÚ

Ó‡‰ ÈÎ È‡„(  ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘  „ ÏÎ
 ÂÏÈÙ‡  ̇ Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ  ÂÊ‚ ‡Ï  ̇ Â˘

‡ÎÈˆ ‡Ï ÈÎ ‡ÓÈ˙ È ‡ÈˆÁÂ ‡Ó  ÈÚ„
 ‡˙ÈÏ„ ÌÂ˘Ó  Ï‚Ï‚˙ ‡˙ È‡„ ÈÎÈˆÂ
 ‰È‚ ‰È˙È‡„ Ï‚  ÂÈÏÚ ÏÙ Ï‡ ‰È‚
Ï‚ ÂÈÏÚ  ÏÙ ‡˙  È‡Â  ÂÈÚ  ÈÂ‰ÈÏ ‡ÓÈ‡

 ÈÂ‰ÈÏ ‡ÓÈ‡ ‰ÈÏ È˙ÈÈÓÂ  ‡˜ÈÊ È˙‡„ ÔÈÓÈÊ Ï‚Ï‚˙ Ï‡ ÈÒÎÈÓ„ ÌÂ˘Ó
 Û˘ ‡˙ ÈÏ ‰ÓÏ :˙‡ÓËÂ ‰ÓÂ˙ Û˘ Â‡ :‡ÎÈˆ  ÂÈÚ

ÍÚÈ„Â‰Ï

Ò"˘‰ ˙ÂÒÓ

(   ( 
     

  (  
  (  

   (
   

(    
(      

  (
(    
(   

( (  
(    



ËÙ˘Ó ÔÈÚ
‰ÂˆÓ 

Ú ‡  
   

  
‚    

     


‡Ú„   
  

 Ú‰  
   
     
     
     

   
 ‚ÚÂ   

    
    

„ÚÁ Ê  
   
     
      

  
‰ÚË  

  
     

ÂÚÈ    
   

 


Á"‰  ̇ Â‰‚‰

()'Ó‚  
    

  ( )' ÒÂ˙
    

‡ÏÂ ˜"˙Î 
˘"Â( ) ‰"„

   ‡Ó˜
() ‰"„  

ÈÏ


Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

' Ó‚ÂÈÚ ÂÂÈÚ  ÔÈ‡  ‰„˘
. ÔÎ   

     
     
  

' È˙Ó.ÏÓ‚ ÓÁ  ‰Ê È‰
     
     

  


 È"˘  ÛÒÂÓ

.˙ÂÙÈÙ˜ „Á‡Â 
 (. פט (לקמן 

    
     
     
     
    

 (: קל ˙Â˘(שבת
.Ô‰ ˙Á‡  

     
    
   
   
    
    
     
    
    

(.עד (לקמן 
    
    
     
     
    

(.פט ÌÈÏÎÏ(לקמן 
.ÔÎÂ˙ Â˙˘˘  
 (: כג (לעיל

    
    
    
    
     
    
     
    

קל :) (שבת    
    

   (: כג (לעיל 
‰È˙Ò ÔÈ‡Â ÌÈÏÎ ÔÈ ÔÈ‡Â

.ÌÈÏÎ   
    
     
    
    
     
    
    
     
     
    
     

  (:יא ÏÎ(ביצה
.˙˘ ÔÈÏËÈ ÌÈÏÎ‰

   .ÏÂ„‚‰ ÒÓÓ ıÂÁ            
     .‰˘ÈÁÓ Ï˘ „˙ÈÂ  (. קנז (שבת       

               (: קכג ÂÂÈÚ(שם Ô˙Â‰
.˙ÂÓ‡ '„ ÂÏ ˘È                

                     
                     (: לב ÏÎ(לעיל 

.˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘ ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘ „           
 (:ח (שבת

̇
ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

˘ÓÈˆ‡א . ‡Â‰ ÏÈ‚„ ÔÂÈÎ
ÂÂÈÚÂ ‡Â‰ ÈÙ˘ ‰È ÔÈ˜

.„Á‡ ÌÂ˜Ó 
„‡‰Ïב . ‡˙È Â‡Ï È‡

.'ÂÎÂ ‡ÓË ËÒÈÂ
‡Ïג . Ï‰‡ ÈÈÈ‡ ‡ÙÈÒ‰Â

˙ÓÁÓÂ Ï„‚ÓÂ ‰È˙ ‰„È˘
‡Â‰ ÈÏÎ Ò Ó È‚ÈÏÙ ‰„Ú

.‡Â‰ Ï‰‡ Ò ÓÂ
ÙÈÒÓ‡ד. ÔÈÚÓ˘„ Â‡Ï È‡„

‰„ÚÏ ËÒÈ‰ ÔÈ ˜ÂÏÈÁ ˘È˘
ÔÈÎÈˆ ‡ÈÂ‰ ÔÈÁÎ ÏÚ
ÔÂÚÓ˘ 'Â ‰ÈÓÁ '„ ÓÈÓÏ
‡È‰‰‡ È‚ÈÏÙ ÔÈ‰ËÓ„
ËÒÈÂ Ï‰‡ È˙˜„ ‡˙È

.‡ÓË. הÚ"ÂÎÏ ‡‰„
,Ï„‚Ó‰ Â˘Ï ÔÈ˘ ‡Ï

.Ï‰‡ ‰ÈÏ ÔÈ˘Á„
.‰‡Ò 'Ó ˙˜ÊÁÓ˘ ÔÂÈÎ

.וÌÈÓÎÁ ÂÒ‡ ‡Ï˘
Ú˜˜˘ ˙ÂÓ˙ÂÁ ‡Ï‡
Ù"Ú‡ ÌÈÏÎ Ï‡ ,˘ÓÓ
,Ú˜˜Î ÌÈ„˘ ÌÈÏÂ„‚ Ì‰˘
ÌÈ„ ˙Â˙Ï„ ˙ÁÈ˙Ù È‚Ï

.ÌÈË˜ ÌÈÏÎÎÔÂÈÎ
˙Â˘ ‡Ï‡ ‡ÎÈÏ Ú˜˜„
Ï‰‡ È˘Á„ ‚"Ú‡ ÈÏÎ È‡‰
ÍÎÏÈ‰ ,˘ÓÓ Ú˜˜ ÈÂ‰ ‡Ï
.‡ÎÈÏ Ô„ ˙Â˘ ÂÏÈÙ‡

 


 ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

ÂÂÈÚ ÈÚ ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡ '
.ÔÂÚÓ˘ 'Î ÂÈÚÔÈ‡ ‰„˘

˜ÈÚ .ÔÎ ÂÈÚ ÂÂÈÚ
ÈÚ‰ ˙Â‚‚ ÏÎ ˜Ù ‰ÏÈ„
ÏÎ ÌÈÓÂ‡ ÌÈÓÎÁÂ ,'ÂÎ
.ÂÓˆÚ ÈÙ ˙Â˘ „Á‡Â „Á‡
˙Â‚‚ „Á‡ ÓÂ‡ ÔÂÚÓ˘ '
˙ÂÙÈÙ˜ „Á‡Â ˙ÂˆÁ „Á‡Â

.ÔÎÂ˙ Â˙˘˘ ÌÈÏÎÏ


 Ï‡Á ÂÈ

ıÈ˙Â‡ÒÁÈÓ ÈÂÒÁ ÈÎ‰
ÏÚÂ Ï„‚Ó Â˙ ,È˙˜ ÈÎ‰Â
‰Ê È‰ Á˙ÙÓ‰ „‡Â ÂÈÙ
ÌÈÂÓ‡ ÌÈ„ ‰Ó ,ÂÈÚ
ÔÈ‡ ˙˘ Ï‡ ÂË ÌÂÈ
Á˙ÙÓ‰ ‡ˆÓ ,ÂÈÚ ÂÂÈÚ
[ÔÈ‡] ‰„˘ ÔÈ ÈÚ ÔÈ

.ÂÈÚ ÂÂÈÚÊÚÈÏ‡ '
.ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÈÚ ÓÂ‡
'Î ˙Â‚‚ Í„ ÈÈÂ˙‡Ï ÏÈÎÈ„
ÓÂ‡ ÔÂÚÓ˘ ' Ô˙„ ,ÔÂÚÓ˘
˙ÂÈˆÁ „Á‡Â ˙Â‚‚ „Á‡
(ÌÈÏÎÂ) ˙ÂÙÈÙ˜ „Á‡Â
,ÔÎÂ˙ Â˙˘˘ [ÌÈÏÎÏ]
ÔÈ‡ ‰„˘ Á˙ÙÓ‰ ‡ˆÓ
'Î [‡Ï„] ÂÈÚ ÂÂÈÚ
‡ÈˆÂÓ‰ È˙„ ÔÂÚÓ˘
ÂÈÁÏ Ô˙Â ‰„˘ ÔÈÏÈÙ˙

.ÈÒ‡„ ÔÎ ‡Ï‡ ,‰ÂˆÈÁ‰ ˆÁÏ ÚÈ‚Ó˘ „Ú ÂÈÁÏ ÂÈÁÂ‰ÂÂÈÚ ÂÂÈÚ È‡Ó‡Â .ıÚ Ï„‚Ó 'È˙ÓÏ ‰ÂÓ˜Â‡ ÛÒÂÈ Â
ÊÚÏ‡ ' È‚ÈÏÙ ‡‰Â ,„Á‡ ÌÂ˜Ó ÂÂÈÚÂ ‡Â‰ ‡ˆÓ ÂÈÚ‰ ‡ÈˆÂ‰ÏÂ Â˙ÒÏ ÂÏ ˘È˘ ÔÂÈÎÂ .ÌÈÏÎ ‰È˙Ò ÔÈ‡Â [ÔÈ ÔÈ‡„]
Ô˙„ È‡˙ È‰„ ‡˙‚ÂÏÙÂ .‡Â‰ ÈÏÎ [ÈÒ] ÛÒÂÈ Â ‰Â ,Â˙ÂÒÏ ÂÒ‡Â ‡Â‰ Ï‰‡ ıÚ Ï˘ Ï„‚Ó ÔÓ ÈÒ Ï‡ÂÓ˘Â  .ÔÂ
È‡Ó .ÂÏÈ‡ ÔÈ‰ËÓ ÔÂÚÓ˘ 'Â ‰ÈÓÁ ' ,ÔÈ‡ÓË Ï„‚Ó Ï˘Â ‰È˙ Ï˘ ‰„È˘ Ï˘ ˙Ï„‰ ÏÚ Ê‰ ˘È˜‰ ÈÚÈ 'Ù ÔÈÊ 'ÒÓ

.‡Â‰ Ï‰‡ ÈÒ ÔÂÚÓ˘ 'Â ‰ÈÓÁ 'Â .‡ÓËÂ ‡Â‰ ÈÏÎ Ò ‡Ó˜ ‡˙„ È‚ÏÙÈÓ˜ ‡‰ Â‡ÏÈÈ‡ ÈÁ„Â‡ÓË ÈÏÎ„ ‡Â‰ ‡ÏÏÎÂ
ËÒÈ ÏÏÎ‰ ‰Ê ,ÔÈ‡ÓË Ï„‚ÓÂ ˙Ï„ ÔÈËÒÈ‰ ÂÈ‰ Ì‡ ‡ÙÈÒ È˙˜Â ,Â‰Ë ËÒÈ ÂÈ‡Â ÈÏÎ ‡ÓË ËÒÈ‰ Ï‰‡ ‡È˙‰Â ,Â‰Ë Ï‰‡Â

.Â‰Ë ‰„Ú ˙ÓÁÓ ‡ÓË ÂÁÎ ˙ÓÁÓ.È‚ÈÏÙ ÂÁÎ ˙ÓÁÓ ‰„Ú ‡Î‰Â ,‡ÓË ÂÁÎ ˙ÓÁÓ ËÒÈ‰ ‡ÓÏÚ ÈÏÂÎ ÈÈ‡ Ó‡ ‡Ï‡ÔÂ‚Î
Ò ‡Ó˜ ‡˙ ,‡Â‰‰ ‰‡Î‰‰ ˙ÓÁÓ ÈÏÎ [„Ú˙Â] („Ú˙Â) ÌÂ˜Ó Ê‰ ‰Î‰˘ÈÂ‰ ‡Ï ÈÒ ÔÂÚÓ˘ 'Â ‰ÈÓÁ 'Â ËÒÈ‰ ÈÂ‰

.ËÒÈ‰‡˜ÈÒ‡Â‰È˜ÒÙÈÓÏ ÈˆÓ ‡ÏÂ] ,ÔÈÎÒ‰ „‡Â ,‰È˜ÒÙÓÏ ‡ÈÎÒ ÈÚÂ ‡˙ÂÓ ÈË˜„ ÏÚÓ Á˙ÙÓ‰ „‡ È˙˜„ ÔÈ˙È˙ÓÏ
.ÍÂˆÏ ‡Ï˘Â ÍÂˆÏ ÔÈÏËÈ ÔÈÏÎ‰ ÏÎ ÈÒ ÔÂ ,Ò‡ ÍÎÈÙÏÂ Ô˘ÈÓ˘˙ ÍÂˆÏ ‡Ï‡ ÔÈÏËÈ ÔÈ‡ „Â˙ 'ÈÙ‡Â ˙[È]ÏË 'ÈÙ‡ Ó‡„ ‰ÈÓÁ 'Î ‰Ï Ò ÊÚÏ‡ ' È‚ÈÏÙ ‡‰Â [Ô˘ÈÓ˘˙ ‰Ê ÔÈ‡„ ÌÂ„˜Â ÏÈÒÙ Ó ‡Ï‡.'ÂÎ ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ Ï‚Ï‚˙ 'È˙Ó‡Ï ‡ Ó‡

.˙ÂÓ‡ '„ ÂÏ ˘È ÂÂÈÚ ÁÈÓ‰ ÏÎ˘ ,Ô‰ „Á‡ ÌÂ˜Ó ÂÂÈÚÂ ‡Â‰„ ,ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÌÂÈ „ÂÚÓ 'ÈÙ‡ ˙ÂÓ‡ '„ ÍÂ˙Ï Ï‚Ï‚˙ Ï‡ ˙ÂÓ‡ '„Ï ıÂÁ Ï‚Ï‚˙˘ [‡Ï‡] Â˘,Ï‚ ÂÈÏÚ ÏÙ.ÂÁ˜ÙÏ ‡ÈˆÁÂ ‡Ó ÈÚÂ.ÏÓ‚ ÓÁ ‰Ê È‰ ÓÂ‡ È‡Ó ' ,˜ÙÒÍ„ ˘ÂÈÙ
.ÏÓ‚ ÓÁ ÂÓÎ ÍÏ‰Ï ˙Â˘ ÂÏ ÔÈ‡˘ ‰Ê Ï˘Ó ÂÓÎ Â˘Ú ÍÎÈÙÏ ,‰ÎÈÏ‰ ‡Ï ˘ÂÈ Ì‰ÈÈ˘ Ì„‡ ‡ˆÓ ,‰‚‰‰ ÏÓ‚‰ ‡ÏÂ ,‰ÎÈ˘Ó ÍÏ‰Ó ‰Ê ‡Ï ,Â‚È‰‰Ï ÂÈÙÏ ÏÓ‚‰Â ÂÎ˘ÂÓÏ ÂÈÂÁ‡Ó ÂÓÁ Ô˙Â ÏÓ‚Â ÂÓÁ ÂÏ ˘È˘ ÈÓÂ ,‰ÎÈ˘Ó ÏÓ‚ Í„Â ‰‚‰‰ ÂÓÁ
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 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ :‰Ï
. '       

."        
         

.       
.  

   
     
     

    (
.     

    
      
      

  ' .  
      

.   (
.    ' ( 

  . 
    

.   
     

    
      
     
       
     
    
        
      
     

     
 "      

.   
     
      
     

  ( 
    

      
     
     
    
     
     
     
    
    
     
     

.   
         
           
         (

     .  
         

. . "   
          
          

.       
      .'  

          
 .'        

         
         

        
                    



 ̃ ÙÒ.'ÂÎ ÏË ÂÏÈÙ‡Â  ÏË ‡Ï     
        
          
           

       
    

  
( Â˜ÈÙÒ.(Â‰Ë 

א 
    

  ÏÎ ̇ Ú˘Î ˙Â‡ÓË‰
.Ô˙‡ÈˆÓ   

     ב
     

  ג  
     
     
    
       
    
    
   
   
    
     

    (
     

     
    

    
     
      
      
    
     

     ד
     ה

    
     
    

     ו
 Ó‡ ‰È‰˘Î  Â˙˘Ó ‰ÈÓÈ '

.'ÂÎ  ‰ÈÏÚ  
     
    
     
    
     
     
     

           
          ז 

          
         
         
          
          
         
         
           
          

  ‡‰.˘Î ÂÈÚ ˜ÙÒ  ÈÒÂÈ È ‡ÓÈÏ 
           

  


 ̇ ‡ÓËÂ ‰ÓÂ˙ ‡˙  ÈÒÂÈ È„  ÂÁÎ ÍÚÈ„Â‰Ï
 ‡˜ÈÙÒ Ó"  ÒÂ  È‡Ó  È„ ÂÁÎ ÍÚÈ„Â‰Ï

‡ÓÂÁÏ(Ô˙‰Â‡ ̃ ÙÒ ÏÂËÏ „È˘ ‡ÓË
 ÏË  ̃ ÙÒ  ÏË ÂÏÈÙ‡Â ÏË ‡Ï ˜ÙÒ ÏË
 ÌÈÚ‡ ÏË ‡Ï ˜ÙÒ ‰‡Ò ÌÈÚ‡
 ÌÈÚ‡ ‰ ˘È ˙Á‡ ˙Â‡ÂÂ˜Ó  È˘  ÔÎÂ ‰‡Ò
 ÏËÂ ‰‡Ò ÌÈÚ‡ ‰ ÔÈ‡ ˙Á‡Â ‰‡Ò
 ÏË Ô‰Ó  ‰ÊÈ‡  Ú„ÂÈ ÂÈ‡Â  Ô‰Ó ˙Á‡

‡ÓË Â˜ÈÙÒ( ‰‡ÓÂË ÌÈÂÓ‡  ÌÈ„  ‰Ó
ÔÈÏÎÂ‡ ÏÎ‡˘ ÔÂ‚Î ‰Ï˜ ‰‡ÓÂË  Ï‡ ‰ÂÓÁ
ÂÂÂ Â˘‡  ‡‰Â  ÔÈ‡ÓË  ÔÈ˜˘Ó ‰˙˘Â  ÔÈ‡ÓË
ÂÂ  ÏÚÂ  Â˘‡ ÏÚ ÂÏÙ˘ Â‡ ÔÈÂ‡˘ ÌÈÓ
 ̃ ÙÒ ÏÂËÏ „ÈÂ  ÔÈÂ‡˘ ÌÈÓ  ÔÈ‚ÂÏ ‰˘Ï˘
 ÏË  ̃ ÙÒ  ÏË ÂÏÈÙ‡Â ÏË ‡Ï ˜ÙÒ ÏË
 ‰‡Ò ÌÈÚ‡  ÏË ‡Ï ˜ÙÒ ‰‡Ò ÌÈÚ‡
 ‰‡Ò ÌÈÚ‡ ‰ ˘È ˙Á‡ ˙Â‡ÂÂ˜Ó  È˘ ÔÎÂ
Ô‰Ó  ̇ Á‡ ÏËÂ  ‰‡Ò ÌÈÚ‡ ‰ ÔÈ‡ ˙Á‡Â
È Â‰Ë Â˜ÈÙÒ  ÏË Ô‰Ó ‰ÊÈ‡ Ú„ÂÈ ÂÈ‡Â
Â‰È ‡˙ÈÈÂ‡„  ÔÈÓÂÁ˙ Ó"  Ò˜ ‡ÓËÓ ÈÒÂÈ

‡‰Â  ‡˙ÈÈÂ‡„ ÔÈÓÂÁ˙ È‡Ó  È  ÒÂ(Ô˙
È‡˙ÒÂ„ È Ó‡  ÂÊ  ÂÚÈÏ‰Ï  ÏÂÎÈ ÔÈ‡ Ì‡
 ÌÈ‰  ÔÈ„˜Ó˘  È˙ÚÓ˘ Ó" ÌÂ˘Ó È‡È 

 ÔÈÓÂÁ˙ „"Ò  È‡Â( ‡‰Â ÔÈ„˜Ó  ÈÓ ‡˙ÈÈÂ‡„
(ÔÈ‡ ‰Â‡  ‰ Ó‡ ÔÓÁ  Ó‡

 ‰ÙÂÚ ‰Ï‚Ú ‡ÏÂ  ËÏ˜Ó ÈÚ ‡Ï ÔÈ„˜Ó
 ‰È„È„ ‡‰ ‡È˘˜ ‡Ï ‰Â˙  Ï˘ Ô‰˘ ÈÙÓ
È  Ó‡ ÂÊ È˙˜„  ÈÓ ‡˜È„ ‰È„ ‡‰
È˙ÚÓ˘ È‡Ó È ÌÂ˘Ó  È‡È   È‡˙ÒÂ„
 ‡˙ÈÈÂ‡„  ÈÓÂ Ó" ̆ ÌÈ‰ ÔÈ„˜Ó˘

 Ô˙„  È‡Ó  ÈÏ ‡˙ÈÈÂ‡„‡( „Á‡ Ú‚
 ÌÈÎ˘‰ ÁÓÏÂ ˙Ó Ì‡  ÈÁ Ì‡ Ú„ÂÈ ÂÈ‡Â ‰ÏÈÏ

ÌÈÓÎÁÂ ‰ËÓ È‡Ó  È ˙Ó  Â‡ˆÓÂÔÈ‡ÓËÓ
È  Ó‡  Ô˙‡ÈˆÓ ˙Ú˘Î ˙Â‡ÓË‰ ÏÎ˘

 Â˙˘Ó ‰ÈÓÈ()ÔÈ  ÏÎ ı˘ ‰ÈÏÚ  ‰È‰˘
 ̃ ÙÒ  ÈÒÂÈ È ‡ÓÈÏ ‡‰ ÈÎ‰  È‡ ˙Â˘Ó˘‰
 ‡Î‰ Â‰ÈÈÂ˙ ÈÓ‡„ ÛÒÂÈ Â ‰ ˘Î ÂÈÚ
 „ÂÚÓ ˙ÓÂ‡ ˙Á‡ ÔÈ˜ÒÚ ÌÈ„Ú È˙ÈÎ  È˙˘
 ‰ÎÈ˘Á˘Ó ˙ÓÂ‡ ˙Á‡Â ‰‡ÓË ÌÂÈ

 ‡

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(  
( ( 
(   
( (

  ( 
( ( 
( (

(  
   

    
  

( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

ÊÚ‡  
   
    

  
ÁÚ  

 
 


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'Ó‚‰È‰˘Î


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'Ó‚ ÏÎ ı˘ ‰ÈÏÚ ‰È‰˘
 ‡‰ ÈÎ‰ È‡ Ó"˘‰È

.È" ‡ÓÈÏ  
    
  
   
   
   
    
    
    
    


È"˘ ÛÒÂÓ

ÔÈ„˜Ó˘ È˙ÚÓ˘
.ÌÈ‰ 

   
   
  
    
   
   
  
     

נח.) ˘‰Ô(לקמן ÈÙÓ
.‰Â˙ Ï˘ 

   
   
   

נח:) (לקמן

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

‰ÈÁÈ„א. ˙Â˘ ÂÏ‡„
‡ÓË„ È‡Ó È ‰„ÂÓ

.‰ËÂÒÓ ÔÈÓ‚„
ÂÏב. È„ Ì„ ‰˙‡ Ì‡

˙Â‰ËÂ ‰ÓÂ˙ ‡ÓË˙ Ì‡
‰ÈÈ‡ ˙Ú˘Ó Ô‰ Ú‚˙˘
ÈÎÈ‰ ÈÎ 'ÈÓ‡ ‡ÏÂ ,ÍÏÈ‡Â
Ì„ ÁÎ˙˘È‡ ‡˙˘‰„
˙Â‰ È‡ ÔÂˆÈÁ‰ ˙È
‰Â‰ ÈÎ‰ ÈÓ˜Ó ÈÓ ‰˜„

.ÁÎ˙˘È‡   
.ג‰ÓˆÚ ‰˜„

‰˙‡ˆÓÂ ˙˘ „Á‡
Â‰ËÈÚÈ ÌÂÈÏÂ ,‰

,‰‡ÓË ‰˙‡ˆÓÂ ‰˜„
˜ÙÒÓ ‰‡ÓËÓÂ ÔÈ˘ÈÈÁ

.‰˙‡ ‰È„È ˜ÂÏÈÒ ÌÚ ‡Ó˘„ ,˙˘ „Á‡ ˙˜È„ ˙Ú˘Ó Ô‰ ‰˜ÒÚ˙˘ ˙Â‰Ë‰ ÏÎ  .ד.ÏÏ‰Ï ÂÈÈ‰ ‡ÈÓ„ ‰˜Â„ ‰È‡Î ÌÈÓ„ ‰ ÈÁÈÎ˘„ ÔÂÈÎ Ó‡˜„ ‡‰Â    .הÏËÈÂ ÂÙ˜Â ÂÏ„
.˘ÈÙÂ ‰ÓÂ˙ ‰ÈÏÚ ÔÈÙÂ˘˘ ÔÂÈÎ ‰‡ÓÂË ‡ÁÈÎ˘„ ÂÒ„ ,‰ÈÂ ‰ÈÙÓ.ו‡ÈÓÂ„ ˜ÙÒ ‰˙Ú Ì‚˘ Ú‚ ‡Ï ˜ÙÒ Ú‚ ˜ÙÒ ÂÓÎ ‡Ï‡ ‰" ‰ËÏ ‰ËÂÒÓ ÔÈÓ‚ ‡ÏÂ ,‡È‰ ‰‡ÓË È‡„Â ‡˙˘‰ ,‰˙‡˘ ‰˘‡‰˘ ÌÂ˘Ó

.‰ËÂÒ„.ז.‰˙Ú „Ú ‰Ï ÔÈÎÈˆ ÂÈÈ‰˘ „ ‡Ï‡ ‰˜ÊÁ È˜Ó ‡ÏÂ ,˙˘ Ú ÂÈÚ ÍÈÈ˘ ‡Ï„ ÌÂ˘Ó 


ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

‰Ï‚Ú ‡Ï ÔÈ„˜Ó ÔÈ‡
.ËÏ˜Ó ÈÚ ‡ÏÂ ‰ÙÂÚ
Â˙Î˘ ‡Â‰ ‰ÙÂÚ ‰Ï‚Ú
˘‡ ÌÈÚ‰ Ï‡ Â„„ÓÂ
ÈÚÂ .ÏÏÁ‰ ˙ÂÈÒ
˜Ù ÂÈ˘˘ ‡Â‰ ËÏ˜Ó
Ì˘Î ÔÈÏÂ‚‰ Ô‰ ÂÏ‡
‰ÓÂÁ˙ ÍÎ ˙ËÏÂ˜ ÈÚ‰˘
ÔÈ˜„˜„Ó ÂÈ‰Â .ËÏÂ˜
Ï‡ ‰Â˜‰ ÈÚ‰ ˙„È„Ó
ËÏ˜Ó ÈÚ ÌÂÁ˙Â .ÏÏÁ‰
Ô‰˘ ÈÙÓ ÔÈ„˜Ó ÂÈ‰ ‡Ï
ÂÙÈÒÂÈ ‡Ó˘Â ,‰Â˙‰ ÔÓ
.Ì‰Ï Âˆ˜‰ ÂÚÈ˘‰ ÏÚ


Ï‡Á ÂÈ

ÔÈ˘˜‡ÂÈ‡Ó ' ÈÎÂ
,ÈÓÁÓ ˜ÙÒ ‡Â‰˘ „
„È˘ ‡ÓË ‡È˙‰Â
‡Ï ˜ÙÒ ÏË ˜ÙÒ ÏÂËÏ
Â‰Ë Â˜ÈÙÒ „Ú ,'ÂÎ ÏË
ÈÒÂÈ 'Â ,È‡Ó ' È„
' Ò˜ ÔÈ˜ÙÂ .‡ÓËÓ
‡˙ÈÈÂ‡„ ÔÈÓÂÁ˙ È‡Ó
‰ÂÓÁ ‰‡ÓÂË ÔÂ‚Î Ô‰˘

.‡ÓË ‡˜ÈÙÒ˘ÈÒÂÈ 'Â
ÌÂ˘Ó ÒÏÂË‡ „ÈÚ‰ Ó‡
˜ÙÒ ÏÚ ÌÈÈ˜Ê '‰

.˘Î ‡Â‰˘ ÂÈÚ‰‰Ê
Ï‡ Ï˜ÈÓ „Ï ˜ÙÒ‰
ÂÏÈÙ‡ ˙Â˜ÈÙÒ ‡˘
ÔÂ‚Î ,‰Ï˜ ‰‡ÓÂË
ÔÈ‡ÓË ÔÈÏÎÂ‡ ÏÎ‡˘
'ÂÎ ÔÈ‡ÓË ÔÈ˜˘Ó ‰˙˘Â
ÔÈ˘˜‡Â .‡ÓË Â˜ÈÙÒ

Â˙È‡Ó ' ÒÂ
Ô˙‰Â ‡˙ÈÈÂ‡„ ÔÈÓÂÁ˙
ÂÚÈÏ‰Ï ÏÂÎÈ ÂÈ‡ Ì‡
" È‡˙ÒÂ„ "‡ ÂÊ
È‡Ó ' ÌÂ˘Ó È‡È
.ÌÈ‰ ÔÈ„˜Ó˘ È˙ÚÓ˘
Ô˙„Î ÔÈÎ˙ÂÁ ÔÈ„˜Ó 'ÈÙ
„Â˜ ÔÈ˘„˜ÂÓÂ ÌÈÁÒÙ
ÈÓ ÔÈÒ‚Â .ıÈÙÂ˜
ÏÎ ˙‡ „Â˜ ˙˘
‰È„˜ ‡ÏÂ .˙ÂÎÊ‡‰
(ÔÈÓÂ‡) ‡Ï‡ ‡È‰ ˘ÓÓ
ÂÏ‡Î ˙Ú„ [ÔÈ„ÓÂ‡]
È‡Â .ÌÈ‰‰ ˙‡ ÔÈ„Â˜
È‡Ó ' Ò„ „"Ò
ÈÎÈ‰ ‡˙ÈÈÂ‡„ ÔÈÓÂÁ˙
 Ó‡ ‡‰Â ,ÔÈÈ„˜Ó
‰Â‡  ‰ Ó‡ ÔÓÁ
ÈÚ ‡Ï ÔÈÈ„˜Ó ÔÈ‡
˙„ÈÓ Ì‰Ï ˙˙Ï ËÏ˜Ó
‰Ï‚Ú ‡ÏÂ ,Ì‰È˘‚Ó
ÈÚ ÂÊÈ‡ ˙Â‡Ï ‰ÙÂÚ
ÈÙÓ ,ÏÏÁ‰ Ï‡ ‰Â˜
ÔÈ˜ÙÂ .‰Â˙ Ï˘ Ô‰˘
ÔÈ˙È˙Ó ‡‰ ‡È˘˜ ‡Ï
ÔÈÓÂÁ˙ ‡ÓÈ˜Â‡„
‡‰Â .‰[È]„È„ ‡˙ÈÈÂ‡„
ÚÓ˘Ó„ ÔÈ„˜Ó È˙˜„
‡˙ÈÈÂ‡„ Â‡Ï ÔÈÓÂÁ˙
ÔÈ˜ÈÈ„Â .[‰È„] (‰„)
È‡Ó ' ÌÂ˘Ó È˙˜„Ó
È‡Ó ' ‰ÈÓ ÔÈÚÓ˘
ÂÈ˙ÂÓ ÚÓ˘„ ‡Â‰

.ÔÈ„˜Ó˘ÔÈÓÂ'Â Â˙
‡˙ÈÈÂ‡„ ‡˜ÈÙÒ È‡Ó

ÁÏ,‰ÈÏ ‡ÈÒ ‡ÓÂ
˙‡ÓËÂ ‰ÓÂ˙ È˙˜„
Â‡ ÌÂÈ „ÂÚÓ ˜ÙÒ
,ÂÈÚ ÂÈ‡ ‰ÎÈ˘Á˘Ó
‰ÏÈÏ „Á‡ Ú‚ Ô˙‰Â
˙Ó Ì‡ ÈÁ Ì‡ Ú„ÂÈ ÂÈ‡Â
,˙Ó Â‡ˆÓÂ ÌÈÎ˘‰ Á˘Ï
ÌÈÓÎÁÂ ‰ËÓ È‡Ó '
˙Â‡ÓÂË‰ ÏÎ˘ ÔÈ‡ÓËÓ
' ˜ÈÙÂ .Ô˙‡ÈˆÓ ˙Ú˘Î
‰È‰˘Î ÂÈ˙˘Ó ‰ÈÓÈ
ÏÎ ‰ÓÂ˙‰ ÏÚ ı˘‰
ÔÈÁ„Â .˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ
‰È‰˘Î È‡ ‡˜ÂÈÙ È‡‰Ï
ÔÈ ‰ÓÂ˙‰ ÏÚ ı˘‰
' ‡ÓÈÏ ‡‰ ˙Â˘Ó˘‰
.˘Î ÂÈÚ ˜ÙÒ ÈÒÂÈ
ÛÒÂÈ Â ‰ ˜ÈÙÂ
È˙ÈÎ È˙˘ ÂÈ˙˘Ó
„ÂÚÓ ˙ÓÂ‡ ˙Á‡ ÌÈ„Ú
,‰ÓÂ˙‰ ˙‡ÓË ÌÂÈ
.‰ÎÈ˘Á˘Ó ˙ÓÂ‡ ˙Á‡Â
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עירובין דף לה  יום ראשון כד אלול תש"פ�

בָרִים  דְּ ה  מֶּ בַּ עֵירוּב.  זֶה  הֲרֵי  חַ  פְתֵּ הַמַּ וְאָבַד  פָנָיו  בְּ וְנָעַל  ל  מִגְדָּ בְּ נְתָנוֹ  קָתָנֵי  וְהָכִי  רָא  מִיחַסְּ חַסּוֹרֵי 

דֶה אֵין עֵירוּבוֹ  שָּׂ בַּ ין  בֵּ עִיר  בָּ ין  בֵּ חַ,  פְתֵּ ת אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב. נִמְצָא הַמַּ בָּ שַׁ בְּ יוֹם טוֹב אֲבָל  בְּ אֲמוּרִים 

י  רַבִּ כְּ עִיר עֵירוּבוֹ עֵירוּב  בָּ דֶה אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב.  שָּׂ בַּ עִיר עֵירוּבוֹ עֵירוּב  בָּ י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר  רַבִּ עֵירוּב, 

דֶה  שָּׂ תוֹכָן בַּ בְתוּ בְּ ָ שּׁ יפוֹת רְשׁוּת אַחַת הֵן לְכֵלִים שֶׁ גּוֹת וְאֶחָד חֲצֵירוֹת וְאֶחָד קַרְפֵּ אָמַר אֶחָד גַּ מְעוֹן דְּ שִׁ

נַן ]התבאר בדף הקודם[. רַבָּ אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב כְּ

· · ·
ביאור ב' במשנה: מדובר במגדל של עץ גדול )מ' סאה(, ונחלקו אם הוא כלי )ואין בנין בכלים, 

ועל כן מותר לסותרו( או שאינו כלי )ויש בו בנין, ואסור לסותרו(

– כאן, במשנה שנחלקו לגבי עירוב שנמצא במגדל  רְוַיְיהוּ: הָכָא  תַּ אָמְרִי  דְּ יוֹסֵף  וְרַב  ה  רַבָּ

ל עֵץ עָסְקִינַן, שהוא גדול ארבעים סאה,  ל שֶׁ מִגְדָּ ונאבד המפתח, בְּ

כֵלִים, וממילא יכול לסתור  בְּ וְאֵין סְתִירָה  כֵלִים  בְּ נְיָן  בִּ וְאֵין  לִי הוּא,  כְּ מָר )תנא קמא( סָבַר,  דְּ

את המגדל ולהוציא את העירוב.

וּמָר )רבי אליעזר( סָבַר, אֹהֶל הוּא, ואסור לסותרו.

משנה )בזבים( שבה נחלקו התנאים במחלוקת זו )אם כלי מ' סאה הוא כלי ונטמא על ידי היסט 
הזב או לא(

)שהם  ל,  וּמִגְדָּ יבָה  תֵּ ה  ידָּ שִׁ י  בֵּ גַּ עַל  באגרופו[  זב  ]הכה  ישׁ  הִקִּ תְנַן:  דִּ אֵי,  תַנָּ דְהָנֵי  א  וּבִפְלוּגְתָּ

)והיינו אפילו אם לא  וזב מטמא בהיסט  מפני שהזב הזזיז אותם,  טְמֵאִין  ארבעים סאה(, 

נגע בהם, כגון שלבש כפפות כשהסיטם(.

מְעוֹן מְטַהֲרִין. י שִׁ י נְחֶמְיָה וְרַבִּ רַבִּ

לִי הוּא, והרי הוא  לְגִי – וכי לא נחלקו בעניין זה: מָר )תנא קמא( סָבַר כְּ הָא קָמִפַּ מַאי לָאו בְּ

מקבל טומאה. וּמָר סָבַר )ורבי נחמיה ורבי שמעון סברו( אֹהֶל הוּא, ואינו מקבל טומאה.

דחיית הביאור במשנה בזבים: גם אם שידה תיבה ומגדל הם 'אוהל', הזב מטמא אפילו אוהל בהיסט

רָא – וכי תסבור שמחלוקת תנא קמא ורבי נחמיה ורבי שמעון היא אם  יֵי: וְתִיסְבְּ אָמַר אַבָּ

השידה תיבה ומגדל הם כלי או אוהל,

ט, טָמֵא – זב שהקיש על אוהל והזיז את האוהל )שאינו מחובר היטב  וְהָתַנְיָא, אֹהֶל וְנִיסָּ

וכשמקישים בו, הרי הוא ניסט(, האוהל טמא.

ט, טָהוֹר – זב שהקיש על כלי, ולא הזיז את הכלי )שמחובר ותקוע או כבד  לִי וְאֵינוֹ נִיסָּ כְּ

הרבה שאינו ניסט מחמתו(, הכלי טהור,

ראיה נוספת לדחיית הביאור במשנה בזבים, ששנינו במפורש במשנה שגם לרבי נחמיה ורבי 
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כן אי אפשר לבאר שהם  )ועל  ניסוטו מהזב הרי הם טמאים  ומגדל  שמעון אם השידה תיבה 
סוברים שהם אוהל, ואינם מקבלים טומאה(

וְקָתָנֵי סֵיפָא – ועוד ראיה שבסיפא של המשנה שבה נחלקו התנאים בדין זה שהקיש על 

כלי, שנינו: וְאִם הָיוּ נִיסּוֹטִין – אם השידה תיבה ומגדל ניסוטו, מהיקש הזב, הרי הם טְמֵאִים 

אפילו לר' נחמיה ור' שמעון, הרי שאין טעמם של רבי נחמיה ורבי שמעון שהשידה תיבה 

ומגדל הם אוהל ואינם נטמאים.

של הזב, שהסיט  כֹּחוֹ  מֵחֲמַת  ]הכלי או האוהל[  ט  נִיסָּ לָל  הַכְּ זֶה  זו:  ועוד שנינו על משנה 

הזב את הכלי או את האהל ממש, שניתקו ממושבו משהו, הרי הכלי או האוהל, טָמֵא.

אבל אם הזב הסיטו מֵחֲמַת רְעָדָה, שטפח ברגליו בקרקע, ומחמת ניענוע הקרקע ניסט 

הכלי, אף על פי שניתק מן הארץ טהור, דכח כוחו הוא, ואזי הכלי או האוהל, טָהוֹר.

ביאור אחר במשנה בזבים: תנא קמא נחלק עם רבי נחמיה ורבי שמעון אם 'רעדה' מחמת כוחו 
של הזב נקראת היסט

ט מֵחֲמַת כֹּחוֹ, טָמֵא - אם  י עָלְמָא - אפילו לר' נחמיה ורבי שמעון, הֶיסֵּ כוּלֵּ יֵי דְּ א אָמַר אַבָּ אֶלָּ

הסיט הזב ממש מחמת כחו, הכלי או האוהל טמא.

או  הכלי  ניסט  זה  ומחמת  הקרקע  על  ברגליו  טפח  שהזב   – רְעָדָה  מֵחֲמַת  זה  היה  אם 

האוהל, טָהוֹר.

רְעָדָה מֵחֲמַת כֹּחוֹ עָסְקִינַן  וְהָכָא – וכאן במשנה בדין זה שהקיש על שידה תיבה ומגדל, בִּ

שהקיש עליהן ממש, ולא נתקן ולא הוסטו, אלא רעדו, 

ט. ט. וּמָר סָבַר, לָא הָוֵי הֶיסֵּ מָר סָבַר הָוֵי הֶיסֵּ לְגִי, דְּ וּבְהָא קָא מִיפַּ

· · ·

ביאור חדש במשנתינו: מדובר במגדל שקשור בחבל, וצריך סכין לפתחו, והמחלוקת היא אם 
מותר לטלטל סכין שלא לצורך תשמישו )שסכין מיוחד למאכלים ולא לפתיחת חבלים(

מעמידים  במה   – לַהּ  מוֹקְמִינַן  מַאי  בְּ עירוב,  לגבי  משנתינו   – וּמַתְנִיתִין  הגמרא:  מבררת 

ולמה לתנא קמא עירובו  הוא,  גדול לכולי עלמא אהל  אותה, שהרי אם מדובר במגדל 

עירוב, הרי אסור לסותרו. ואם מדובר במגדל קטן שאינו מחזיק ארבעים סאה, הרי הוא 

כלי, ומותר לסותרו, ולמה לרבי אליעזר אין עירובו עירוב.

מִתְנָא עָסְקִינַן – משנתינו עוסקת  מַנְעוּל וּקְטִיר בְּ רְוַיְיהוּ: בְּ אָמְרִי תַּ יֵי וְרָבָא דְּ מבארת הגמרא: אַבָּ

ינָא לְמִיפְסְקֵיהּ – וכדי לפותחו צריך סכין לחתוך את  במגדל שנעול וקשור בחבל, וּבָעֵי סַכִּ

החבל,

ה,  ל מַחֲרֵישָׁ דוֹל וְיָתֵד שֶׁ ר הַגָּ סָּ ת חוּץ מִמַּ בָּ שַׁ לִין בְּ לִים נִיטָּ ל הַכֵּ אָמַר: כָּ י יוֹסֵי, דְּ רַבִּ א סָבַר לַהּ כְּ א קַמָּ נָּ תַּ

הלכך עירובו עירוב, שיכול לחתוך את החבל.



63 | גמרא ופירושה / בכל מערבין עירובין דף לה.�

א לְצוֹרֶךְ  אֶלָּ לִין  נִיטָּ אֵין  רְווֹד,  תַּ אֲפִילּוּ  ית  טַלִּ אֲפִילּוּ  אָמַר:  דְּ נְחֶמְיָה,  י  רַבִּ כְּ לַהּ  סָבַר  אֱלִיעֶזֶר  י  וְרַבִּ

ן - ועיקר תשמישו של סכין לא לחתוך חבלים הוא, אלא לחם ובשר ואוכלין. מִישָׁ שְׁ תַּ

)הערה: אף שאסור לסתור דבר שמחובר לקרקע, וכן אסור לקרוע חבל המחובר לכלי 

גדול מ' סאה – שדינו כסתירת דבר המחובר לקרקע, מכל מקום אין זה סותר ממש, אלא 

דומה לסותר, שהרי זה כפותח דלת, והוא איסור שבות, וכיון שבין השמשות לא גזרו על 

כך, לכן עירובו עירוב(.

משנה 

עירוב שאינו יכול להגיע אליו בשבת, )מחמת איסור או מחמת המציאות(

ל ]ונמצא  חוּם ]ונמצא שאינו יכול להגיע לעירוב בשבת[, נָפַל עָלָיו גַּ ל עירוב חוּץ לַתְּ לְגֵּ נִתְגַּ

מעדר  לכך  צריך  )אם  הגל  לפנות  אסור  שהרי  בשבת,  העירוב  את  לאכול  יכול  שאינו 

וְנִטְמֵאת  לעירוב  רוּמָה  תְּ שהניח  או  העירוב,  רַף  נִשְׂ אוֹ  דאורייתא([,  מלאכה  שהוא  וכדומה, 

]ונמצא שאי אפשר לאוכלו, שהרי אסור לאכול תרומה טמאה[,

וכיון  מתיר,  הזמן שהעירוב  הוא  שבבין השמשות  עֵירוּב,  אֵינוֹ  יוֹם,  עוֹד  מִבְּ קרה  זה  אם 

שהאוכל לא היה ראוי לאכילה בזמן בין השמשות, אין עירובו עירוב. 

שקניין העירוב הוא בבין השמשות, הואיל  זֶה עֵירוּב,  הֲרֵי  יכָה,  חָשֵׁ ֶ מִשּׁ אבל אם זה קרה 

שבבין השמשות העירוב היה ראוי לאכילה – שבת, הואיל והותרה, הותרה.

ספק אם כבר מבעוד יום לא היה אפשר להגיע לעירוב, או משחשיכה. דעה א': אין זה עירוב, 
וגם מביתו אין לו אלפיים אמה לכל רוח

י יְהוּדָה  י מֵאִיר וְרַבִּ אִם סָפֵק ]מתי נעשה העירוב לא ראוי, מבעוד יום או משחשיכה[, רַבִּ

ל - כאדם המנהיג חמור וגמל, שמנהיג חמור, החמור הולך ראשון  מָּ ר גַּ אוֹמְרִים: הֲרֵי זֶה חַמָּ

והמנהיג אחריו. והמנהיג גמל האדם הולך ראשון, והגמל אחריו, נמצא שהמנהיג חמור 

וגמל יחד נמשך לשתי הצדדים:

וכן כאן אנו מסתפקים אם קנה לו עירובו, ושם ביתו, ויש לו אלפיים אמה משם, והפסיד 

אלפים שמביתו לכל צד, 

או שמא לא קנה עירוב, ומביתו יש לו אלפים לכל רוח ולא קנה לעבר עירובו כלום,

ולכן לא הותר לו לטלטל אלא בשטח האמצעי שהוא גם אלפיים אמה לצד ביתו וגם 

לצד עירובו, אבל לשאר הצדדים לא הותר לו לטלטל, שאם עירוב ביתו קנה, אינו יכול 

ללכת לצד עירוב 'עירובו', וכן להיפך. 
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אלפיים אמה

תחום ביתו

)מזרח(

אלפיים אמה

תחום עירובו

)מזרח(

סוף אלפיים 
אמה תחום 

ביתו לצד ימין 
ביתו

)דרום(

  

ביתו

אלפיים אמה 
תחום ביתו, 
לצד שמאל 

ביתו.

ואלפיים אמה 
תחום עירובו 

לצד ימין 
עירובו

עירובו

סוף אלפיים 
אמה תחום 
עירובו, לצד 

שמאל עירובו 
)צפון(

אלפיים אמה תחום ביתו

)מערב(

אלפיים אמה תחום עירובו

)מערב(

דעה ב': ספק עירוב כשר 

ר.  שֵׁ מְעוֹן אוֹמְרִים: סְפֵק עֵירוּב כָּ י שִׁ י יוֹסֵי וְרַבִּ רַבִּ

ר. שֵׁ כָּ ה זְקֵנִים עַל סְפֵק עֵירוּב שֶׁ ָ וּם חֲמִשּׁ י יוֹסֵי אַבְטוּלְמוֹס: הֵעִיד מִשּׁ אָמַר רַבִּ

גמרא 

נתגלגל העירוב לתוך ד' אמות מסוף תחומו

חוּם אינו עירוב.  ל חוּץ לַתְּ לְגֵּ שנינו במשנה: נִתְגַּ

ע אַמּוֹת מתחומו, אֲבָל העירוב התגלגל  ל העירוב חוּץ לְאַרְבַּ לְגֵּ תְגַּ נִּ א שֶׁ נוּ אֶלָּ אָמַר רָבָא: לאֹ שָׁ

ע אַמּוֹת נוספות  ע אַמּוֹת מסוף תחומו, הרי זה עירוב, שהרי הַנּוֹתֵן עֵירוּבוֹ, יֵשׁ לוֹ אַרְבַּ לְתוֹךְ אַרְבַּ

חוץ לתחומו, שכל התחום הוא כמו ביתו, ויש לו עוד ד' אמות.

· · ·
ל וְכוּ':  שנינו במשנה: נָפַל עָלָיו גַּ
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הוא  האבנים  שטלטול  כיון  עירוב,  עירובו  לרבי  שהרי  כרבי,  דלא  היא  משנתינו  האם  בירור: 
איסור דרבנן, ולא גזרו על שבות בין השמשות

קֵיל לֵיהּ – עולה על הדעת לבאר שמדובר באופן שאם הוא  עֵי מָצֵי שָׁ אִי בָּ ךְ דְּ עְתָּ קָא סָלְקָא דַּ

יכול לקחת את העירוב, אלא שיש בזה איסור מוקצה מצד טלטול האבנים,  רוצה, הוא 

שהוא איסור שבות )איסור דרבנן(.

הוּא  בָר שֶׁ דָּ ל  כָּ י הָאָמַר  רַבִּ כְּ אִי  דְּ י,  רַבִּ כְּ לָא  ואם כך לֵימָא מַתְנִיתִין – נאמר שמשנתינו היא דְּ

מָשׁוֹת, וכיון שבין השמשות לא גזרו על שבות, יכול לטלטל  ְ ין הַשּׁ זְרוּ עָלָיו בֵּ בוּת לאֹ גָּ וּם שְׁ מִשּׁ

את האבנים, ולקחת את העירוב בבין השמשות, אזי עירובו עירוב.

ביאור: משנתינו היא אפילו כדעת רבי, שמדובר שכדי לפנות את הגל, צריך לעשות מלאכה 
דאורייתא

י – אפילו אם תאמר שמשנתינו היא כדעת רבי, לָא צְרִיכָא – לא הוצרכה  רַבִּ ימָא כְּ אֲפִילּוּ תֵּ

בָעֵי מָרָא וַחֲצִינָא – שצריך מעדר וקרדום  המשנה לומר שאין עירובו עירוב, אלא באופן דְּ

לפנות את האבנים, וזה אסור משום מלאכת בונה )אם זה בבית( וחורש )אם זה בשדה(.

· · ·

המשנה חידשה שבנפל עליו הגל אינו עירוב )אף שהעירוב נמצא בתוך התחום(, וכן חידשה 
בנתגלגל שאינו עירוב )אף שהעירוב לא מכוסה והרוח יכולה להביא אותו לתחום(

אִי  וּצְרִיכִי – והוצרכה המשנה ללמדנו גם דין נתגלגל חוץ לתחום, וגם דין נפל עליו הגל, דְּ

יהּ – משום שהעירוב  בֵּ לֵיתָא גַּ וּם דְּ ל, הייתי אומר שרק בזה אינו עירובו עירוב, מִשּׁ לְגֵּ נָא נִתְגַּ תְּ

יהּ – שהעירוב  בֵּ אִיתֵיהּ גַּ ל דְּ אינו אצלו, שהרי העירוב התגלגל מחוץ לתחום, אֲבָל נָפַל עָלָיו גַּ

נמצא אצלו, שהרי הוא בתוך התחום )אלא שהגל מכסהו(, אֵימָא לֶיהֱוֵי עֵירוּב – הייתי אומר, 

שעירובו יהיה עירוב.

משום   – י  סֵּ מִיכַּ דְּ וּם  מִשּׁ עירוב,  עירובו  אין  בזה  שרק  אומר  הייתי  ל,  גַּ עָלָיו  נָפַל  נָא  תְּ וְאִי 

אָתֵי זִיקָא וּמַיְיתֵי  ל, זִימְנִין דְּ לְגֵּ שהוא מכוסה, ואין אופן שהעירוב 'יגיע' אליו בשבת. אֲבָל נִתְגַּ

לֵיהּ – לפעמים יתכן שתבוא הרוח ותביא אליו את העירוב, אֵימָא לֶיהֱוֵי עֵירוּב – הייתי אומר 

שזה יהיה עירוב. 

צְרִיכָא – לכן הוצרכה המשנה להשמיענו שבין בנתגלגל ובין בנפל עליו הגל, אינו עירוב.

· · ·
רוּמָה וְנִטְמֵאת, אינו עירוב. רַף, תְּ שנינו במשנה: אוֹ נִשְׂ

בירור: מה החידוש שבנשרף אינו עירוב

רַף – למה התנא הוצרך לומר שבנשרף אינו עירוב, הרי  נָא נִשְׂ מבררת הגמרא: לְמָה לִי תְּ

זה פשוט, שהרי אינו בעולם. ]עמוד ב[
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בעולם,  ואינו  נשרף  שהעירוב  באופן  גם  עירוב,  בספק  מתיר  יוסי  שרבי  הוא  החידוש  ביאור: 
והיינו כשיש ספק מתי נשרף

כדי  עירוב,  אינו  נשרף  העירוב  שאם  ולומר  לחדש  הוצרכה  המשנה  הגמרא:  מבארת 

לומר שמה ששנינו שספק עירוב לרבי יוסי הוא עירוב, היינו אף באופן שהעירוב נשרף, 

י יוֹסֵי, שרבי יוסי סובר שספק עירוב הרי זה  רַבִּ דְּ ויש ספק מתי הוא נשרף, לְהוֹדִיעֲךָ כֹּחוֹ 

עירוב, אפילו באופן שהעירוב נשרף, ואינו בעולם, אעפ"כ כיון שהוא ספק, הרי זה עירוב.

נמצא כעת  עירוב, אף באופן שהעירוב  ונטמאת: שרבי מאיר מחמיר בספק  החידוש בתרומה 
בעולם, אלא שהוא נטמא, ויש לו חזקה שהוא היה בתחילה טהור )ויש ספק מתי הוא נטמא(

רוּמָה וְנִטְמֵאת – המשנה הוצרכה לחדש ולומר שתרומה ונטמאת אינו תרומה, כדי  נָא תְּ תְּ

שמה ששנינו שספק עירוב לרבי מאיר אינו עירוב, היינו אף שבאופן שהתרומה נטמאה 

י מֵאִיר, שהוא סובר שאף שהתרומה בעולם,  רַבִּ ויש ספק מתי היא נטמאה, לְהוֹדִיעֲךָ כֹּחוֹ דְּ

ואפשר לומר העמידה על חזקתה שבתחילה היה היתה טהורה, אעפ"כ לא אומרים חזקה 

כזו להקל, והעירוב אינו עירוב.

· · ·
שאלה: במשנה מבואר שרבי מאיר מחמיר בספק עירוב אף שעירוב הוא דרבנן, והרי לגבי טבילה 

מטומאה דרבנן, סובר רבי מאיר שאם יש ספק, מכריעים לקולא שהוא טהור

י מֵאִיר סְפֵיקָא לְחוּמְרָא – וכי רבי מאיר סובר שבכל ספק דרבנן  שואלת הגמרא: וְסָבַר רַבִּ

אנחנו מכריעים לחומרא, כפי שנינו במשנה שספק עירוב אינו עירוב. 

רַד לִטְבּוֹל, סָפֵק טָבַל, סָפֵק לאֹ טָבַל,  יָּ וְהָתְנַן – והרי לגבי ספק בטבילה שנינו: טָמֵא שֶׁ

עִים סְאָה, שהיה מקוה לפנינו ונמצא  אַרְבָּ עִים סְאָה, סָפֵק לאֹ טָבַל בְּ אַרְבָּ וַאֲפִילּוּ טָבַל, סָפֵק טָבַל בְּ

חסר, ואיננו יודעים אם בשעת טבילה היה שלם ואחר כך חיסר, או לא.

אַחַת מֵהֶן,  עִים סְאָה, וְטָבַל בְּ הּ אַרְבָּ עִים סְאָה, וּבְאַחַת אֵין בָּ הּ אַרְבָּ אַחַת יֵשׁ בָּ נֵי מִקְווֹאוֹת, בְּ וְכֵן שְׁ

אֵיזֶה מֵהֶן טָבַל, סְפֵיקוֹ טָמֵא. וְאֵינוֹ יוֹדֵעַ בְּ

טוּמְאָה חֲמוּרָה - שניטמא בטומאה המטמאתו מן התורה, כגון באב  בָרִים אֲמוּרִים, בְּ ה דְּ מֶּ בַּ

הטומאה.

א  קִין טְמֵאִין, וְהַבָּ תָה מַשְׁ אָכַל אוֹכָלִין טְמֵאִין, וְשָׁ גוֹן שֶׁ ה – בטומאה דרבנן, כְּ טוּמְאָה קַלָּ אֲבָל בְּ

אוּבִין )שהם דברים  ין מַיִם שְׁ ה לוּגִּ לשָֹׁ פְלוּ עַל ראֹשׁוֹ וְעַל רוּבּוֹ שְׁ נָּ אוּבִין, אוֹ שֶׁ מַיִם שְׁ ראֹשׁוֹ וְרוּבּוֹ בְּ

שרבנן גזרו על העושה דברים אלו שיהיה טמא(, וְיָרַד לִטְבּוֹל, 

סָפֵק טָבַל, סָפֵק לאֹ טָבַל,

עִים סְאָה,  אַרְבָּ עִים סְאָה, סָפֵק לאֹ טָבַל בְּ אַרְבָּ וַאֲפִילּוּ טָבַל, סָפֵק טָבַל בְּ

אַחַת מֵהֶן  בְּ וְטָבַל  עִים סְאָה,  אַרְבָּ הּ  בָּ וְאַחַת אֵין  עִים סְאָה,  אַרְבָּ הּ  בָּ יֵשׁ  אַחַת  בְּ נֵי מִקְווֹאוֹת,  שְׁ וְכֵן 

אֵיזֶה מֵהֶן טָבַל, סְפֵיקוֹ טָהוֹר,  וְאֵינוֹ יוֹדֵעַ בְּ

א. י יוֹסֵי מְטַמֵּ רַבִּ
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והנה סתם משנה רבי מאיר, הרי שתנא קמא במשנה זו, שהוא רבי מאיר סובר שכיון 

שהטומאה היא דרבנן, הרי ספיקו להקל והוא טהור. וקשה שבמשנתינו רבי מאיר מחמיר 

בספק עירוב אף שהוא דרבנן.

תשובה: רבי מאיר סובר תחומין דאורייתא, ועל כן הוא מחמיר בספיקו
אוֹרָיְיתָא נִינְהוּ - וספיקא דאורייתא לחומרא. חוּמִין דְּ י מֵאִיר תְּ עונה הגמרא: קָסָבַר רַבִּ

שאלה: והרי במקום אחר מבואר שלרבי מאיר תחומין דרבנן
אוֹרָיְיתָא,  חוּמִין דְּ י מֵאִיר תְּ שואלת הגמרא: וְסָבַר רַבִּ

נַן: אִם אֵין יָכוֹל לְהַבְלִיעוֹ – מדידת התחומים נעשית בחבל באורך 50 אמה. וכשמודד  וְהָא תְּ

תחום, והגיע לעמק, אין צריך למדוד את שיפוע הירידה ואת שיפוע העליה, אלא מודד 

את השטח ישר. 

דין זה נאמר רק אם כשמודד את השטח ישר, הרי זה נכנס בחבל שבאורך 50 אמה, 

י  מַעְתִּ י מֵאִיר, שָׁ וּם רַבִּ אי מִשּׁ ר יַנַּ אי בַּ י דּוֹסְתַּ זוֹ אָמַר רַבִּ אבל אם אינו יכול להבליעו בחבל זה, בְּ

הָרִים -מודדו בחבלים קטנים של ארבע אמות, ואוחזין בו שני בני אדם בשני  רִין בֶּ קַדְּ מְּ שֶׁ

ראשי החבל, התחתון נותן ראש החבל כנגד לבו, והעליון כנגד מרגלותיו, ולשון מקדרין כמו 

נוקבין, דמשוה מדת ההר כאילו הוא נקוב במקום מעמד רגלי העליון, ונמצא לבו במקום 

שרגליו עומדות עכשיו, וכשנותן החבל עכשיו כנגד מרגלותיו הוי ליה כאילו נותן אותו 

כנגד לבו בקרקע חלקה, כדרך כל המודדין. )עניין זה יבואר יותר בהרחבה בעז”ה להלן(.

רִין,  אוֹרָיְיתָא, מִי מְקַדְּ חוּמִין דְּ ךְ תְּ וְאִי סָלְקָא דַעְתָּ

עָרֵי מִקְלָט )שגם תחום העיר 'קולט'  רִין לאֹ בְּ ר אֲבוּהּ: אֵין מְקַדְּ ה בַּ וְהָא אָמַר רַב נַחְמָן אָמַר רַבָּ

עֶגְלָה עֲרוּפָה )כשבא למדוד מה העיר הקרובה אל  את הרוצח שיהיה אסור להורגו(, וְלאֹ בְּ

ל תּוֹרָה,  הֵן שֶׁ נֵי שֶׁ החלל(, מִפְּ

ואם רבי מאיר סובר שלגבי תחומין מקדרין, הרי מוכח שהוא סובר שתחומין דרבנן, 

ואם כן קשה למה פסק בזה שספק עירוב אינו עירוב.

תשובה: רבי מאיר עצמו סובר שתחומין דאורייתא, ובשם רבו אמר שהוא דרבנן
יָא, הָא דִידֵיהּ – זה, מה שרבי מאיר אמר במשנתינו, היא דעת רבי  עונה הגמרא: לָא קַשְׁ

יהּ – מה שרבי מאיר אומר 'שמעתי שמקדרין'  מאיר עצמו, שסובר שתחומין דרבנן. הָא דְרַבֵּ

היא דעת רבי מאיר בשם רבו, שסובר שתחומין דרבנן, 

י  רַבִּ וּם  מִשּׁ אי  יַנַּ ר  בַּ אי  דּוֹסְתַּ י  רַבִּ אָמַר  זוֹ  בְּ ששנינו:  ממה  גם  מדוייק  כך   – קָתָנֵי  דְּ נָמֵי  יְקָא  דַּ

הָרִים, רִין בֶּ קַדְּ מְּ י שֶׁ מַעְתִּ מֵאִיר: שָׁ

הּ, שאין זו דעת רבי מאיר עצמו אלא שכך שמע מרבותיו,  מַע מִינַּ מהלשון 'שמעתי', שְׁ

ורבי מאיר עצמו אינו סור כך.

· · ·
שאלה: במשנתינו מבואר שרבי מאיר מחמיר בספק דאורייתא )ספק עירוב, שתחומין דאורייתא( 



גמרא ופירושה / בכל מערבין עירובין דף לה: �| 68

אף שיש חזקה דמעיקרא )שבתחילה העירוב היה ראוי(, ובמקום אחר מבואר שרבי מאיר מקיל 
בספק דאורייתא כשיש חזקה דמעיקרא

י מֵאִיר – והקשו סתירה בדין ספק בדאורייתא, מדברי רבי  אוֹרָיְיתָא לְרַבִּ אוֹרָיְיתָא אַדְּ וּרְמִי דְּ

מאיר במשנתינו שמבואר שהוא מחמיר בספק תחומין )שתחומין דאורייתא(, למקום אחר 

שמבואר שרבי מאיר מקיל בספק דאורייתא,

יְלָה, וְאֵינוֹ יוֹדֵעַ אִם ]אדם זה שבו הוא נגע[ חַי אִם מֵת,  לַּ אֶחָד – באדם אחד בַּ תְנַן, נָגַע בְּ דִּ

שמעמידים אותו על חזקתו, שבתחילה היה  מְטַהֵר,  מֵאִיר  י  רַבִּ וּמְצָאוֹ מֵת,  ים  כִּ הִשְׁ וּלְמָחָר 

חי, וממילא האדם הנוגע בו אינו טמא. 

עַת מְצִיאָתָן, וכיון שמצא אותו למחרת  שְׁ מְאוֹת כִּ ל הַטֻּ כׇּ אִין את האדם שנגע, שֶׁ וַחֲכָמִים מְטַמְּ

מת, הרי מי שנגע בו )בלילה שלפני זה( טמא.

הרי מבואר שרבי מאיר סובר שאף בספק דאורייתא, כיון שיש חזקה שבתחילה האדם 

היה חי, אנחנו מעמידים אותו על חזקתו, ואומרים שכשהאדם נגע בו הוא היה חי, ואף 

שיש בזה ספק, אנחנו אומרים מחמת החזקה שספיקו לקולא.

ומדוע כאן לגבי תחומין לא אומר רבי מאיר שאנחנו מעמידים את העירוב על חזקתו 

נאמר  בדבר,  ספק  שיש  ואף  וכו'(,  נשרף  ולא  נתגלגל  )ולא  ראוי  היה  הוא  שבתחילה 

שספיקו לקולא.

תשובה א': במשנה מדובר שהתרומה ודאי נטמאה מבעוד יום

הָיָה עָלֶיהָ – על התרומה  נָתֵנוּ – במשנה מדובר באופן שֶׁ י יִרְמְיָה: מִשְׁ עונה הגמרא: אָמַר רַבִּ

מָשׁוֹת - מתחילתו ועד סופו, שודאי הוא נטמא מבעוד יום, שתחילת בין  ְ ין הַשּׁ בֵּ ל  כָּ רֶץ  שֶׁ

השמשות מערב שבת הוא, ועל כן רבי מאיר מחמיר בזה.

שאלה על התשובה: אם כן מדוע רבי יוסי אומר בזה שהוא ספק ויש להקל בזה

 – יוֹסֵי  י  רַבִּ הָא לֵימָא  בְּ – אם כך שמדובר שהוא ודאי נטמא, וכי  הָכִי  אִי  שואלת הגמרא: 

ר, הרי אין זה ספק אלא ודאי, ובתחילת המשנה  שֵׁ באופן כזה יאמר רבי יוסי סְפֵק עֵירוּב כָּ

מבואר שאם התרומה נטמאה מבעוד יום, לכולי עלמא אין זה עירוב.

ביאור התשובה: במשנתינו מדובר ששתי עדים אומרים שהתרומה נטמאה מבעוד יום, ושתי 
עדים אומרים שהתרומה נטמאה משחשיכה, ולכן רבי מאיר מחמיר בזה, )שעל פי העדים אין 

עירוב, ולכן לא הולכים אחר החזקה דמעיקרא( 

עוֹד  י עֵדִים עָסְקִינַן, כת עדים אַחַת אוֹמֶרֶת: מִבְּ יתֵּ י כִּ תֵּ שְׁ רְוַיְיהוּ: הָכָא בִּ אָמְרִי תַּ ה וְרַב יוֹסֵף דְּ רַבָּ

יכָה נטמאה, ובזה נחלקו,  חָשֵׁ ֶ יוֹם נִטְמָאָה, ואין זה עירוב, וְאַחַת - וכת עדים אחת אוֹמֶרֶת: מִשּׁ

כנגד השני  יום,  יוסי סובר שמעמידים את שני העדים שאומרים שנטמאה מבעוד  רבי 

העדים שאומרים שלא נטמאה מבעוד יום, ואין מכריעים על פי העדים שסותרים אלו את 

אלו, ומעמידים את התרומה על חזקתה הראשונה שכאשר הוא הניח אותה היתה טהורה. 

ורבי מאיר סבר שבגלל שיש כת שמוציאה מהחזקה, על כן )כיון שהספק הוא דאורייתא( 

לא הולכים אחרי החזקה, ולכן מכריעים בזה לחומרא.
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אבל באופן שאדם נגע באדם בלילה, שאין שם כת שמוציאה מהחזקה )שהרי אין שם 

עדים שמעידים מתי הוא מת(, על כן הולכים אחרי החזקה דמעיקרא, ומעמידים את האדם 

בחזקתו שהיה טהור, ואין הולכים אחרי שעת מציאתו )שמצאו טמא(, והנוגע בו טהור.

תשובה ב': גם אם המשנה לגבי נגע באחד בלילה מדברת שיש שתי כתי עדים שסותרים זה את זה 
)מתי האדם מת( הנוגע טהור, שיש שתי חזקות לטהר את האדם )חזקה שהאדם היה חי, וחזקה 
שהנוגע היה טהור(. ואין זה כמשנתינו שיש רק חזקה אחת לטהר את העירוב )חזקה שהתרומה 

היתה טהורה(, ולכן אין העירוב כשר
)דף לו( רָבָא אָמַר: גם אם בדין הנוגע באחד בלילה יש שני כיתי עדים חלוקות אחת אומרת 

קודם שנגע בו מת, ואחת אומרת עכשיו מת, אעפ"כ רבי מאיר מטהר בזה, שהרי הָתָם, 

א – את שתי העדים מעמידים זה כנגד זה, והם סותרים אלו את אלו, ואין  רֵי חֶזְקֵי לְקוּלָּ תְּ

מכריעים על פי דבריהם, ויש שם שתי חזקות לקולא, א. העמד מת על חזקתו ראשונה, 

שבתחילה היה חי. ב. העמד נוגע על חזקתו ראשונה, שבתחילה היה טהור. ועל כן אנו 

מכריעים שהנוגע טהור, שיש שתי חזקות לטהרו.

העמד  לומר  שיש  לקולא,  אחת  חזקה  יש   – א  לְקוּלָּ חֲזָקָה  חֲדָא  במשנתינו,  וכאן   – וְהָכָא 

תרומה על חזקתה, ומשום חזקה אחת לא מריעים את דברי העדים, שאין סומכים על 

ולכן הולכים לחומרא,  זה(,  זה את  ותרי' )שתי עדים הסותרים  'תרי  חזקה אחת במקום 

שהתרומה נטמאה מבעוד יום, ואין זה עירוב.

�
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.   
   
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.   
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.   
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     
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.   

      
   

.   
        .         

  .                
                     

.                    
  .    . '           

              .      
. "                  

.'               .     
             .        

              .        
  .                 

.            .    
                      
                    

     .  .         
     .         .     



(  ‡Î‰.ÌÈ„Ú  È˙ÈÎ  È˙˘       
       

         א
 ‰„‡. Â˙˜ÊÁ ÏÚ ‰Â˜Ó  „ÓÚ‰    

     
     

  ‰Â˜Ó‡Ï˘
.„„Ó    

     
     

   
    

   ב 
      
     
     
    

   
 (  

  
 Ï‡‰‡ÓË  ̃ ÙÒ ‰ÓÂ˙  ÈÚ

.‰Â‰Ë ˜ÙÒ  
     
    
    

 ̃ ÙÒ. ÂÚÓ„  
    ג

   ד 
   

  ה  
   
    

È‡Ó.‡˘   
   
     
     

 ו  
      
     

    
     

  ז   
    

   ח 
     

      ט


 ‡„Á  ‡Î‰Â  ‡ÏÂ˜Ï È˜ÊÁ È˙  Ì˙‰  Ó‡  ‡
 ‰˜ÊÁ(   Ó‡ ÈÒÂÈ '„‡ ÈÒÂÈ '„ ‡È˘˜ ‡ÏÂ˜Ï

 ‰Ï ˘ÈÂ ÏÈ‡Â‰  ‰‡ÓÂË È‡˘ ‡ÈÁ  ‡Â‰
 ‡È‰ ‡˙ÈÈÂ‡„ ÈÓ ˙˘  ‰Â˙‰ ÔÓ  ˜ÈÚ

 ÈÒÂÈ ' Ò˜(‡ ‡ÓÈ‡ ˙ÈÚÈ‡Â Ô„ ÔÈÓÂÁ˙
()"‡  È˙˜„ ÈÓ  ‡˜È„ ‰È„ ‡‰  ‰È„È„ ‡‰

 ÌÈ˜Ê ‰˘ÓÁ ÌÂ˘Ó  „ÈÚ‰ ÒÂÓÏÂË‡ ÈÒÂÈ
 Ì˙‰ Ó‡  ‡ Ó"˘ ˘Î  ÂÈÚ  ̃ ÙÒ˘

 „ ‡ÓÚË ÂÈÈ‰ÏÚ  ‡ÓË  „ÓÚ‰  ÈÒÂÈ È
 ‰Â˜Ó „ÓÚ‰ ‰„‡  ÏË ‡Ï ‡ÓÈ‡Â Â˙˜ÊÁ
 „„Ó ‡Ï˘  ‰Â˜Ó ÒÁ ‡Ï ‡ÓÈ‡Â  Â˙˜ÊÁ  ÏÚ

 ‡È˙( ˘Î ÂÈÚ  ̃ ÙÒ ÈÒÂÈ '  Ó‡ „ˆÈÎ
 ̇ ‡ÓË ÌÂÈ „ÂÚÓ  ̃ ÙÒ ‰ÓÂ˙ ÈÚ
 ̃ ÙÒ ˙ÂÈÙ ÔÎÂ ˙‡ÓË  ‰ÎÈ˘Á˘Ó  ̃ ÙÒ
 ‰Ê  Â˜˙ ‰ÎÈ˘Á˘Ó ˜ÙÒ Â˜˙  ÌÂÈ  „ÂÚÓ
 ‰ÓÂ˙  ÈÚ Ï‡ ˘Î  ÂÈÚ  ̃ ÙÒ  ‡Â‰
 ̃ ÙÒ  ̇ ÂÈÙ ÔÎÂ ‰‡ÓË ˜ÙÒ ‰Â‰Ë  ̃ ÙÒ
 ÂÈÚ  ̃ ÙÒ ‰Ê ÔÈ‡  Â˜˙ ‡Ï  ̃ ÙÒ Â˜˙
 ‰ÓÂ˙ „ÓÚ‰  Ó‡„  ‰ÓÂ˙  ‡˘ È‡Ó ˘Î
ÈÓ ˙ÂÈÙ ‡È‰ ‰Â‰Ë ‡ÓÈ‡Â ‰˙˜ÊÁ  ÏÚ
 ‡Ï  Â˜˙ ‡Ï ‡ÓÈ‡Â Â˙˜ÊÁ ÏÚ ÏË „ÓÚ‰
 ‡ÓÈ‡ ‡Ï‡ Â˜˙  ÌÂÈ „ÂÚÓ ˜ÙÒ ‡ÓÈ˙
 ‰ÎÈ˘Á˘Ó ˜ÙÒ ÂÚÓ„  ÌÂÈ „ÂÚÓ  ̃ ÙÒ
 Ó  ̃ ÁˆÈ   Ï‡ÂÓ˘    ‡Ú ÂÚÓ„
 ‰‡ÓË ˙Á‡ ˙ÂÎÎ  È˙˘ ÂÈÙÏ ÂÈ‰ ‡Â‰
ÏÎ ‰Â‰Ë ÈÏ ÂÈÚ Ó‡Â ‰Â‰Ë ˙Á‡Â
ÈÚÈ˙ È‡Ó ÈÏ ÈÚÈ˙  Â‰Ó ‡È‰˘ ÌÂ˜Ó
 Ó"   Ó‡˜  ‡Ï Ô‡Î  „Ú  Ó"Ï ÈÚÈ˙  ÈÒÂÈ ' Ï
 ‰Â‰Ë ‡ÎÈ‡ ‡‰  ‡Î‰ ‰Â‰Ë ‡ÎÈÏ„ Ì˙‰
 ‡Ï‡  Ó‡˜ ‡Ï ÈÒÂÈ ÈÏ ÂÏÈÙ‡  ‡ÓÏÈ„  Â‡
Ï‡ ‰Ï Ú„È  ‰Â‰Ë  ‡È‰„ ‡˙È‡ Ì‡„ Ì˙‰
ÔÈ ÈÒÂÈ ' Ï  ÔÈ ‰ÈÏ Ó‡  ‰Ï  Ú„È ‡Ï ‡‰  ‡Î‰

È‡Ó ÈÏ(  ‚ „ÂÚÓ ‰ÈÂ‡‰ ‰„ÂÚÒ ÔÈÚ
ÂÊ ÎÎ ÔÓÁ  Ó  ‡ ‰ÈÈÓ  ‡Ú ‡ÎÈÏÂ ÌÂÈ
 ‰Ê ÈÏ  ÂÈÚ  Ó‡Â ˘„˜ ÁÓÏÂ  ÏÂÁ  ÌÂÈ‰

 Ï"‡  Â‰Ó„ÁÓÏÂ  ̆ „˜ ÌÂÈ‰ ÂÈÚ ÂÂÈÚ
 Ï"‡  Â‰Ó  ‰Ê ÈÏ  ÂÈÚ  Ó‡Â ÏÂÁ ‰ÔÈ‡

 Ï"‡ ‡˘ È‡Ó  ÂÈÚ ÂÂÈÚ( ÁÓÏÂ ÏÂÁ ÌÂÈ‰ 'ÁÏÓ„ ‡ÂÎ ‰ÈÏÚ  ÏÂÎÈ˙  ÈÎÏ
 ‡Ú˜Ù ‡Ï ‡˜ÈÙÒÓ  ÏÂÁ  ÁÓÏÂ ˘„˜ ÌÂÈ‰ ‰˘Â„˜  ‰ÈÏ ‡˙Á  ‡Ï  ‡˜ÈÙÒÓ  ̆ „˜

 ‰ÈÈÓ  ‰È˙˘Â„˜ ‰ÈÏ( Ì˙‰ Ô˙(Ï˘  ̇ ÈÁ‰ ÔÓ  Â‡ÏÓ˘ ÌÂÈ ÏÂË ÔÈ‚Ï
Ó‡  Ì‡Â  ÔÈÓÈÈ˜ ÂÈ„ Í˘Á˙˘ÎÏ ˘ÚÓ  ̇ ÓÂ˙  ‰Ê È‰ Ó‡Â ÏË ˘ÚÓ

‰Ê ÈÏ  ÂÈÚ Â ÂÈÚ  ‰Â˜ ÌÂÈ‰  ÛÂÒ ˙ÓÂ‡  ̇ ‡Ê ‡  Ó‡ ÌÂÏÎ Ó‡ ‡Ï
È‡„

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(  ( 
  (

(   
(    
(   
( 

(  (
 ( 

   


 ËÙ˘Ó ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‡    
    

ËÚ‚   
  
     

   
 ÙÂ ‰ „   

    
 


 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

()' Ó‚ 
‡È˘˜ ‡Ï 

()È"˘  
    
     

( ) ‰"„  
 ÂÓÈ‡Â


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'Ó‚ÔÈÓÂÁ˙ È"  Ò˜
.Ô„  

 
'ÒÂ˙'ÈÙ‡ .‡Î‰ ‰" „

. ‡˙ÈÈÂ‡„ 
   
  
   
   
   
   
   
    
   
   
  
  
  
  
    
   
    
  
  
  

 ‰" „' ÂÎÂ  ‰Â˜Ó
˜ÙÒ  È‚ ÔÈÓ‡„Î

. "‰ ‰‡ÓÂË 
  „"‡È˙˜„

˜ÙÒ˘  ‡ÓËÓ È" Â
.' ÂÎÂ ‡ÓËÏ ‡ÓË  ‡ÓËÈÏ
    
   
   
   

  


 È"˘  ÛÒÂÓ

‡ÂÎ ‰ÈÏÚ ÏÂÎÈ˙ ÈÎÏ
.‡ÁÏÓ„ 

    
    

חולין וכעי "ז ד. (שבת

וקיב .) יב . 
   
    

(.ד (שבת


 ̇ ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

„‰Èא. ‡˙ÂÚÈ ‡ÎÈ‡„
ÔÈÓ‡ ‡ÏÂ ,ÍÈÙÏ ˙‡ÓË
'ÂÎÂ ÈÓËÈ‡„ ‡Â‰ ‡˙˘‰
È˙Î È˙˘ ‡ÎÈ‡„ [ÔÂÈÎ]

.ÌÈ„Ú   
.ב˙ ÔÈÏÊ‡ È‡Ó‡

˙ ÏÈÊÈ ,‡ÓË ˙˜ÊÁ
Ô‰ Ú‚˘ ˙Â‰Ë ˙˜ÊÁ
‡ÏÂ ‰‰Ë ˙˜ÊÁ ÂÈ‰˘

.˜ÙÒÓ Ì‡ÓË
 .גÈ‡ ‡˙˘‰„

ÌÂÈ „ÂÚÓ È‡„Â ‰Â‰
‰È‰ ‡Ï ÔÏ Ì‚ ,ÂÚÓ„
Ì‚ ÈÊÁ ‡Ï ÏË„ ,˘Î

.Ô‰ÎÏ .ד‡Ï„
ÌÂ˘ ‡˙ÎÂ„ ÌÂ˘ ÂÈˆÓ

.ÏË È‚ ÚÂÓÈ„
ÈÏ‰ה. ÈÊÁ„ È„ÈÓ Ó‡„

.‰ÓÂ˙ Ï‡˘ÈÏ ÔÈÚÓ„ Â‰È‡ ÈÒ ‡‰„ ,˘Î ÈÂ‰ Ó"Ó ÂÚÓ„ È"ÂÚÓ„ È‡„Â ÈÎ Ì‚ ÔÏ ÂÏÈ‡„ ,ÔÈÚ ÚÓÏ
„‰‡ו . ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÔÈ‡ ÏÂÁ ÁÓÏÂ ˘„˜ ÌÂÈ‰Â ,˘„˜‰ ‰Â‰ ‡Ï ÌÂÈ‰ ÛÂÒ ‡‰„ ÂÈÚ ÂÂÈÚ ˘„˜ ÁÓÏÂ ÏÂÁ ÌÂÈ‰[„]

.˙Â˘„˜‰ ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â ‰Â‰ ˘„˜‰ ÌÂÈ‰ ÛÂÒ. ז.Ì‰ ˙Â˘Â„˜ È˙˘„ Ï"Ò ‡‰„.חÈÓ [Ì˙‰] ÔÈÓ‡„ ‡‰Ó
ÌÂÈ‰ ˙ÏÁ˙ ÈÓ Ï"Ò ‰„ÏÂ˘ ‰ˆÈ ‰„ ‰Î‰ Ï"Ò„ Ô‡Ó ÏÎ„ [ÁÎÂÓ] ,ÂÈÚ ‰Â˜ ÌÂÈ‰ ˙ÏÁ˙ ÂÈÚ ‰Â˜ ÌÂÈ‰ ÛÂÒ ˙Ò

.ÂÈÏÚ ÍÈ˘ÁÓÂ È˘ ÂÎÈÏÂÓ Ô˙„ ‡‰ ‰ÈÏ È˘˜˙ ‡Ï„ ÈÎÈ‰ ÈÎ ,ÂÈÚ ‰Â˜  .ט,‡˘ È‡Ó ‡Î‰ ‰Ó˙Ó ‡˜ ÍÎÏÈ‰Â
‡Ï‡ ,ÌÂÈ „ÂÚÓ ‰ÈÂ‡‰ ‰„ÂÚÒ ÔÈÚ„ ÌÂ˘Ó ,ÂÈÚ ‰Â˜ ÌÂÈ‰ ˙ÏÁ˙„ ‚"Ú‡ ,ÂÈÚ ÂÈ‡ ÏÂÁ ÁÓÏÂ ˘„Â˜ ÌÂÈ‰ ‡ÓÏ˘„

.‰È‰ ˘„Â˜ ‡˙Ú˘ ‡È‰‰Â ÂÈÚ ‰Â˜ ÌÂÈ‰ ˙ÏÁ˙ Ó"Ó ‡‰„ ,ÂÈÚ ÂÂÈÚ È‡Ó‡ ˘„Â˜ ÁÓÏÂ ÏÂÁ ÌÂÈ‰


 Ï‡Á ÂÈ

˜ÈÙÂ,Á‡ ˜ÂÈÙ ‡
,‡ÏÂ˜Ï È˜ÊÁ È˙ Ì˙‰‡„Á

ÂÓÈ‡Â Â˙˜ÊÁ ÏÚ ÈÁ „ÓÚ‰
‰Ú˘ ‰˙Â‡ ˙Ó ‰È‰ ‡Ï
Â‰Ë „ÓÚ‰ ‰È˘ .Â Ú‚˘
‡Ï ÂÓÈ‡Â Â˙˜ÊÁ ÏÚ

‡ÓËÔÈÓ‡ [‡Î‰Â] .
„ÓÚ‰ ‰„‡„ ,‡ÓË Â˜ÈÙÒ
‡Ï ÂÓÈ‡Â Â˙˜ÊÁ ÏÚ ‡‚
.‰ÈÂ‡‰ ‰„ÂÚÒ ÈÚ
.ÈÒÂÈ '„‡ ÈÒÂÈ '„ ‡È˘˜
˜ÙÒ È˙˜ 'È˙Ó ‡Î‰
‡˙ÈÈ Ì˙‰Â [˘Î] ÈÚ
(˘Î) ‰‡ÓÂË ˜ÙÒ È˙˜
È‡˘ ÔÈ˜ÙÂ .[‡ÓË]
‰Ï˜ ‰‡ÓÂË ÂÏÈÙ‡„ ‰‡ÓÂË
,‰Â˙‰ ÔÓ ˜ÈÚ ‰Ï ˘È
ÂÏÈÙ‡ ÈÒÂÈ "‡ ÍÎÈÙÏ
ÂÈÚ Ï‡ ,‡ÓË ‡˜ÈÙÒ

.Â‰È Ô„ ÔÈÓÂÁ˙È‡
‰È„È„ ‡‰ ‡ÓÈ˙ [˙ÈÚ]

.‰È„ 'È˙ÓÂ‰ËÂ˘ÙÂ
.‡È‰‡ÓÏ˘ Á‡ ‡

Â˙˜ÊÁ ÏÚ ‡ÓË „ÓÚ‰ Ì˙‰
.ÏË ‡Ï ÂÓÈ‡Â‡Ï˘

,Ô‚Â‰Î Â˙ÏÈË ‰˙
ÍÏ ˙È‡ È‡Ó ‡Î‰ Ï‡
ÏÚ ‡‚ „ÓÚ‰ ÓÈÓÏ
È‰ ÈÚ ‡Ï ÂÓÈ‡Â Â˙˜ÊÁ

‡ÎÈ‡ È‡Ó ,ÈÚ[ÓÈÓÏ]
È˙‡ ‡Ï ,‰Î˘Á˘Ó ‡Ó˘
ÈÓ ‰Â˜Ó .È‡„Â ÈÁ„ ‡Ó˘
ÏÚ ‰Â˜Ó „ÓÚ‰ Ó‡˙ Ì‡
,ÒÁ ‡Ï ÂÓÈ‡Â Â˙˜ÊÁ
ÌÂ˜Ó ÈÎ‰ ÓÈÓÏ ‡ÎÈ‡
.[‰„„Ó˘] (‰„„Ó ‡Ï˘)
(‰„„Ó˘) ÌÂ˜Ó Ï‡
˙‡ˆÓÂ [‰„„Ó ‡Ï˘]
ÓÈÓÏ ˙ÏÎÈ ÈÎÈ‰ ‰ÈÒÁ

.‡ÓË È˙˜ ÍÎÈÙÏ ,ÈÎ‰"˙
ÂÈÚ ˜ÙÒ ÈÒÂÈ "‡ „ˆÈÎ
˜ÙÒ ‰ÓÂ˙ ÈÚ .˘Î
ÔÎÂ ˙‡ÓË ‡Ï ˜ÙÒ ˙‡ÓË
˜ÙÒÂ ÂÚÓ„ ˜ÙÒ ˙ÂÈÙ
ÈÚ Ï‡ ,ÂÚÓ„ ‡Ï
˙‡ÓË ˜ÙÒ ‰ÓÂ˙
‰ÎÈ˘Á˘Ó ˜ÙÒ ÌÂÈ „ÂÚÓ
˜ÙÒ ˙ÂÈÙ ÔÎÂ ,‡ÓËÈ
˜ÙÒ ‰Ê ÔÈ‡ ,'ÂÎ ÌÂÈ „ÂÚÓ

.˘Î ÂÈÚÈ˙˘ ÂÈÙÏ ÂÈ‰
˙Á‡Â ‰‡ÓË ˙Á‡ ˙ÂÎÎ
ÈÂÈÚ 'Ó‡Â ,‰Â‰Ë
,‡È‰˘ ÌÂ˜Ó ÏÎ ‰Â‰Ë
ÔÈ È‡Ó 'Ï ÔÈ ‡˜ÈÒ‡
ÔÈÚ ÂÈÚ ÂÈ‡ ÈÒÂÈ 'Ï
ÌÂÈ „ÂÚÓ ‰ÈÂ‡‰ ‰„ÂÚÒ

.‡ÎÈÏÂ[‡] ‰ÈÈÓ ‡Ú
ÌÂÈ‰ ‰Ê ÎÎ ,ÔÓÁ Ó
'‡Â ˘„Â˜ ÁÓÏÂ ÏÂÁ

,Â‰Ó Ô‰ ÈÂÈÚ‰ÈÏ Ë˘ÙÂ
˙ 'ÚË È‡Ó ÂÈÚ ‰˜
'ÈÙ .‰ÈÏ ÔÈ˘ ‰ÈÓÂÈ
ÂÈÚ‰ ˙Ú Á‡ ÔÈÎÏÂ‰
‡Ï ÏÂÁ ÁÓÏÂ ˘„˜ ÌÂÈ‰]

Ë È‡Ó [ÂÈÚ ‰˜˙Ú ‡ÓÚ
.‰˙È‰ ˘„Â˜ ÈÚ˘
‡„Á ÏÎ ‡ÓÚË È‡Ó ÔÈÓ‡Â
ÔÈ˘ ‰ÈÓÂÈ ˙ ‡„ÁÂ
ÁÓÏÂ ÏÂÁ ÌÂÈ‰ .‰ÈÏ
‡˘È ‡Ó˘ ‡˜ÈÙÒÓ ˘„Â˜
‡˙Á ‡Ï ˘„˜˙˙Â ÁÓÏ
˘„Â˜ ÌÂÈ‰ .‰˘Â„˜ ‰Ï
‡Ï ‡˜ÈÙÒÓ ÏÂÁ ÁÓÏÂ

.‡˙˘Â„˜ ‡Ú˜ÙÔ˙Ì˙‰
ÌÂÈ ÏÂË ‡Â‰˘ ÔÈ‚Ï
˘ÚÓ Ï˘ ˙ÈÁÓ Â‰ÏÈÓ˘

.ÏËÂÓÓ ÌÂ‰ ‡Ï˘ 'ÈÙ
.˘ÚÓ ˙ÓÂ˙ÂÊ È‰ Ó‡Â

Í˘Á˙˘ÎÏ ˘ÚÓ ˙ÓÂ˙
Ó‡ Ì‡Â ,ÔÈÓÈÈ˜ ÂÈ„
.ÌÂÏÎ Ó‡ ‡Ï ‰ ÈÂÈÚ
˙‡ ÏÒÂÙ ÌÂÈ ÏÂË 'ÈÙ
Ù"Ú‡ ÔÈ‚Ï‰ ‰ÊÂ ‰ÓÂ˙‰
‰ÓÂ˙ Ì˘ ÂÈÏÚ ÈÎÊ‰ ‡Ï ˘ÚÓ ˙ÓÂ˙Ï ÏÂË‰ ÏË‰ ÔÓ Â‰[‡]ÏÈÓ˘ ˙Ú˘ ÔÂÈÎ ,‰ÓÂ˙‰ ÏÒÂÙÂ ÌÂÈ ÏÂË ‡Â‰˘
ÛÂÒ ˙ÓÂ‡ ˙‡Ê ‡‡ "‡ .‰Â‰Ë Â˘ ˘ÚÓ ˙ÓÂ˙Â ÔÈ‚Ï‰ ‰Ë ˘Ó˘‰ ÚÂ Í˘Á˙˘Î ,Í˘Á˙˘ÎÏ ‡Ï‡ ÂÈ˘ÎÚÓ
,ÂÈÚ ‰Â˜„ ‡Â‰ ÌÂÈ‰ ÛÂÒ Ó"˘ ÌÂÏÎ Ó‡ ‡Ï ‰ ÈÂÈÚ Ó‡ Ì‡ È˙˜„Ó ˜ÈÈ„ .ÂÈÚ ‰Â˜˘ ˙˘ Ú ‡Â‰ ,ÌÂÈ‰
,ÌÂÏÎ Ó‡ ‡Ï ÍÎÈÙÏ ÏË ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â ‰È‰ ˘ÚÓ ˙ÓÂ˙Ï ÏÂË ÏË ÌÂÈ‰ ÛÂÒ ‰‰Â

                       
          
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ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù  ÔÈÚÓ ÏÎ :ÂÏ
.            

      'È˙Ó  
.          

              
.    

     
     
     
     

 .   
     

     
.     

     
     
     

.    
      
      
    
     
      
    

' Ó‚.  
     
     
     

    .
   .  

    
.   

 .  
   (

      
    
     
     
   
    
    
     
      
         
         

        . 
         

.         .'  
           
          

         
.          
 .  .       

           
      .      

        .  
           

  .       
          

  (        
          
            

           
                         

          .       " (     
                        
                      

 .         .           
.                  



È‡„. ÂÈÚ ‰Â˜ ÌÂÈ‰  ̇ ÏÈÁ˙ Í˙Ú„  ‡˜ÏÒ  
        א

           
    ( ב   

      
     

   ג Ì‡Â ÂÈ‰
.ÂÈ˙Â Ô‰È˘ 

   ד
 ‡Ï‰„Â‰È 'Ï  ‰ÈÏ ÔÈÚÓ˘„  „" Ò

.'ÂÎ Ô˙„  ‰È ‰ÈÏ  ̇ ÈÏ„ ה
    
    

    
    

    
    

   
     
      

  ו  
     
     
     
     
     
     
    
    
    ז

     
     
     
     

 ח     
      

    ()
  ט   
     

     
    
     

            
            

         י 
          

         
         
         
           
          
         

Ô˙„. ÌÈ˙ÂÎ‰ ÔÈÓ ÔÈÈ Á˜ÂÏ‰   
        

          
           

         
         
           
           
           



 ÂÈÚ  ‰Â˜ ÌÂÈ‰  ̇ ÏÈÁ˙ Í˙Ú„ ‡˜ÏÒ È‡„
ÌÂÏÎ Ó‡ ‡Ï  È‡Ó‡ ‰Ê  ÈÏ  ÂÈÚ Ó‡ È‡
‰Â˜  ÌÂÈ‰ ˙ÏÈÁ˙ ‡ÓÈ˙  ÂÏÈÙ‡ ‡ÙÙ  Ó‡

ÂÈÚ(ÌÂÈ „ÂÚÓ ‰ÈÂ‡‰ ‰„ÂÚÒ ÔÈÚ
:‡ÎÈÏÂ' È˙Ó‡ ÓÂ‡Â  ÂÂÈÚ ÏÚ Ì„‡  ‰˙Ó

 ÚÓÏ  ÈÂÈÚ ÁÊÓ‰  ÔÓ ÌÈÎ  Â‡  Ì‡
 Â‡ Ì‡ ÁÊÓÏ  ÈÂÈÚ ÚÓ‰ ÔÓ( Ô‡ÎÏ

 Ô‡ÎÏ  ‡Ï Â‡ ‡Ï ÍÏ‡ ‰ˆ‡˘  ÌÂ˜ÓÏ  Ô‡ÎÏÂ
ÈÈÚ ÈÎ ÈÈ‰ Ô‡ÎÏ ‡ÏÂÌÎÁ ‡ Ì‡

 ÈÂÈÚ ÚÓ‰  ÔÓ ÁÊÓÏ ÈÂÈÚ ÁÊÓ‰ ÔÓ
‰ˆ‡˘  ÌÂ˜ÓÏ  Ô‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ ‡ ÚÓÏ
 ÈÈÚ  ÈÎ ÈÈ‰  Ô‡ÎÏ ‡ÏÂ  Ô‡ÎÏ ‡Ï ÍÏ‡
Â Ô‰Ó „Á‡ ‰È‰ Ì‡  ÓÂ‡ ‰„Â‰È È
ÌÂ˜ÓÏ ÂÈ˙Â  Ô‰È˘  ÂÈ‰ Ì‡Â Â Ïˆ‡ ÍÏÂ‰

:ÍÏÈ ‰ˆÈ˘'Ó‚ È˙ ˜ÁˆÈ  È ‡˙‡  ÈÎ
ÌÈÎ‡ ÌÈÎ ‡È˘˜  ÔÈ˙È˙Ó ‰ÏÂÎ ‡ÎÙÈ‡
‡È˘˜ ‡Ï ÌÈÎ‡ ÌÈÎ ÌÎÁ‡ ÌÎÁ ‡È˘˜

‡‚‰Ù ‡‰‡‰(ÌÎÁ‡ ÌÎÁ ‡˙Ó„ ÈÓ
 È˜Ó ‡‰ È˜ÈÙ È˙ÂÓ  ‡‰ ‡È˘˜ ‡Ï
:'ÂÎÂ Ô‰Ó „Á‡ ‰È‰ Ì‡ ÓÂ‡ ‰„Â‰È ' :ÚÓ˘
‰ÈÓ  ÈÙË ‰ÈÁ  ‰ÈÏ ‡ÁÈ„  ÔÈÓÈÊ ÔÂ

 ÂÈ‡  È˙„Ó ÔÈ˙È˙ÓÏ ‡˙ÈÏ  Ó‡( È˙„
 È˘  ÏÚ ‰˙Ó Ì„‡  ÔÈ‡ ÓÂ‡ ‰„Â‰È '  ÂÈ‡
ÁÊÓÏ ÌÎÁ ‡ ( ÔÎ) Ì‡ ‡Ï‡ „Á‡Î ÌÈ„
ÂÂÈÚ ÚÓÏ  ÌÎÁ ‡ Ì‡Â ÁÊÓÏ  ÂÂÈÚ
 Ô‡ÎÏ ‡˘  È‡Ó ‡Ï  Ô‡ÎÏÂ  Ô‡ÎÏ Ï‡ ÚÓÏ

Ô‡ÎÏÂ ‡Ï„(  ÈÓ ÚÓÏ ÁÊÓÏ ‰È ÔÈ‡„
ÌÎÁ ‡ ÎÂ  ÔÁÂÈ È Ó‡ ‰È  ÔÈ‡
‡˜ÏÒ ‡Ï  ÔÈ˙È˙ÓÓ ÂÈ‡„Ï ‡˙ÈÏ  ‰„‡
 ̇ ÈÏ„ ‰„Â‰È ÈÏ ‰ÈÏ ÔÈÚÓ˘ ‡‰„ Í˙Ú„

 ‰È ‰ÈÏ(Ô˙„(ÌÈ˙ÂÎ‰  ÔÈÓ ÔÈÈ  Á˜ÂÏ‰
ÓÂ‡

 Ò"˘‰ ˙ÂÒÓ

(  (
  

 ( 
   (

    
(    

(    
(    

     
     

( 
( ( 

( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

 ‡Ù‡  
  

  
 Ù  

  


 Á"‰  ̇ Â‰‚‰

( )' ÒÂ˙   
  ‡È‰‰ÏÂ

Á˜ÂÏ‰„ 


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'Ó‚.‡˙Ó„ ÈÓ ‡‰
     




È"˘ ÛÒÂÓ

.ÁÊÓ‰ ÔÓ ÌÎÁ ‡ Ì‡
   
   

 ÈÂÈÚ
.ÁÊÓÏ  

    
    
   
    

  ‡
.Ô‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ  

    
.ÍÏ‡ ‰ˆ‡˘ ÌÂ˜ÓÏ
   
    
    
    

(:יד (חולין 
   
    
     
   
   

(:לז ‡„Ì(ביצה  ÔÈ‡
ÌÈ„ È˘ ÏÚ ‰˙Ó

.„Á‡Î  
   
    
    
   
    
  
    
    
    
     
     
   
    
   

   :נו (יומא 

לז:) ביצה ‡Ìוכעי"ז ‡Ï‡
.ÁÊÓÏ ÌÎÁ ‡ 

    
  ביצה)

Ô‡ÎÏשם) ‡˘ È‡Ó
.Ô‡ÎÏÂ  

    
   
    

(:נו (יומא  
     
    
   
    
    
   
   
   
    
                    
                     

     (. לח .‰È(ביצה  ÔÈ‡„         
                    

         (:יד .ÈÓ(חולין ÚÓÏ ÁÊÓÏ   
       .‰È ÔÈ‡        וכעי "ז נו: (יומא

יד:) .ÌÎÁחולין ‡ ÎÂ                 
                       

            (שם חולין וכעי"ז  לח. ÔÈÓ(ביצה ÔÈÈ Á˜ÂÏ‰
.ÌÈ˙ÂÎ‰                   
סט :) (ב "ק         (: כג (סוכה         

                  
       (. כה (גיטין            (.יד (חולין

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÍÏא. ‡ÓÈ‡ ÌÏÂÚÏ
,ÂÈÚ ‰Â˜ ÌÂÈ‰ ˙ÏÈÁ˙
ÌÂÏÎ Ó‡ ‡Ï Ó"ÓÂ
˙ÏÈÁ˙ Â˙Â‡ Ó"Ó„ ÌÂ˘Ó
,ÂÏ ˜ÙÒ ‡Â‰ ÌÂÈ
‰ÏÚ ‡˙Á ‡Ï ‡˜ÈÙÒÓÂ
ÏË ‡Â‰ ÔÈÈ„ÚÂ ,‡˙˘Â„˜
.˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÍÂ‡ ÏÎ

 .ב‰È‰[„]
‰ˆÂ ‰È‰ Ì‡ ÓÂÏ ÏÂÎÈ
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Ó"˘ ÁÓÏ Ó‡„ÓÂ
ÏÂÁÈ˘ ‰ˆÂ ÂÈ‡„
ÌÂÈ Ï˘ Â‡„Â „Ú ‰˘Â„˜‰
.˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ‡ÏÂ ‡‰

.ג‰È‰ Ì‡„ ÌÂ˘Ó
ÔÈ‚Ï‰ Î"‡ ‰˙ÚÓ ÓÂ‡
,‰ÓÂ˙‰ ‡ÓËÓ ‰È‰
,ÌÂÈ ÏÂË ‡Â‰ ÔÈÈ„Ú„
,Í˘Á˙˘Ó Ó‡ ÍÎÏÂ
ÓÂÏ ÂÏ ˘È È‡„Â Î"‡Â
‰È‰ ÔÈ‚Ï‰ ‰Ë˙˘ „ÈÓ˘
È‡Ó‡ Î"‡Â ,ÏÂÁÈ˘ ‰ˆÂ
ÛÂÒ„ Ó"˘ ,ÌÂÏÎ Ó‡ ‡Ï

.ÂÈÚ ‰Â˜ ÌÂÈ‰
„È‰ד. ÓÈÓÏ ‡ÎÈÏ„

Î„ ,ÔÈÚÂÓ˘‡Ï ‡˙‡
.‰È ÔÈÚÓ˘‡

ÈÓ˜Ó'ה. 'È˙Ó ÈÓÒÂ
ÂÈ‡„ ‡È‰‰ 'ÈÓ˜Ó ,È˙˙
.Á˜ÂÏ‰„ ‡È‰‰ 'ÈÓ˜ÓÂ

.וÈÓÒ ‰„‡[Â]
.˙Ï˙ ÈÓ˜Ó È˙˙

Ú„˙ז. ‰ÏÂ˙ ‰ÈÏ È˘Á
Ó˘ ÌÂ˘Ó ÂÓˆÚ
È‡ ‰Ê ÓÂ‡Â ÛÂÒÏ
‡‰È ‰ÊÂ ÔÈÏÂÁ Ì˘Ï ‰˙Â˘

.‰ÓÂ˙  
. חÔ‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ„

ÔÈ‡ ÂÓˆÚ ˙Ú„ ‰ÏÂ˙„
ÚÓÂ ÁÊÓ Ï‡ ‰È
˘È ÌÈÁ‡ ˙Ú„ ‰ÏÂ˙„

.‰È 
ÔÈ˙È˙Óט . ÈÓ˜Ó

ÔÈËÈ‚„ 'È˙ÓÂ ÔÈÂÈÚ„
.‰ÂÓ„ ‡˙ÈÈÂ

„'י. ,ÂÈ‡„Ï ‡˙ÈÏ 'ÈÙ‡„
„Á Ó"Ó ,‰Ó‡ ‡Ï ‰„Â‰È
ÍÎÏÂ ,‰Ó‡ ‡ÓÏÚÓ ‡˙
‡˙ÈÈ‰ ÔÁÂÈ ' ˘ÈÈÓ
Î"‡Â ,'ÂÎ ÌÎÁ ‡ Î˘

.ÈÙ˘ ÍÈÙ  
 


 Ï‡Á ÂÈ

,ÌÂÈ‰ ˙ÏÁ˙ „"Ò È‡„
˙˘ ÈÏÈÏ ˙ÏÈÁ˙ ‡Â‰Â
ÔÂÈÎ ÂÈÚ ‰Â˜„ ‡Â‰
Ô˜˙ ˘Ó˘ ÈÚ‰˘
ÂÂÈÚ ÔÈ‡ È‡Ó‡ ÏË‰
Ó‡ ‡ÙÙ  .ÂÈÚ
ÌÂÈ‰ ˙ÏÈÁ˙ ‡ÓÈ˙ 'ÈÙ‡
ÔÈÚ .ÂÈÚ ‰Â˜
ÂÏ ‰ÈÂ‡‰ ‰„ÂÚÒ
ÏÎ„ ,‡ÎÈÏÂ ÌÂÈ „ÂÚÓ

.‰È‰ ÏË ÌÂÈ‰'È˙Ó
ÂÂÈÚ ÏÚ Ì„‡ ‰˙Ó
ÌÈÂ‚ Â‡ Ì‡ ÓÂ‡Â
(ÁÊÓÏ) ÈÂÈÚ ÁÊÓÏ
.'ÂÎ ÚÓÏ ,[ÚÓÏ]
È˙Ó ˜ÁˆÈ  ‡˙‡ ÈÎ
ÌÈÂ‚ Â‡ Ì‡ ,‡ÎÙÈ‡
,ÁÊÓÏ ÈÂÈÚ ÁÊÓ‰ ÔÓ
.ÚÓÏ ÈÂÈÚ ÚÓÏ
.ÌÈÂ‚‡ ÌÈÂ‚ ‡È˘˜ ÔÈÓ‡Â
Â‡ [Ô˙] 'È˙Ó ÓÂÏÎ
Ô‰Ó ÁÂÂ ÁÊÓ‰ ÔÓ
Â‡ ˜ÁˆÈ 'Â ,ÚÓÏ
.Ì‰ÈÏ‡ ÍÏÂ‰Â ÁÊÓ‰ ÔÓ

ÔÈ˜ÙÂ'È˙Ó ‡È˘˜ ‡Ï
.È‡‚‰ÙÌÈ˘‡ 'ÈÙ

ÔÈÒ‚„ ÔÂ‚Î ,ÔÈ„ÂË‰
‡˙‡Ó È‡Ó ˜ÁˆÈ ' È˙˜„ ‡‰Â ,ÚÓÏ ÁÊÓ‰ ÔÓ Ô‰Ó ÁÂÂ ,‡ÎÏÓ„ ‡‡‚‰ÙÏ ‰ÒÓ „Á Ì˜ ‰˙Â˘ ‡È‰‰

.‰Â˙ È„ ÚÂÓ˘Ï ‡Â Ô˘„ 'ÈÙ .È˜ÈÙ È˙ÂÓ ÁÊÓÏ ÌÎÁ ‡ ÔÎÂ .ÂÏ ˜˙‰ÏÂ ÂÈÙ ÏÈ˜‰Ï ÂÈÏ‡ ÍÏÂ‰Â‡‰Â
.ÂÏ ÍÈˆ ÂÈ‡˘ ÈÙÓ ÂÓÓ ˜Á˙Ó˘ ÔÊÁ .ÚÓ˘ È˜Ó ÚÓÏ (ÁÊÓÏ) ÈÂÈÚ ÁÊÓÏ ÌÎÁ ‡ ˜ÁˆÈ ' È˙˜„
ÔÏÈ‡ ÁÊÓ Ó„ ÔÓ ,ÁÊÓ Ô˙ È‡˙ ˙È‡ ,ÚÓÏ ÈÂÚ ÁÊÓ‰ ÔÓ ÌÈÂ‚ Â‡ Ï‡˘È ı‡ „ÂÓÏ˙ ÍÎ ˘ÂÙÓÂ
ÁÊÓ Ó„ ÔÓ ,ÚÓ Ô˙ È‡˙ ˙È‡ ÁÊÓ ÈÂÈÚ ÁÊÓ‰ ÔÓ ÌÎÁ ‡ ,È‡ÓÂ ÔÏÈ‡ ÚÓ Ó„ ÔÓ ,ËÂÈÒ˜Ë
Ì‰È˘ ÂÈ‰ Ì‡Â ,Â Ïˆ‡ ÍÏÈ Â Ô‰Ó „Á‡ ‰È‰ Ì‡ ÓÂ‡ '„Â‰È ' ‡˜ÒÈÙ .ÏÈ‚ ÚÓ Ó„ ÔÓ ,‡ÈÓÈÎÁ ÔÏÈ‡

,Ô‰Ó „Á‡Ï ÍÏÈ˘ ÔÂÈÎ .‰ˆÈ˘ ÌÂ˜ÓÏ ÍÏÈ ÂÈ˙Â.‰È ‰ÈÏ ˙È‡ ‡ÓÏ‡ ,ÏÂÓ˙È‡Ó ÂÂÈÚ ‰È‰ ‰Ê ÏÚ ÈÎ ˙
ÈÂÈÚ ÁÊÓÏ ÌÎÁ ‡ Ì‡ ‡Ï‡ ,‰È ÔÈ‡„ ‡Ï[„](Â) Ô‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ '„Â‰È ' È„ ÂÈ‡ È˙„Ó ,'È˙ÓÏ ‰˙ÈÏ  Ó‡

.ÈÚ Â „ ÏÚ ÈÎ ˙Â ,ÌÎÁ ‡ ÎÂ Ó‡„ ÔÁÂÈ 'ÎÂ ,ÚÓÏ ÈÂÈÚ ÚÓÏ ÁÊÓÏÔÈÓ‡Â‡Ï È‡Ó‡Â
ÔÈÁ„Â .‰È '„Â‰È 'Ï ‰ÈÏ ˙È‡ ˘ÈÙ„ ÔÈ˙È˙Ó [‰ÈÓ˜Ó] (ÔÈÓ˜ÂÓÂ) ‰È '„Â‰È 'Ï ‰ÈÏ ˙ÈÏ Ó‡„ ÂÈ‡ È„ ÔÈÁ„
ÌÈ˙ÂÎ‰ ÔÈÓ ÔÈÈ Á˜ÂÏ‰ [Ô˙„ ‡‰Ó] (‡‰) ,‰È ‰„Â‰È 'Ï ‰ÈÏ ˙ÈÏ„ È˙ÈÁ‡ ‡˙È˙Ó ‡ÎÈ‡ ‡‰„ „"Ò ‡Ï ,ÈÎ‰

    
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יום שני כה אלול תש"פ� עירובין דף לו 

א. ]התבאר בדף הקודם[. א. וְהָכָא, חֲדָא חֲזָקָה לְקוּלָּ רֵי חֶזְקֵי לְקוּלָּ רָבָא אָמַר: הָתָם, תְּ

· · ·
שאלה: במשנתינו רבי יוסי סובר שספק עירוב כשר, ובמשנה במסכת מקוואות רבי יוסי סובר 

שספק טבל, טמא
י יוֹסֵי, רבי יוסי סובר במשנתינו שספק עירוב כשר,  רַבִּ י יוֹסֵי אַדְּ רַבִּ יָא דְּ שואלת הגמרא: קַשְׁ

אף שתחומין דרבנן. ולגבי ספק טבל סובר רבי יוסי שספק טבל, טמא, אף בטומאה דרבנן.

תשובה: רבי יוסי מחמיר בטומאה, כיון שעיקרה מהתורה
ר מִן הַתּוֹרָה.  אנֵי טוּמְאָה הוֹאִיל וְיֵשׁ לָהּ עִיקָּ נָא: שָׁ ר חִינָּ אָמַר רַב הוּנָא בַּ

הואיל ויש לה עיקר מן התורה - דיש טומאה מן התורה, ויש להחמיר בספק טבילתה, 

טבילת  בספק  לזלזולי  ליתי  דלא  דרבנן,  טומאה  טבילת  בספק  אף  רבנן  אחמור  להכי 

טומאה דאורייתא:

שאלה: והרי גם שבת מדאורייתא
אוֹרָיְיתָא הִיא.  ת נָמֵי דְּ בָּ שַׁ

עקיבא  וכר'  דאורייתא,  דתחומין  למימר  פריך,  אתחומין   - היא  דאורייתא  נמי  שבת 

במסכת סוטה )ל, ב(:

תשובה א': רבי יוסי סובר שתחומין דרבנן
נַן. רַבָּ חוּמִין דְּ י יוֹסֵי תְּ קָסָבַר רַבִּ

ומשני קסבר ר' יוסי תחומין דרבנן - ומשום דלא ליתו לזלזולי בשאר ספיקות דמלאכת 

שבת ליכא למיגזר, דלא דמו מלאכות לתחומין, אבל טומאות דמו להדדי:

תשובה ב': המשנה במקוואות היא דברי רבי יוסי עצמו )שהוא מחמיר בספק דרבנן(. המשנה 
כאן היא דברי רבי יוסי בשם רבו

ידֵיהּ – זה, המשנה במקואות הם דברי רבי יוסי עצמו, שהוא מחמיר  עֵית אֵימָא, הָא דִּ וְאִיבָּ

יהּ – זה, המשנה כאן, אינה דברי  רַבֵּ בספק דרבנן, ולכן הוא אומר שספק טבל, טמא. הָא דְּ

רבי יוסי עצמו, אלא דברי רבי יוסי בשם רבו, שהוא מחמיר בספק דרבנן, ולכן הוא אומר 

שספק עירוב כשר. 

הגמרא מביאה דיוק במשנה שמשנתינו אינה מדברי רבי יוסי עצמו, אלא רבי יוסי בשם 

י יוֹסֵי: אַבְטוּלְמוֹס הֵעִיד  קָתָנֵי – כך מדוייק גם ממה ששנינו במשנה: אָמַר רַבִּ יְקָא נָמֵי דְּ רבו: דַּ

הּ, שזה מדברי רבי יוסי בשם רבו אבטולמוס. מַע מִינַּ ר, שְׁ שֵׁ פֵק עֵירוּב כָּ סְּ ה זְקֵנִים, שֶׁ ָ וּם חֲמִשּׁ מִשּׁ

תשובה ג': רבי יוסי מחמיר בספק טבילה, מפני שמעמידים את הטמא על חזקתו, שהיה טמא
י יוֹסֵי שפוסק בספק טבל, שהרי  רַבִּ רָבָא אָמַר: הָתָם – שם במשנה במקוואות, הַיְינוּ טַעְמָא דְּ
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הוא טמא, מפני שאומרים: הַעֲמֵד טָמֵא עַל חֶזְקָתוֹ, וְאֵימָא לאֹ טָבַל, שהחזקה דמעיקרא הוא 

שהטובל היה טמא, ולכן מספק אין מוציאים אותו מחזקת טומאתו. אבל במשנתינו יש 

)ויש גם  חזקה לקולא שאפשר לומר העמד תרומה על חזקתה שהיתה טהורה בתחילה 

חזקה לחומרא, העמד אדם על חזקת תחום ביתו, ונאמר שלא עירב(, וכיון שיש ספק, ויש 

חזקה להקל, אנו מכריעים לקולא.

ה, הַעֲמֵד מִקְוֶה עַל  רַבָּ שואלת הגמרא: מדוע הינך מכריע על פי חזקת טומאת הטובל, אַדְּ

חֶזְקָתוֹ, שהמקוה היה מתחילה כשר, וְאֵימָא – ותאמר המקוה לאֹ חָסַר.

ד מתחילתו ולא עמד בחזקת כשרות. לּאֹ נִמְדַּ מִקְוֶה שֶׁ עונה הגמרא: מדובר בְּ

· · ·
ברייתא בדעת רבי יוסי שספק עירוב כשר, כשיש חזקה דמעיקרא שהעירוב היה טוב

ר,  שֵׁ י יוֹסֵי סְפֵק עֵירוּב כָּ יצַד אָמַר רַבִּ נְיָא, כֵּ תַּ

תְרוּמָה טהורה ונטמאת משהניחה שם,  עֵירַב בִּ

יכָה נִטְמֵאת,  חָשֵׁ ֶ עוֹד יוֹם נִטְמֵאת, סָפֵק מִשּׁ סָפֵק מִבְּ

נוּ, ולא  קְּ יכָה נִתַּ חָשֵׁ ֶ נוּ לאחר שהניחן שם, סָפֵק מִשּׁ קְּ עוֹד יוֹם נִתַּ פֵירוֹת של טבל, סָפֵק מִבְּ וְכֵן בְּ

קנה עירוב,

ר, שבספק אם התרומה נטמאה - מעמידים את התרומה על חזקתה  שֵׁ זֶה הוּא סָפֵק עֵירוּב כָּ

שהיתה טהורה. )ובטבל שפסק מתי נתקנו – הגמרא מקשה להלן שהרי חזקתו לא מתוקן(.

המשך דברי רבי יוסי: אם הספק נולד בעירוב, לפני שהניחו, ספיקו לחומרא שאין זה עירוב טוב

תְרוּמָה, סָפֵק טְהוֹרָה, סָפֵק טְמֵאָה, שקודם שהניחה שם נולד לה ספק ולא היה  אֲבָל עֵירַב בִּ

שם חזקת הכשר עירוב מעולם,

ר. שֵׁ נוּ, אֵין זֶה סְפֵק עֵירוּב כָּ קְּ נוּ, סָפֵק לאֹ נִתַּ קְּ פֵירוֹת, סָפֵק נִתַּ וְכֵן בְּ

בירור בברייתא: מדוע בפירות טבל שספק אם נתקנו, אין מעמידים על החזקה דמעיקרא שהפירות 
לא היו מתוקנים

אָמַר  רוּמָה דרישא ספק מבעוד יום ניטמא ספק משחשיכה דְּ נָא תְּ שואלת הגמרא: מַאי שְׁ

רוּמָה עַל חֶזְקָתָהּ וְאֵימָא טְהוֹרָה הִיא,  הַעֲמֵד תְּ

ירוֹת נָמֵי ספק מבעוד יום נתקנו ספק משחשיכה, הַעֲמֵד טֶבֶל עַל חֶזְקָתוֹ – שהיו בחזקת  פֵּ

נוּ. קְּ טבל, וְאֵימָא לאֹ נִתַּ

והחזקה  נדמעו,  אם  שספק  מתוקנים  בפירות  אלא  טבל,  בפירות  מדובר  לא  בברייתא  ביאור: 
הראשונה שזה לא היה מדומע

סָפֵק  נִדְמְעוּ  יוֹם  עוֹד  מִבְּ סָפֵק  אֵימָא  א  אֶלָּ נוּ,  קְּ נִתַּ יוֹם  עוֹד  מִבְּ סָפֵק  ימָא,  תֵּ לָא  הגמרא:  עונה 

יכָה, נִדְמְעוּ - חולין הוו מעיקרא מתוקנין, ונפלה בהן תרומה ונדמעו, ותנא זה סבר  חָשֵׁ ֶ מִשּׁ



75 | גמרא ופירושה / בכל מערבין עירובין דף לו.�

עירוב,  זה  אין  נדמעו  יום  מבעוד  אם  הלכך,  בתרומה,  לישראל  מערבין  שאין  כסומכוס 

ומעמידים על חזקה ראשונה שלא היה מדומע.

· · ·

ספק: יש לפניו שתי ככרות, אחת טמאה ואחת טהורה, ואומר 'עירבו לי בטהורה', אם זה עירוב 
כיון שיש כאן תרומה אחת טהורה, או שאין זה עירוב שלא יודע מה היא התרומה הטהורה

רוֹת ]של תרומה[ אַחַת טְמֵאָה וְאַחַת  י כִכָּ תֵּ ר רַב יִצְחָק מֵרַב הוּנָא: הָיוּ לְפָנָיו שְׁ מוּאֵל בַּ עָא רַב שְׁ בְּ

הִיא, מַהוּ. כׇל מָקוֹם שֶׁ הוֹרָה בְּ טְּ טְהוֹרָה, והניחום שתיהן יחד בסוף התחום, וְאָמַר: עָירְבוּ לִי בַּ

י מֵאִיר, עֵי לְרַבִּ יבְּ תִּ

י יוֹסֵי,  עֵי לְרַבִּ יבְּ תִּ

שם במשנתינו שספק תרומה טמאה,  י מֵאִיר הָתָם  רַבִּ אן לָא קָאָמַר  כָּ י מֵאִיר, עַד  לְרַבִּ עֵי  יבְּ תִּ

שמבעוד  יתכן  שהרי  טהורה,  ודאי  שהיא  תרומה  שם  שאין   – טְהוֹרָה  א  לֵיכָּ דְּ עירוב  אינו 

א טְהוֹרָה – כאן הרי יש תרומה ודאי טהורה, שהרי הניח גם  יום נטמאת, אבל הָכָא הָא אִיכָּ

תרומה טהורה, ולכן הרי זה עירוב, 

אִיתָא  אִם  דְּ הָתָם  א  אֶלָּ עירוב,  זה  שהרי  במשנתינו  קָאָמַר  לָא  יוֹסֵי,  י  לְרַבִּ אֲפִילּוּ  דִילְמָא,  אוֹ 

הִיא טְהוֹרָה יָדַע לַהּ – אלא שם, שאם התרומה טהורה, הרי ידע מה היא, שהניח רק אחת,  דְּ

ואם היא טהורה יודע שזו היא, וזו היא סעודתו, ומשום ספק טומאה – העירוב לא נפסל, 

יָדַע לַהּ – אבל כאן  שמעמידים את התרומה על חזקתה שהיתה טהורה, אֲבָל הָכָא הָא לָא 

שהניחו שתי תרומות, שאחת טמאה ואחת טהורה, הרי לא יודע מהי סעודתו, שאינו יודע 

מה היא הטמאה ומה היא הטהורה.

פשיטת הספק: אין זה עירוב שאין כאן סעודה הראויה מבעוד יום

עִינַן – צריך סְעוּדָה  י מֵאִיר, אין זה עירוב, שהרי בָּ ין לְרַבִּ י יוֹסֵי בֵּ ין לְרַבִּ אֲמַר לֵיהּ רב הונא: בֵּ

א – ואין כאן סעודה הראויה, שהרי לא יודע מה היא התרומה הטהורה,  עוֹד יוֹם וְלֵיכָּ הָרְאוּיָה מִבְּ

)ואין זה כמשנתינו שבתחילה היה סעודה הראויה ואחר כך נולד בה ספק(.

· · ·

ספק א': עירב בכיכר ואמר: היום היא חולין ומחר הוא קודש, ונמצא שבבין השמשות הוא ספק 
האם זה חולין או קודש, האם זה עירוב או לא

ר זוֹ הַיּוֹם חוֹל )חולין( וּלְמָחָר קֹדֶשׁ  כָּ יהּ רָבָא מֵרַב נַחְמָן, הניח ככר לעירוב, ואמר: כִּ עָא מִינֵּ בְּ

קודם  חיישינן שמא  הוא,  ספק  השמשות  ובין  הואיל  מַהוּ,  זֶה,  בָּ לִי  עָירְבוּ  וְאָמַר:  )הקדש(, 

קניית עירוב חל עליה הקדש, ואין מערבין בהקדש, או לא אמרינן הכי:

פשיטת הספק: הרי זה עירוב

אֲמַר לֵיהּ רב נחמן: עֵירוּבוֹ עֵירוּב.
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ספק ב': עירב בכיכר ואמר: היום היא קודש ומחר הוא חול, ונמצא שבבין השמשות הוא ספק 
האם זה חולין או קודש, האם זה עירוב או לא

זֶה מַהוּ,  הניח ככר ואמר: הַיּוֹם קֹדֶשׁ וּלְמָחָר חוֹל, וְאָמַר עָירְבוּ לִי בָּ

היום תהא קודש ולמחר תהא חול - על מעות שיש לי בבית, מהו, מי אמרינן כי מטא 

בין השמשות נפק ליה מקדושתיה וקנה עירוב, או לא:

פשיטת הספק: אין זה עירוב
אֲמַר לֵיהּ רב נחמן: אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב. 

בירור: מה ההבדל בין ספק א' לספק ב'
נָא, הא בין השמשות ספיקא הוא, מאי שנא הכא לקולא והכא לחומרא. שאל רבא: מַאי שְׁ

ביאור: בכל ספק משאירים אותו על החזקה הראשונה, ובספק א' בתחילה הוא היה חול, ולכן 
עירובו עירוב. בספק ב' בתחילה הוא היה קודש, ולכן אין עירובו עירוב

יכוּל עֲלֵיהּ כּוֹרָא דְמִלְחָא - לכשתמדוד כור של מלח על דבר זה  אֲמַר לֵיהּ רב נחמן לְכִי תֵּ

ותתנהו לי, אומר לך טעמו, וכך הוא הביאור:

לֵיהּ  נָחֲתָא  פֵיקָא לָא  מִסְּ ובין השמשות דקניית עירוב ספיקא הוא,  קֹדֶשׁ,  וּלְמָחָר  הַיּוֹם חוֹל 

ה, לא תפקיה ממילתיה קמייתא.   ָ קְדוּשּׁ

יהּ. יהּ מִינֵּ תֵּ קְעָא לֵיהּ קְדוּשְׁ פֵיקָא לָא פָּ הַיּוֹם קֹדֶשׁ וּלְמָחָר חוֹל, מִסְּ

· · ·
ר  מַעֲשֵׂ רוּמַת  תְּ זֶה  הֲרֵי  וְאָמַר  טֶבֶל,  ר  מַעֲשֵׂ ל  שֶׁ הֶחָבִית  מִן  אוֹ  לְּ מִּ שֶׁ יוֹם  טְבוּל  לָגִין  הָתָם,  נַן  תְּ

ימִין. בָרָיו קַיָּ ךְ, דְּ חֱשַׁ תֶּ לִכְשֶׁ

לוּם  זֶה, לאֹ אָמַר כְּ וְאִם אָמַר: עָירְבוּ לִי בָּ

ת הַיּוֹם קוֹנֶה עֵירוּב,  חִילַּ ךְ תְּ אִי סָלְקָא דַעְתָּ אָמַר רָבָא: זֹאת אוֹמֶרֶת סוֹף הַיּוֹם קוֹנֶה עֵירוּב, ]עמוד ב[ דְּ

לוּם. אי לאֹ אָמַר כְּ זֶה, אַמַּ אִי אָמַר עָירְבוּ לִי בָּ

א. עוֹד יוֹם וְלֵיכָּ עִינַן סְעוּדָה הָרְאוּיָה מִבְּ ת הַיּוֹם קוֹנֶה עֵירוּב, בָּ חִילַּ ימָא תְּ א: אֲפִילּוּ תֵּ פָּ אָמַר רַב פָּ

משנה 

תנאי בעירוב
מַתְנֶה אָדָם עַל עֵירוּבוֹ, - מניח אדם שני עירובין, אחד לסוף אלפים למזרח ביתו ואחד לסוף 

זְרָח, וצריך אני לברוח מפניהם, אוּ גּוֹיִם מִן הַמִּ אלפים אמה למערב ביתו, ומתנה וְאוֹמֵר: אִם בָּ

עֲרָב, יקנה לי עירובי שבמערב, ויהיו לי במערב ביתי ארבעת אלפים אמה, אף   עֵירוּבִי לַמַּ

על גב דלא אתו עד למחר אמרינן יש ברירה, דבין השמשות קנה לו עירובו דאידך גיסא:

זְרָח,  עֲרָב עֵירוּבִי לַמִּ מִן הַמַּ
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אֶרְצֶה אֵלֵךְ  אוּ לְכָאן וּלְכָאן, לִמְקוֹם שֶׁ אִם בָּ

עִירִי הריני כבני עירי - אלפים מעירי לכל רוח,  בְנֵי  כִּ הֲרֵינִי  וְלאֹ לְכָאן,  אוּ לאֹ לְכָאן  בָּ לאֹ 

ואין צריך להשתכר כאן ולהפסיד כאן:

אני  ורוצה  עירי,  - חוץ לתחום  זְרָח. בא חכם למזרח  לַמִּ עֵירוּבִי  זְרָח,  הַמִּ מִן  חָכָם  א  בָּ אִם 

הבאים  אדם  מבני  ולמחר אשמע  יבא,  צד  לאיזה  יודע  איני  ועכשיו  מפיו  תורה  ללמוד 

משם לכאן על ידי עירוב:

עֲרָב.  עֲרָב, עֵירוּבִי לַמַּ מִן הַמַּ

אֶרְצֶה אֵלֵךְ.  א לְכָאן וּלְכָאן, לִמְקוֹם שֶׁ בָּ

בְנֵי עִירִי.  לאֹ לְכָאן וְלאֹ לְכָאן, הֲרֵינִי כִּ

רְצֶה  יִּ נֵיהֶן רַבּוֹתָיו, לִמְקוֹם שֶׁ י יְהוּדָה אוֹמֵר: אִם הָיָה אֶחָד מֵהֶן רַבּוֹ, הוֹלֵךְ אֵצֶל רַבּוֹ. וְאִם הָיוּ שְׁ רַבִּ

יֵלֵךְ - אם באו לכאן ולכאן, ואחד מהן רבו ילך אצל רבו ולא אצל חכם, דקים לן בגוויה 

דבשעת קניית עירוב דעתיה למקני ליה ההוא עירוב דלצד רבו, ומיהו, איהו הוא דלא 

ידע לאיזה מן הצדדין יבא, והשתא דידע להתם ליזיל:

גמרא 
יָא חָכָם אַחָכָם. גּוֹיִם אַגּוֹיִם  יָא, גּוֹיִם אַגּוֹיִם קַשְׁ הּ מַתְנִיתִין קַשְׁ כָא, כּוּלָּ נֵי אִיפְּ י יִצְחָק תָּ י אֲתָא רַבִּ כִּ

מַקְרֵי  בְּ הָא  ירְקֵי  פִּ מוֹתֵיב  בְּ הָא  יָא,  קַשְׁ לָא  אַחָכָם  חָכָם  דְמָתָא.  מָרֵי  בְּ הָא  נָא  פַרְהַגְבָּ בְּ הָא  יָא  קַשְׁ לָא 

יהּ. אָמַר  חַבְרֵיהּ טְפֵי מֵרַבֵּ נִיחָא לֵיהּ בְּ נַן זִימְנִין דְּ י יְהוּדָה אוֹמֵר אִם הָיָה אֶחָד מֵהֶן וְכוּ': וְרַבָּ מַע. רַבִּ שְׁ

א  אֶחָד אֶלָּ נֵי דְבָרִים כְּ י יְהוּדָה אוֹמֵר אֵין אָדָם מַתְנֶה עַל שְׁ תָנֵי אַיּוֹ רַבִּ תָנֵי אַיּוֹ דְּ רַב לֵיתָא לְמַתְנִיתִין מִדְּ

וּלְכָאן  לְכָאן  אֲבָל  עֲרָב  לַמַּ עֵירוּבוֹ  עֲרָב  לַמַּ חָכָם  א  בָּ וְאִם  זְרָח  לַמִּ עֵירוּבוֹ  זְרָח  לַמִּ חָכָם  א  בָּ ן(  )כֵּ אִם 

י יוֹחָנָן וּכְבָר  רֵירָה. אָמַר רַבִּ עֲרָב נָמֵי אֵין בְּ זְרָח לַמַּ רֵירָה לַמִּ אֵין בְּ לָא דְּ נָא לְכָאן וּלְכָאן דְּ לָא. מַאי שְׁ

לֵית לֵיהּ  י יְהוּדָה דְּ מְעִינַן לֵיהּ לְרַבִּ הָא שָׁ ךְ דְּ עְתָּ תְנִיתִין. לָא סָלְקָא דַּ ה לֵיתָא לִדְאַיּוֹ מִמַּ רַבָּ א חָכָם. אַדְּ בָּ

ין הַכּוּתִים ]יתבאר בדף הבא.[ תְנַן הַלּוֹקֵחַ יַיִן מִבֵּ רֵירָה דִּ בְּ
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